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Thank you for purchasing this Yamaha Digital Keyboard!

We recommend that you read this manual carefully so that you can fully take advantage of the advanced and convenient functions
of the instrument.

We also recommend that you keep this manual in a safe and handy place for future reference.

Before using the instrument, be sure to read “PRECAUTIONS” on pages 4-5.

Merci d'avoir choisi ce clavier numérique Yamaha !

Nous vous conseillons de lire attentivement ce mode d'emploi afin de tirer pleinement profit des fonctions avancées et tres
pratiques de l'instrument.

Nous vous recommandons également de garder ce manuel a portée de main pour toute référence ultérieure.

Avant d'utiliser I'instrument, lisez attentivement la section « PRECAUTIONS D'USAGE » aux pages 4 et 5.

Le damos las gracias por adquirir este teclado digital de Yamaha.

La lectura atenta de este manual le permitira disfrutar de las Utiles y avanzadas funciones del instrumento.
Recomendamos guardar el manual en un lugar seguro y accesible, para futuras consultas.

Antes de utilizar el instrumento, lea las “PRECAUCIONES; en las paginas4-5.

Vielen Dank fiir den Kauf dieses Yamaha-Digitalpianos!

Wir empfehlen Ihnen, diese Anleitung sorgfaltig zu lesen, damit Sie die anspruchsvollen und praktischen Funktionen des
Instruments voll ausnutzen kénnen.

AuBerdem empfehlen wir lhnen, diese Anleitung an einem sicheren und leicht zuganglichen Ort aufzubewahren, um spéter darin
nachschlagen zu kénnen.

Lesen Sie vor der Verwendung des Instruments unbedingt die ,VORSICHTSMASSNAHMEN* auf den Seiten 4-5.

Bnaropapum 3a nokynky uucgposon knasuaTypbl Yamaha!

BHumaTenbHO npoymnTanTe 3TO PyKOBOACTBO, YTOObLI MOMHOCTLIO UCMONMb30BaTh 60raTbii HA60P YAO6HLIX (PYHKLMIA 3TOrO
MHCTPYMEeHTa.

Mbl Takke peKoOMeHAyeM Aep>xaTb 3TO PyKOBOACTBO MOA PYKON ANA AanbHENLLEro NCMonb30BaHuA.

Mepen Havyanom paboTbl ¢ MHCTPYMEHTOM npouutanTe pasgen «MEPbI BESOMACHOCTW» Ha cTp. 4-5.




(US only)

€YAMAHA

LIMITED 1-YEAR WARRANTY ON
PORTABLE KEYBOARDS
(NP, NPV, PSRE, YPG AND YPT SERIES)

Thank you for selecting a Yamaha product. Yamaha products are designed and manufactured to provide a high level of defect-free
performance. Yamaha Corporation of America (“Yamaha”) is proud of the experience and craftsmanship that goes into each and every
Yamaha product. Yamaha sells its products through a network of reputable, specially authorized dealers and is pleased to offer you, the
Original Owner, the following Limited Warranty, which applies only to products that have been (1) directly purchased from Yamaha’s
authorized dealers in the fifty states of the USA and District of Columbia (the “Warranted Area”) and (2) used exclusively in the Warranted
Area. Yamaha suggests that you read the Limited Warranty thoroughly, and invites you to contact your authorized Yamaha dealer or
Yamaha Customer Service if you have any questions.

Coverage: Yamaha will, at its option, repair or replace the product covered by this warranty if it becomes defective, malfunctions or
otherwise fails to conform with this warranty under normal use and service during the term of this warranty, without charge for labor or
materials. Repairs may be performed using new or refurbished parts that meet or exceed Yamaha specifications for new parts. If
Yamaha elects to replace the product, the replacement may be a reconditioned unit. You will be responsible for any installation or
removal charges and for any initial shipping charges if the product(s) must be shipped for warranty service. However, Yamaha will pay
the return shipping charges to any destination within the USA if the repairs are covered by the warranty. This warranty does not cover (a)
damage, deterioration or malfunction resulting from accident, negligence, misuse, abuse, improper installation or operation or failure to
follow instructions according to the Owner’s Manual for this product; any shipment of the product (claims must be presented to the
carrier); repair or attempted repair by anyone other than Yamaha or an authorized Yamaha Service Center; (b) any unit which has been
altered or on which the serial number has been defaced, modified or removed; (c) normal wear and any periodic maintenance; (d)
deterioration due to perspiration, corrosive atmosphere or other external causes such as extremes in temperature or humidity; (e)
damages attributable to power line surge or related electrical abnormalities, lightning damage or acts of God; or (f) RFI/EMI (Interference/
noise) caused by improper grounding or the improper use of either certified or uncertified equipment, if applicable. Any evidence of
alteration, erasing or forgery of proof-of-purchase documents will cause this warranty to be void. This warranty covers only the Original
Owner and is not transferable.

In Order to Obtain Warranty Service: Warranty service will only be provided for defective products within the Warranted
Area. Contact your local authorized Yamaha dealer who will advise you of the procedures to be followed. If this is not successful, contact
Yamaha at the address, telephone number or website shown below. Yamaha may request that you send the defective product to a local
authorized Yamaha Servicer or authorize return of the defective product to Yamaha for repair. If you are uncertain as to whether a dealer
has been authorized by Yamaha, please contact Yamaha’s Service Department at the number shown below, or check Yamaha’s website
at www.Yamaha.com. Product(s) shipped for service should be packed securely and must be accompanied by a detailed explanation of
the problem(s) requiring service, together with the original or a machine reproduction of the bill of sale or other dated, proof-of-purchase
document describing the product, as evidence of warranty coverage. Should any product submitted for warranty service be found
ineligible therefore, an estimate of repair cost will be furnished and the repair will be accomplished only if requested by you and upon
receipt of payment or acceptable arrangement for payment.

Limitation of Implied Warranties and Exclusion of Damages: ANY IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE SHALL BE LIMITED IN DURATION TO THE
APPLICABLE PERIOD OF TIME SET FORTH ABOVE. YAMAHA SHALL NOT BE RESPONSIBLE FOR INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES OR FOR DAMAGES BASED UPON INCONVENIENCE, LOSS OF USE, DAMAGE TO ANY OTHER
EQUIPMENT OR OTHER ITEMS AT THE SITE OF USE OR INTERRUPTION OF PERFORMANCES OR ANY CONSEQUENCES.
YAMAHAS LIABILITY FOR ANY DEFECTIVE PRODUCT IS LIMITED TO REPAIR OR REPLACEMENT OF THE PRODUCT, AT
YAMAHAS OPTION. SOME STATES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS OR THE
EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION
MAY NOT APPLY TO YOU. This Warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights which vary from state to
state. This is the only express warranty applicable to the product specified herein; Yamaha neither assumes nor authorizes anyone to
assume for it any other express warranty.

If you have any questions about service received or if you need assistance in locating an authorized Yamaha Servicer, please contact:

€ YAMAHA

CUSTOMER SERVICE
Yamaha Corporation of America
6600 Orangethorpe Avenue, Buena Park, California 90620-1373
Telephone: 800-854-1569
www.yamaha.com
Do not return any product to the above address without a written Return Authorization issued by YAMAHA.

©2009 Yamaha Corporation of America.
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SPECIAL MESSAGE SECTION

This product utilizes batteries or an external power supply (adapter).
DO NOT connect this product to any power supply or adapter other
than one described in the manual, on the name plate, or specifically
recommended by Yamaha.

WARNING: Do not place this product in a position where anyone could
walk on, trip over, or roll anything over power or connecting cords of any
kind. The use of an extension cord is not recommended! If you must use an
extension cord, the minimum wire size for a 25’ cord (or less) is 18 AWG.
NOTE: The smaller the AWG number, the larger the current handling
capacity. For longer extension cords, consult a local electrician.

This product should be used only with the components supplied or; a

cart, rack, or stand that is recommended by Yamaha. If a cart, etc., is

used, please observe all safety markings and instructions that accom-
pany the accessory product.

SPECIFICATIONS SUBJECT TO CHANGE:

The information contained in this manual is believed to be correct at
the time of printing. However, Yamaha reserves the right to change or
modify any of the specifications without notice or obligation to update
existing units.

This product, either alone or in combination with an amplifier and
headphones or speaker/s, may be capable of producing sound levels
that could cause permanent hearing loss. DO NOT operate for long
periods of time at a high volume level or at a level that is uncomfort-
able. If you experience any hearing loss or ringing in the ears, you
should consult an audiologist.

IMPORTANT: The louder the sound, the shorter the time period before
damage occurs.

Some Yamaha products may have benches and / or accessory
mounting fixtures that are either supplied with the product or as
optional accessories. Some of these items are designed to be dealer
assembled or installed. Please make sure that benches are stable and
any optional fixtures (where applicable) are well secured BEFORE
using.

Benches supplied by Yamaha are designed for seating only. No other
uses are recommended.

NOTICE:

Service charges incurred due to a lack of knowledge relating to how a
function or effect works (when the unit is operating as designed) are
not covered by the manufacturer’s warranty, and are therefore the
owners responsibility. Please study this manual carefully and consult
your dealer before requesting service.

ENVIRONMENTAL ISSUES:

Yamaha strives to produce products that are both user safe and envi-
ronmentally friendly. We sincerely believe that our products and the
production methods used to produce them, meet these goals. In keep-
ing with both the letter and the spirit of the law, we want you to be
aware of the following:

Battery Notice:

This product MAY contain a small non-rechargeable battery which (if
applicable) is soldered in place. The average life span of this type of bat-
tery is approximately five years. When replacement becomes necessary,
contact a qualified service representative to perform the replacement.

This product may also use “household” type batteries. Some of these
may be rechargeable. Make sure that the battery being charged is a
rechargeable type and that the charger is intended for the battery being
charged.

When installing batteries, never mix old batteries with new ones, and
never mix different types of batteries. Batteries MUST be installed cor-
rectly. Mismatches or incorrect installation may result in overheating and
battery case rupture.

Warning:

Do not attempt to disassemble, or incinerate any battery. Keep all bat-
teries away from children. Dispose of used batteries promptly and as
regulated by the laws in your area. Note: Check with any retailer of
household type batteries in your area for battery disposal information.

Disposal Notice:

Should this product become damaged beyond repair, or for some rea-
son its useful life is considered to be at an end, please observe all
local, state, and federal regulations that relate to the disposal of prod-
ucts that contain lead, batteries, plastics, etc. If your dealer is unable
to assist you, please contact Yamaha directly.

NAME PLATE LOCATION:

The name plate is located on the bottom of the product. The model
number, serial number, power requirements, etc., are located on this
plate. You should record the model number, serial number, and the
date of purchase in the spaces provided below and retain this manual
as a permanent record of your purchase.

Model

Serial No.

Purchase Date

PLEASE KEEP THIS MANUAL

92-BP (bottom)

FCC INFORMATION (U.S.A.)

1. IMPORTANT NOTICE: DO NOT MODIFY THIS UNIT!
This product, when installed as indicated in the instructions con-
tained in this manual, meets FCC requirements. Modifications not
expressly approved by Yamaha may void your authority, granted by
the FCC, to use the product.

2. IMPORTANT: When connecting this product to accessories and/
or another product use only high quality shielded cables. Cable/s
supplied with this product MUST be used. Follow all installation
instructions. Failure to follow instructions could void your FCC
authorization to use this product in the USA.

3. NOTE: This product has been tested and found to comply with the
requirements listed in FCC Regulations, Part 15 for Class “B” digital
devices. Compliance with these requirements provides a reason-
able level of assurance that your use of this product in a residential
environment will not result in harmful interference with other elec-
tronic devices. This equipment generates/uses radio frequencies
and, if not installed and used according to the instructions found in
the users manual, may cause interference harmful to the operation
of other electronic devices. Compliance with FCC regulations does

not guarantee that interference will not occur in all installations. If
this product is found to be the source of interference, which can be
determined by turning the unit “OFF” and “ON;, please try to elimi-
nate the problem by using one of the following measures:
Relocate either this product or the device that is being affected by
the interference.

Utilize power outlets that are on different branch (circuit breaker or
fuse) circuits or install AC line filter/s.

In the case of radio or TV interference, relocate/reorient the
antenna. If the antenna lead-in is 300 ohm ribbon lead, change the
lead-in to co-axial type cable.

If these corrective measures do not produce satisfactory results,
please contact the local retailer authorized to distribute this type of
product. If you can not locate the appropriate retailer, please con-
tact Yamaha Corporation of America, Electronic Service Division,
6600 Orangethorpe Ave, Buena Park, CA90620

The above statements apply ONLY to those products distributed by
Yamaha Corporation of America or its subsidiaries.

* This applies only to products distributed by YAMAHA CORPORATION OF AMERICA.

(class B)
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NMPABUJIA TEXHVUKU BE3OIMNACHOCTU

BHUMATEJIbHO ITPOMTUTE, MPEXAE YEM NMPUCTYNATbD K 3KCITJIYATALUN

* CoxpaHuTe 3TO PyKOBOACTBO, YTOObI MOXHO 6bINo 06pallaTbCA K HEMY B AallbHENLLEM.

A NMPEQYNPEXQEHUE

Bo usbexanue nonyyeHuA cepbe3HbiX TpaBM BNOTb A0 HACTYMJIEHWUA CMePTH OT YAapa dNeKTpUYeCcKUM TOKOM, a TaKXKe BO u3bexanue KopoTkoro
3aMblKaHUA, NoBpeXxaeHna o&opyp.osallvm, noXxapa u Apyrux UHLUAEHTOB, Bceraa co6niopaiite 0OCHOBHble npaBuna 6e3onacHocTy, nepevyndcieHHble

Aanee. OHN BKNIOYAIOT NPUHATHE aiegyowux mep (He orpaHuumBancL UMm):

W crounuK nuTaHuA/apanTep NUTaHuA NepemMeHHOro Toka

* Kabenb nuTatma He JOMKeH HaXoAUTbCA PAAOM C MCTOUHUKAMM Tenna (Harpesatenami,
paaatopamin v 4p.). He onyckaiiTe Takke Ype3MepHoro Crubanua 1 noBpexaeHina kabens, He
(TaBbTe Ha Hero TAXeNble NPeAMETbI v NPONOXKHTE ero B TaKOM MeCTe, Fie Ha Hero Heflb3A
HaCTYNWTb, 334€Tb HOTOIi UK UTO-HIBY b MO HEMY NPOBE3TH.

Vcnonb3yiite ToNbKO TO HANPAXEHHE, Ha KOTOPOE PACCYMTAH UHCTPYMEHT. IT0 HANPAXeHUe YKa3aHo
Ha HaKneiike Ha UHCTPYMeHTe.

Vcnonb3yiiTe TonbKO yKa3aHHbii Tun agantepa (cTp. 44). Micnonb3oBakue HenoaxoaALLero
aianTepa MOXET NPUBECTA K ero NEperpey W K MOBPEXAEHMIO HHCTPYMEHTA.

Tepvioguecky npoBepAviTe CeTeBylo BILTKY aAanTepa 1 UMLLIAIATe ee T HAKOMVBLLEICA MbITA 1 A3V,

He oTkpbIBaTH

* BUHCTpyMeHTE HeT KOMTOHEHTOB, KOTOpble A0MKeH 06CNYXBaTb Nonb3oaTenb. He cneayer
OTKPbIBATb MHCTDYMEHT W MbITaTbCA pa3bupaTh ero, a Takxe KakuM-n1bo 06pasom MoaUdULMPOBATL
€70 BHYTPeHHME KOMMOHEHTbI. [P BO3HUKHOBEHMI HEUCPABHOCTM HeMeANIeHHO NpekpaTuTe
IKCMNYaTaLMIo UHCTPYMEHTa 11 06paTUTECh 33 NOMOLLIBIO K KBANMQULPOBAHHbIM CELManICTam
LIeHTPa TexHUYeckoro 06cyuBaHuA kopropauuu Yamaha.

Bbepeub o1 Bogbl

* He flonyckaiire nonaganwa MHCTpYMeHTa Mo A0Xb, He NONb3yiATeC UM PAZOM C BOZIO/, B yCNOBIAX
CbIPOCTH WM MOBBILLIEHHO! BNaXHOCTH. He CTaBbTe Ha MHCTDYMEHT Kakuie-niGo eMKOCTY C XKWAKOCTbIO
(Hanpumep, Basbl, GyTbiNKM WA CTakaHbi), KOTOPaA MOXET MPOAUTBCA U NIONACTb B 0TBEPCTHA. B Cyuae
NI0MQIaHIA XUAKOCTH, HaNPUMEP BOAbI, B MHCTPYMEHT HEME/UIEHHO OTKIIOUNTE NUTaHME 1 OTCOELMHUTE
Kabenb NUTaHuA O PO3ETKY IMEKTPOCeTY. 3aTem 00paTUTeCh 33 NOMOLLIBIO K CTIELMancTam LieHTpa
TeXHIYECKOro 00Ty VBaHWA Kopropauy Yamaha.

Hu B koem cnyuae He BCTaBAAITe 1 He BbIHUMAITe CeTeBYI0 BUNKY MHCTPYMEHTa MOKDBIMIA PyKaMi.

Bbepeub ot orua

* He CTaBbTe Ha UHCTPYMEHT NPEAMETSI, ABNAIOLLECA UCTOYHIKOM OTKPLITOTO OTHS, Hanpuvep CBEUM.
TopALLYIE NPEAMET MOXET YNACTb U CTaTb UCTOUHIKOM BO3HVKHOBEHIA NOXapa.

A BHUMAHUE

* Beerna 3amensiiTe Bce 6arapey oAHOBpemeHHO. He ucnonb3yiiTe HoBble batapey BvecTe co
CTapbiMi.

* Heucnonb3yiite 6atapewt pasHbix TMMoB, Hanpyviep LLeNoYHble arapen BMecTe C MapraHLeBbiMM,
6aTapey pasHbix U3roToBUTENel! N pasHble THNbI 6aTapeil OAHONO U3roTOBUTENS, Tak Kak 3T0
MOPET NPUBECTU K NIEperpeBy, Noxapy UK BbiTeKaHIo MeKTponuTa u3 6arapei.

*  He noprue ymblLneHHo v He pa3bupaiite 6arapen.

* He 6pocaifre 6atapen B OroHb.

*  HenbiTaiiecb nepe3apAxarb 6atapey, He pacCunTaHHbIe Ha Nepe3apAaKy.

* XpaHute Gatapey B HeAOCTYNHOM ANA AeTeil MecTe.

*  Ecw Gaapey Bce e npoteknu, u3beraiite KOHTaKTa C BbITEKLIMM neKTponuTOM. B cnyuae
NONAAaHIA INEKTPONITA B 1333, POT WM Ha KOXY, HEMEANIEHHO CMOFiTe INEKTPOMUT BOAOil
11 06paTUTeCh K Bpayy. INEKTPOANT, UCob3yeMblii B 6atapex, — 3T0 arpeccBHoe BELLECTBO,
CM0COBHOE BbI3BaTb NOTEPIO 3DEHNA WA XUMUYECKIE OXOT .

*  06A3aTenbHo yCTaHaBnvBaiiTe Gatapevt COrNacHO MapKipoBKe, CobM0Aan NONAPHOCTb.
HecobnioieHvie 3T0ro npaBuna MOXET NPUBECTY K Neperpesy, N0xapy NN BbTekaHio
3nekTponuTa u3 barapeii.

»  Eow barapen Pa3pAANNNCE UMK MHCTPYMEHT He 6y/l€T MCnonb30BaTbCA ANNTENbHOE BPEMSA,
BO U36exaHMe BbiTeKaHuA NEKTPONINTE BbIHBTE 6aTapev1 W3 UHCTPYMEHTa.

*  [Iput BO3HUKHOBEHI KaKOT-M1B0 U3 YKa3aHHIX HItKe NPOBNeM HeMeaneHHO OTKMoUMTe NUTaHme
VIHCTPYMEHTa It OTCOBANHNTE Kabenb MUTaHWA OT NeKTpoceTh. (B Cnyuae MCnonb3oBaHmA batapeit
u3BnekwTe 6atapen U3 MHCTPYMeHTa.) 3aTem 00paTUTeCh 33 NOMOLLIbIO K CIeUMaNICTam LieHTpa
TeXHYeCKoro 06CnyuBaHuA Kopnopauu Yamaha.

* I3HoC N noBpexzeHve Kabena NUTaHuA uam BuKu.sd

*  HeoObluHbiit 3anax unu Jbim.

« [lonagaHvie B KOPNYC UHCTPYMeHTa MENKIX MPEAMETOB.

* HeoxupnanHoe npekpaLLieHyie 3ByuaHinA BO BPEMA UCNONb30BaHWA UHCTDYMEHTa

Bo u36exaHue HaHeceHna (epbe3HbIX TpaBM cebe n OKpYXaloLum, a TaKKe noBpexaeHnA UHCTPYMeHTa 1 Apyroro umyuiecrsa, Bcerga co6niopaiire
0CHOBHble Mepbl 6e3onacHocTi. OHU BKNIOYAIOT NPUHATHE aiegyowmx mep (He orpaHuumBancL umMm):

TOKa

Ncrounmnk nuranml/an,an'rep NMUTaHUA NepemMeHH

* He noaKksiouaiite MHCTPYMEHT K CeTeBOIA Po3eTKe Uepe3 TPOIHYIK BMeCTe ¢ pyriiMu yCTpOTiCTBAMM.
370 MOXET NPUBECTI K yXyALICHIIO KaUeCTBa 3BYKa UM NeperpeBy Po3eTKi.

* [Py OTKAIoYeHIV BUTKY OT MHCTPYMEHTA WM 13 PO3ETKIM 00A3aTeNbHo GepuTech 3a BUIKY, a He 3a
Kabenb. /Haue MXHO NoBPeANTb Kabenb.

* OTKNI0YaIiTe MHCTPYMEHT OT 3MeKTPOCETH, eI OH He By/eT UCNoNb30BaTbCA ANNTENbHOE BPEMS.
OTKI0YaTb UHCTPYMEHT OT INEKTPOCETH CNIeAYET TaKke BO BPEMA rPO3bl.

Mecro ycraHoBKM

* Bo u3bexanue CnyyailHoro NaeHIa MHCTpyMeHTa He 0CTaBNAVTE ero B HeyCTOMUMBOM NONOXEHMN.

* [lepea nepemeLLeHveM UHCTPYMEHTa OTCOEANHUTE BCe Kabenm.

* [y ycTaHoBKe UHCTPYMeHTa yOeAUTECb B TOM, UTO UCNOb3YeMan INeKTPUUECKAA PO3ETKa Nerko
J0CTYNHA. [PY BOSHUKHOBEHMM KaKOr0-1160 C60A UM HEUCPaBHOCTH HeMeANeHHo OTKNlouwTe
NUTaHMe MHCTPYMEHTa 1 TCORAMHNTE Kabenb MUTaHuA o 3neKTpoceTu. laxe ecu nepeknioyatens
NUTHWA BbIKMIOUEH, MHCTDYMEHT NPOAIOMKAET B MUHUMAbHOM KONYeCTBe MoTpe6naTh
INEKTPOIHEPIIK0. ECN MHCTPYMEHT He 1Cnonb3yeTca ANUTeNbHOe Bpema, 0TCoeANHNTe kabenb
TIATAHVA OT CETEBOV PO3ETKM.

* lcnonb3yiiTe ToNbKO NOACTABKY, CNEUaNbHO NPeAHA3HAYeHHYI0 ANA UHCTpyMeHTa. [InA
KpenneHna MozICTaBKI Wi CTOIKM CNonb3yJiTe TONIbKO BUHTBI, MOCTaBAAeMble B KomnaekTe. [pu
HEBBINONHEHVM 3TOr0 TPeOOBaHIA BO3MOXKHO NOBPEXACHUE BHYTPEHHUX KOMNOHEHTOB UK
ONPOKIbIBAHME UHCTPYMEHTa.

*  [lepea NOACOEAMHEHNEM UHCTPYMEHTa K AYTUM 3NEKTPOHHBIM KOMMOHEHTaM OTKNIoUMTe UX
nuTakme. Mepes BKNIOYEHIEM WA OTKAI0UEHMEM NUTAHIA IMEKTPOHHBIX KOMMOHEHTOB yCTaHOBUTE
MIHUManbHbiii YpoBeHb rPOMKOCTHL.

* YbeauTech TakxKe B TOM, UTO Ha BCEX KOMMOHEHTaX YCTAHOBNEH MIHUMaNbHbI YpoBEHb
TPOMKOCTH, 1 BO BPEMA UTPbl Ha UHCTPYMEHTE NOCTENEHHO YBEANUbTE FPOMKOCTb A0 HYXXHOMO
YDOBHA.

NMpaeuna 6e30nacHOCTH NPY SKCNNYaTaLMUK

* He BcrasnAiiTe nanbubl Wi pyKy B 0TBEPCTUA MHCTPYMEHTa.

* HuKorzia He BCTanAliTe U He poHsiiTe bymaxHble, METANNMUECKIE 1 NPOYME NPeAMETHI
B OTBEPCTYAA Ha NaHeNW 1 Knauatype. HecobiofeHve 37oro TpeboBaHMA MOXeET NpuBecTy
K 11071yYeHMI0 CePbe3HbIX TPABM, HAHECEHMIO VX OKDYAIOLLIM, NOBPEXIEHMIO MHCTPYMEHTA
11 AYroro UMYLLECTB, a Takxe K 0TKa3y B0 BPEMA 3KCMAyaTaLmu.

* He 00N10KaUMBAIiTeCH HA MHCTPYMEHT, He CTABbTE Ha HEro TAXENbIe NPEAMETbI U He
NPUKNAALIBAITE YCUAME K KHOMKAM, NEPEKNI0YATENAM I pa3bemam.

* He cnienyeT 40nro nonb30BaTbCA MHCTPYMEHTOM/YCTPOICTBOM WM HayLIHMKAMM
C YCTAHOBAEHHBIM BbICOKWM WU HEKOMQOPTHBIM YPOBHEM TPOMKOCTH, TaK Kak 3T0 MOXKET
NPUBECTY K noTepe cAyxa. Mpy yxyALEHNM Cyxa UNK 3BOHE B YLLIax 00paTuTecs K Bpady.
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Kopnopauwa Yamaha He HeceT 0TBETCTBEHHOCT 32 NOBPEX/EHNA, Bbi3BaHHbIE HENPaBUbHOI 3KcnnyaTaumeit um MOoAMOUKaLmeit WHCTPYMEHTA, a TaKxe 3 NOTEPI0 N NOBPEXIEHNE AAHHDIX.

Bcerpa Bbikniovaiite nuTanme VHCTPYMEHTA, TN MHCTPYMEHT He UCMOoNb3YeTeA.

[Jlaxe B Tex cyuanx, Koraa nepeknioyaTenb NUTaHua YCTAHOBNEH B PEXUM 0XIAAHNA, UHCTPYMEHT NPOAOMKAET B MUHMANbHBIX KONMYECTBAX HOTpeﬁﬂﬂTb INEKTPOIHEPrI0. ECTM MHCTPYMEHT He ucnon b3yeTca
[LnUTeNbHoe Bpems, OTKAoUMTe Kabenb NUTaHIA NepemMeHHoro Toka oT ceTeBoii po3eTKi.

YTUM3aUMI0 UCONb30BaHHbIX 6arapeﬁ HEOOXOANMO BbINOMHATD B COOTBETCTBIN C AeViCTBYIOLLMM MECTHbIM 3aKOHOAATENbCTBOM.

YBE[OMJIEHUE
Bo nsbexxaHne BO3MOXXHOWM HeMCNpaBHOCTW/MOBPEXAEHUA 3TOr0 YCTPOMNCTBA, AaHHbIX UNW APYroro uMyllecTsa
cobniofanTe NPUBELEHHbIE HIXE NpaBua.

W 3kcnnyatauua u obcnyxusaHue

He nonb3yiiTech MHCTPyMEHTOM B HemocpeACTBeHHOI 61130CTI OT TeNeBu30pa, PAANONPUEMHIKA, CTEPLOGOHNYECKOr0 060PYL0BAHUA, MOOUNBHOTO TeNedoHa 1 ApyruX
INEKTPONPUOOPOB. B MPOTUBHOM CTyuae B UHCTPYMeHTe, TeNIeBU30pe Uk PAAUONDPUEMHUKE MOTYT BO3HUKHYTb LYMbl.

Bo u3bexarue aedopmauni naneny, NoBPeXxaeHIAA BHYTPEHHYX KOMNOHEHTOB WA HeCTAbUNbHOI PaboTbl He ePIUTE UHCTPYMEHT B noMelLieHuAx ¢ U36bITOUHOIA BUOPaLVel, a Takxke
B MeCTax, Iie CIMLIKOM NblbHO, XONOAHO U1 apKo (Hanpumep, Ha CONHUE, PALOM C HarpeBaTeNem Ui B MallHe B AHesHoe Bpems). (OB06peHHbIVi AanasoH pabouelt Temnepatypbi:
5-40°C unn 41-104°F)

He knaguTe Ha MHCTPYMEHT NPEAMETbI U3 BIHINA, MIACTUKA N PE3HbL. IT0 MOXET NPUBECTH K 00ECLIBEUMBAHMIO NAHENM 1 KNABUATYPbI.

[Inf UACTKIA MHCTPYMEHTa Nofb3yiiTech MATKOI CyXoii TKaHbIo. He ucnonib3yiite NATHOBLIBOATENH, PACTBOPUTENH, XULKIe OUACTATENN UIN YNCTALLME CANGETKY C NPOMUTKOIA.

@ 06 aBTOpCKUX NpaBax

KonupoBaHue kommepyeckix My3blkanbHbix AaHHbIX, BKiouas MIDI-4aHHble u/unv ayanoAaHHble, HO He OrPaHIYMBAAC UMM, CTPOTO 3aNPELLAETCA, 33 UCKNKYeHIeM NCMONb30BAHNA

B IMUHBIX LIENAX.

ITOT NPOAYKT BKIKYAET KOMMbIOTEHbIE NPOrPaMMbl 1 COAEPXKIMMOe, aBTOPCKIE NPaBa Ha KOTOPble MPUHaANeXxaT Kopropauwy Yamaha v npago Ha ucnonb3oBaHie KOTOpbIX MofyyeHo
110 IULeH3MM T Apyrinx upMm. K maTepuananm, 3alLviLeHHbIM aBTOPCKIMM NPaBaMK, OTHOCATCA BCe 663 0rpaHinueHInd KoMMbioTepHble nporpammbl, daiinsl crun, daiinsl MIDI, gaHHble
WAVE 1 My3blKanbHble 3ByK03anucu. Joboe HecaHKUMOHUPOBAHHOE UCNONb30BAHME TaKIX NPOrPAMM U COAEPKIMOTO, BbIXOAALLEE 33 PaMKY MYHOTO NONIb30BAHIA, 3aNpPeLLeHo
COOTBETCTBYIOWMY 3aK0Hamu. JlioGoe HapyLeHue aBTopCkUX Npas npecneayetca no 3akoHy. HE CO3MABANTE, HE PACTIPOCTPARANTE 1A HE UCMIOMb3YATE HE3AKOHHBIE KOMAN.

®0 (pyHKLIMFlX U AaHHbIX U3 KOMNJ1IeKTa NOCTaBKU MHCTPYMEHTa

HeKOTOpre BCTPO@HHbIE KOMNO3MLnn 6binm 0TPeAaKTMPOBaHbI C Liefblo yMEHbLLIEHUA NPOAOMKITENbHOCTI NN USMEHEHINA aPAHXUPOBKIA 1, CNEA0BATE/bHO, MOTYT He COBMafdTb
COPUTUHANOM.

® 06 sTom pyKkosBoacTBe

Mnﬂ»ocrpaumm 1 cHuMKI KK-avcnnees NpuBeAEeHbI B 1JdHHOM PYKOBO/CTBE TONIbKO B Ka4eCTBE NPUMEpPOB. B feiicTBUTENbHOCTY BCe MOMET BbIFAALTD HECKONBKO IHaue.
HazBaHua ¢MPM 1 IPOAYKTOB, UCNONb3yemble B JaHHOM PYKOBOACTBE, ABNAIOTCA TOBAPHBIMU 3HAKAMU UMW 3aPErnucTpUpoBaHHbIMI TOBAPHbIMI 3HAKaMU COOTBETCTBYIOLLINX KOMNaHUIA.

DMI-3 2/2
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OnucaHne pyKoBOACTB

JI71s1 TaHHOTO MHCTPYMEHTA UMEETCs CIIEeAYIONas JOKyMEHTAlUsl 1 UHCTPYKLINU:

| ] ﬂOKyMeHTbI B KOMMJ1IeKTe NOCTaBKU
PykoBoacTBO moJib30BaTe s (IaHHAS KHUTA)

B [lokymeHTaumA B MHTepHeTe (3arpy)kaetcA ¢ Beb-canTa)
C BeO-caiita Yamaha MOXXHO 3arpy3uTh CIEAYyIOLINE JOKYMEHTBI ¢ HHCTPYKIUAMH.

Bu6anorexa pykooacts Yamaha Manual Library http://www.yamaha.co.jp/manual/
OTkpoiite OubINOTEKy pyKkoBOACTB Yamaha u BBeanuTe Ha3BaHue Moaenu (Hampumep, PSR-E233) B none

«Monenb» A HOUCKa COOTBETCTBYIOIIUX PYKOBOZCTB.

MIDI Data format (®opmar MIDI-nanHbIX)
A B nannom nokymente comepxkurcst popmar MIDI-ganubix u Tabmuna xapakrepuctuk MIDI-untepdetica.

ﬁ MIDI Basics (OcHoBHblIe moHsiTUst MIDI) (TOJIbKO Ha aHIJINICKOM, GPAHIYy3CKOM, HEMEIKOM H HCIIAHCKOM
A SI3BIKAX)

B sTOM BBOIHOM JJOKYMEHTE coziepiKarcs moapooHsie cBepeHus o MIDI-unTepdetice u ero ncrnoab30BaHuH.

Be0-caiiT yuacTHuKOB cooduiecTBa Yamaha B UnTepnere — Yamaha Online Member:

https://member.yamaha.com/myproduct/regist/

B c6opHuke komno3uiuii Song Book (mapTutypbl, 6ecruiaTHO 3arpykaeMble ¢ BeO-caiiTa), MO)KHO HAWTH
naptutypy. Jiist mostydeHus COOpHUKA KOMIIO3HIHI 3aIl0JIHUTE PErUCTPALMOHHBIC TaHHBIC OJIb30BATEIIS

Ha BeO-caiiTe, yKka3aHHOM BBIIIE.

JNloroTunbli
GM System Level 1

L
I «GM System Level 1» npexncrasnsier coboit
JomnonHeHue k cranaapty MIDI,
obecreynBaroliee TOYHOE BOCIPON3BECHIE
JOOBIX MY3bIKAJIBHBIX TAHHBIX, COBMECTHMBIX CO
cranyaproM GM, Ha 1F000M TOH-TE€HEpaTope,
COBMECTHMOM €O cTannapToM GM, He3aBUCHMO
ot uzroroButess. Mapkuposka GM cTaButcs Ha
BCE IPOrpaMMHOe obecTiedeHre U 000pyIoBaHue,
nofepskuBatoree cranaapt GM System Level.

NMocraBnsaembie NMPpUHAANEKHOCTU

* PykoBozcTBO monb30BaTens (HacTosmee
PYKOBOZCTBO)
* [Tronutp
* Ajantep NepeMEeHHOro ToKa
*B OTACJIIbHBIX PErHOHAX MOXKET HE BXOAUTH B KOMILUIEKT

MOCTABKH. YTOYHHTE, OOPATUBIINCH K MECTHOMY
TOProBOMyY HpejcTaBuTesto Yamaha.

® PGFI/ICTpaHI/IOHHaﬂ KapTa [MOJIb30BaTeJIA

«My Yamaha Product User Registrationy»

* Unenruduxarop PRODUCT ID, yka3aHHblii Ha
Oi1aHKe, MOTPeOyeTCs MPHU 3ar0IHEHUN
PErUCTPALIMOHHON (POPMBI IOIB30BATEIISL.

6 PykoBogacTeo nonb3osatena PSR-E233/YPT-230

IE CoopHuk komnosuuuii Song Book (To/1bK0 Ha aHIIMIICKOM, (PPAHIY3CKOM, HEMEIIKOM H HCHIAHCKOM SI3bIKAX)

XGlite

Cranmapt «XGlitey — 310 ymporieHHast Bepcust
(opmaTa BEICOKOKaYECTBEHHBIX TOH-TCHEPATOPOB
XG xopniopanuu Yamaha. Pazymeercs,

¢ romolibko ToH-reHeparopa XGlite MoxHO
BOCIPOHU3BECTH JII00Y10 necHIo B popmare XG.
OnHaxo HMeHTe B BHJLY, 4TO H3-32 COKPAIIEHHOTO
Habopa napaMeTpoB ynpasieHus 1 3pHhexToB
HEKOTOpbIE KOMITO3UIUH MOTYT
BOCIIPOM3BOJUTECS HE TaK, KAK B OPUTHHAIIEHOM
BapHUaHTe.

Xalite

Ucnonb3oBaHune nonuTpa

YcTaHosuTe nonutp
B Mpopesu, kak
MOKa3aHo Ha PUCYHKeE.




Copepxanne

OnuncaHne pyKoBOACTB
Jlorotunel
MocTaBnAeMble NPUHaANEXHOCTH
Mcnonb30BaHNE MIOMUTPA ...cccveeeiureerreeaeeeenenens

BBepneHue
YcrtaHoBKa 8
TpeboBaHUA K ANEKTPOMUTAHNIO ......eeereeeeenerennne 8
MoakntoYeHne HayLWHUKOB W BHELLHEro
OOOPYLAOBAHUA .....ceeeeeiieeeeeieeeeeieeeeeaaaneeeeenees 9
MoaknioyeHne nefansHOro nepeknioyaTens. ... 9
BKITIOYEHNE MUTAHNA.....ccoiiieieiiiiee e 9
dyHkumA Auto Power Off (aBTomaTnyeckoro
OTKITHOHEHUA MUTAHNA) ..eeeieereiiieeiieeiiee e 9
MaHenb ynpaBneHuA u pasbembl 10
OcHoBHble onepauuu U otobpaxaemble
9KpaHbl 12
OCHOBHbBIE OMEPALINM .....eeeeeerieeeeireeeeeeeeeeeeeneees 12
LNCTINGA ..t 13
CnpaBOYHUK
Bocnpouase.qel-me pa3nunyHbIX
MHCTPYMEHTasNbHbIX TeM6poB 14
Bbi6op Tembpa 1 urpa B BbiI6paHHOM Tembpe.... 14
Mrpa B TEMOPE POANA ...oeovveerieeiire e 15
3BYKOBbBIE 3PIIEKTBI....eeeneiieiiieiieeesieeeeieeesineeas 15
MonpobyiTe ynyyLWeHHbIN AUHAMUYECKNIA
3BYK (CBEPXLUMPOKNIN CTEPEO3BYK) ............... 15
Urpa co ctunem 16
BbI6OP PUTMA CTUINA..ceuiiieiieeiiee e 16
Wrpa ogHOBpEMEeHHO ¢ BOCMpOou3BeAeHeM
(o 71 TR 17
Bapuvauusa pasbl (Pa3AEMbI).....cceeveerreeeeereene 18
AKKOPIODBI «eeeinitteeeeiitieeeaiieee e s sieee e e siee e e e sbeee e 19
[Monck akkopaoB B CrioBape akkopaos. .. 20
Cblirpante KOMNO3nLUIO CO CTUNEM! ...............e. 21
BocnpousBepeHne KOMNo3uumnm 22
Bbi60p 1 npocnywmnBaHne KOHKPeTHOW
KOMIOSBULMM. ... 22
MpocnywmnBaHne 4EMOHCTPALMOHHBIX
KOMMOBULMM. ...evveeeeeeeeeeeeeeiiiereeeeeeeeeeeeeeeennnnes 23
BocnpounsseneHne BGM..........cccccveeveviiennnen. 23

u
Ucnonb3oBaHue hyHKUUM 06yYeHUA 24
Pa3yunBaHne KOMMOSMLNMA ........cccveeereeeereeerinnenns 24
[MoBTOPEHNE A-B.....eeiieeee e 26
Mute (MPUMMYLLEHNE).....cooiueiiriiieeiie e 26
MCNonb30BaHNE METPOHOMA .......cevveeuveeeeennnnnes 27
MIBMEHEHNE TEMMA ... 27
HacTpoiku dyHKumi 28
Bbibepute HaCTPOVKY N U3MEHUTE 3HAYEHUE ....28
O MIDI-uHTepdeice 31
Y70 TaKoe MIDI.....ooiiiiiiiicee e 31
I'Iepe,u,aqa NUCNONMHUTENbCKUX OaHHbIX
Ha ApPYrov MHCTPYMEHT M 06PAaTHO.........cueen.e 31
MpunoxxeHue
Mouck n ycTpaHeHMe HEUCTIPABHOCTEM. ...... 32
MpeAMEeTHDBIN YKA3ATEIb..cccurerrersserssnsssnsssnss 33
CrNMCOK TEMOPOB .....eeerrinnmnrrsssnnnsssssnsssssnnssnas 34
CnUCOK HABOPOB YAAPHDBIX...cuerrrserrssnnsssnnsasas 38
CMUCOK KOMMO3ULINM. ...crrrmrrrmrrnmsnssnnnsssnssnsas 41
CMUCOK CTUJIEM] ...cereerrnerrsmnsssnnnsssnnsssnnsssnnsssns 42
CNMCOK TUNOB 3PPEKTOB.....ccuumerrrsnnnrssssnnnss 43
TexHUn4Yeckue XapaKTEePUCTUKMW ......cuvrueeerssnas 44
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YcraHoOBKa

O6Aa3aTesnibHO BbINONHUTE YKa3aHHble HU)Xe onepauuu A0 BKNIOYEHUA NUTaHUA.

Tpe6oBaHUA K NEKTPONUTAHNIO

XOTsI HHCTPYMEHT MOXET paboTaTh Kak OT JIOMOJIHUTENBHOIO aJlanTepa NepeMEeHHOT0 TOKa, Tak U oT Oarapeii,
kopropanus Yamaha pekoMeHIyeT 10 BO3MOXHOCTH UCIIOJIb30BaTh aJlalTep NepeMeHHOro Toka. OH 6e3omacHee
OaTapeif ¢ SKOJIOTHIECKON TOUKH 3PEHUS U TOPa3no SKOHOMUYHEE.

Ucnonb3oBaHue agantepa nuTaHuA
nepeMeHHOro Toka

1 VY6enurecs, uro kuomnka [ ()] (pexxum oxumanus/
BKJI.) FHCTPYMEHTA OTKJII0OYeHa (Ha SKpaHe
0TOOpakaeTcsl TONBKO HOTHBIH CTaH).

& NPEAQYNPEXQEHUE
* Mcrionb3yiiTe TONIbKO yKa3aHHbINA TUN aganTtepa
(cTp. 44). MpumeHeHne Apyrnx aganTepos MOXeT
npuBecTH K Heo6paTMMOMY MOBPEXAEHMNIO KaK
aglantepa, Tak U UHCTPYMEHTa.

2 HO)II(J'IIO‘II/ITG aarnTep NuTaHus ICPpEMEHHOI0 TOKa
K pa3beMy IMUTAaHUA CUHTE3aTOpAaA.

3 HO,HKJIIO‘II/ITE aJlanTep NUuTaHud ICPEMEHHOIO TOKa
K PO3CTKE SJICKTPOCETH.

= [+] [=| [+] || [+
& BHUMAHUE
e Cneayet oTcoeANHATL aagantep NUTaHUA o =] el (=] 1] 1=
HGPEMeHHOI'O TOKa, Korga MHCprMeHT He

ncnosb3yeTcsd, a Tak)ke BO BpeMA rpo3bl.

Jlnst paboThl MHCTPYMEHTA TpedyeTcs 1ecTh Oarapei
1,5 B Tunopazmepa AA, LR6 unn ananoruussie.
(PexomenayroTes menounsie 6atapen.) Eciu 3apsin
0aTtapeu CIIMIIKOM HU3KHH ISl HOPMAJIbHOM pabOThI
MHCTPYMEHTA, BO3MOYKHO CHIDKCHHE IPOMKOCTH,
HCKaKCHHE 3ByKa U T. I1. B 3TOM citydae HeoOXoxuMo
3aMEHHUTH Bce Oarapeu, cOOMI0as OCHOBHBIC MEpbI
IPENOCTOPOKHOCTH, IIPUBEIECHHEIE HHKE.

& NMPERYNPEXAEHUE

Apantep 3 .
nuTasA nepe- L PoseTa * O6ecrieybTe MPaBUIBHYIO OPUEHTaLINIO 6arapey npu nx
MEHHOr0 Toka ycTaHoBKe C cO6/10aeHNneM COOTBeTCTBYIoLel NONAPHOCTH
3neKTpoceTH

(Kak nokasaHo Ha pUCyHKe). HenpaBunbHO ycTaHOBEHHbIE
6aTapen MOryT CTaThb MPUYNHON NeperpeBsa, noxxapa N yTedKu
eAKNX XMMUKaNnA.

o o Korgia 6aTapeu paspaxaloTcA, 3aMeHuTe BeCh Habop U3 WECTH
Ucnonb3oBaHue 6aTapeM 6arapeii HoBbiMu. HE UCIOJTb3YNTE cTapbie 6aTapen BMecTe
C HOBbIMM. He MCMIONb3yiiTe 0AHOBPEMEHHO PasHbie THMbI
6aTapeii (Hanpumep, LWEeNOYHbIe U MapraHUesble).

® Ec/in He NnaHUpyeTCA UCMO/b30BaTh UHCTPYMEHT B TeYeHue

1 Orkpoiire kpbllKy oTceka aj1s 6arapei,
PacIONoXXEHHYIO Ha HIDKHEH aHeIn

HHCTPYMEHTA. ANNTENIbHOrO BPEMeHH, N3BIEKUTE U3 MHCTPYMeHTa BCe
2 BCTaBbTe MIECTb HOBBIX IIeTOYHBIX 6aTapeI‘/'l. 6aTapen, 4T06bI M36€XKaTh BO3MOXHON YyTEYKM INIEKTPOSINTA.
OO6parute BHUMaHUE HAa MaPKUPOBKY IMOJISIPHOCTH _ _
. [TIPAMEYAHHE i
Ha OOKOBOH YacTH OTCEKa.
N e /1N 3TOro MHCTPYMEHTa CeAyeT UCMOb30BaTh LLEOYHbIE
3 3akpoiiTe M 3alIeNKHUTE KPBIIIKY OTCEKa. 6atapeun. [ipyrne tnnbl 6atapes (BKIYaA akKymynaTopHbIe
6aTtapewu) MOryT BbI3BaTh nepenasbl HanpaxXeHus npu
YBEJJOMJIEHUE paspaake.

* Hukorga He nogcoeAUHANTe NN He OTCOeANHANTE aganTep
rnepemMeHHOro ToKa, eCJ/in B UHCTPYMEHT BCTaB/ieHbl 6aTapen
U BK/lOYeHo nutaHue. logo6HaA onepauus npuseget
K OTKJTIOYEHMIO MUTaHUA.

PykoBoacTBo nonb3oBatena PSR-E233/YPT-230



YcTaHoBKa
m

Bce Heob6xoaumMble NOAKIIOYEHUA cnepyet BbiNOJIHUTb 0O BKNIOYEHUA NUTaHUA.

NMoaxnioyeHve HayLWHUKOB
U BHellHero o6opyaoBaHusa

o—Lo)

K raezny PHONES/OUTPUT MOXHO MOJKITIOYUTH
KOMIUIEKT HayIIHUKOB, YCUINTEIS KIIaBUATYPHI,
CTEPEOCHCTEMBI, MUKIIEPa, MAarHUTO(OHA WITH
JIPYTOTO JTUHEHHOTO YCTPONCTBA IS Mepeadu
BBIXOJTHOTO CUTHAJIa OT UHCTPYMEHTa

K [TOJKJIIOUEHHOMY YCTPOMCTBY.

[Ipu NOAKITIOUEHHH IITEKEepa K STOMY THE3LY
BCTPOCHHBIC JMHAMHUKH aBTOMATHYECKH
otkmrogarorcs. I'uezmo PHONES/OUTPUT mosxHO
TAKKXC UCITIOJb30BaTh KaK BHCHIHI/If/i BBIXO.

[ IIPHMEYAHHUE |

o [1nA nony4eHnss HanyyLLIero 3ByYaHus npu npocCyLLIMBaHm
0CPEeACTBOM Pa3/INYHbIX CUCTEM BOCIPOU3BEAEHNA MOXXHO
ycraHosutb Master EQ (ocHoBHoV akBanansep). Master EQ
(oCHOBHOVI 9KBanaiaep) ycTaHaBIMBaeTCA B HACTPOVKax
chyHKumit (CTp. 29, hyHKuma 013).

A BHUMAHUE

* He cnegyet AONIro NCMOb30BaTh HaYLWHNKN Npn
MOBbILWEHHOM YyPOBHE rPOMKOCTH. ITO MOXET NPUBECTH
K HapyLeHuio cryxa.

& BHUMAHUE

* YTo6b! He MOBPEANTbL ANHAMUKH, Nepes] MOAKIIOYEeHNeM
BHELHNX YyCTPONCTB CrieflyeT yCTaHOBUTb Ha HUX
MWUHMMAasbHYIO FPOMKOCTb M BbIKIIOYUTb NUTaHNe.
Hecob6nrogeHne aTnx mep npegoCTOPOIKHOCTH MOXKET
MPUBECTH K MOPaXKEHMNIO INIeKTPUYECKMM TOKOM NN
nospexxaeHunio o6opyaosaHua. Kpome Toro, npu
BOCNpon3BeieHNN C MHCTPYMeHTa criegyeT cHavyana
YCTaHOBUTb MUHUMAasIbHbIN YPOBEHb rPOMKOCTH BCEX
YCTPONCTB, a 3aTeM MOCTeNeHHO YBeINYUTb ee [0
Heo6XxoAMMOro ypoBHS.

Mopkniouenne nepanbHoOro
nepexnoyarens

DyHKIUS cycTeiiHa I03BOJISET BOCIIPOU3BOJUTH
JUTMTEJIEHOE 3BYYaHUE MIPOUTPHIBAEMBIX HOT IPU
Ha)KaTHU JIOTIOJIHUTEIBHOTO NeJaIbHOTO
nepexurodarens. [loncoequaure k rHe3gy SUSTAIN
neianbHbIA nepekmodarens Yamaha FC4 unu FCS
U TIOJIB3YWTECh UM JIJIs BKJIFOUEHHS U OTKJIFOUEHHS
3a7eP>KKH 3BYKa.

[ ITIPHMEYAHHE |

* [lepen BKIOYEHNEM NNTaHNA y6eanTeCk, YTO neaarb NpaBuUibHO
noacoeanHeHa K pasvemy SUSTAIN.

® He HaxxumaiTe Ha negasnb B MOMEHT BK/TIOYEHNA nuTaHusA. B aTom
Ccry4ae N3MeHsIeTCA pacrno3HaBaHne MosfgPHOCTY NeaansHoro
repeksYaTess, YTo NPUBOANT K ero obpaTtHoMy AeACTBUIO.

BxnioyeHnue nutanua

Jln1s BKIIIOYEHUS MUTaHUS yCTaHOBUTE MUHUMAJIBHYIO
TPOMKOCTS, MoBepHYB perymstop [MASTER
VOLUME] BreBo, u Haxkmute nepexmodares [ (D]
(pexuM OXXUAHUS/BKIL.). Bo BpeMs urpsl Ha
KJIaBHAType OTPEryJUpyHTE YPOBEHb TPOMKOCTH

¢ momomkto peryiastopa [MASTER VOLUME].
IToeropuoe Haxarue [ ()] (pexKuM 0K IaHMsA/BKIL.)
BBIKJIOYAET ITUTAHUE.

MASTER VOLUME

VEEC
&= @

A BHUMAHUE

¢ [pu ncnonb3osaHnMun 6;10Ka NUTaHUA NEPEMEHHOro TOKa
(Aaxxe Npyu BbIKIIOYEHHOM NMUTaHUMN) MHCTPYMEHT
npoAosKaeT NoTpebnATh 31eKTPOIHEPruio B Masiom ob6beme.
Ecnn MHCTPYMEHT [OJIro He UCMOJIb3YeTCA, OTK/IIYNTe OT
ceTn agantep nepemMeHHOro Toka ulnnn BbiHbTE 6a'rapeu.

Oyukuua Auto Power Off

B nensix sHeprocOepeskeHust 3T0T HHCTPYMEHT

HOAJEPKUBACT (PYHKIMIO aBTOMATUYECKOTO OTKIIIOUEHHS
[UTaHUs, KOTOpasi aBTOMaTHYECKH BBIKIIIOYAET IUTAHHE,
€CJIM HHCTPYMEHT HE MCIIONb3yeTcs B TeueHHe 30 MUHYT.

Orkitouenue pynkuuu Auto Power Off
(aBTOMaTHYECKOE OTKIIOYECHHUE MTUTAHUSA)

VYrepkuBas Ha)XaTol KpalHIOK JIEBYIO KJIABUIILY,
naxmute [ ()] (pexKuM 0XKUIaHKsA/BKIL.), YTOOBI
BKJIIOUUTH nuTaHue. J[pyroii crioco6: Beidepure «Off
B HacTpoiikax GyHkuui (ctp. 30, hynkuus 024).

[
m (@

[ ITIPUMEYAHHE |

i I7pM OTK/tO4YeHnn nuTaHnAa BocCcTaHaB/InBatOTCA 3aBO4CKne
ycTaHOBKU o ymosn4aHunio 4714 06bIX HacTpoeK.
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MaHenb ynpaBJ/ieHud U pa3bemMbl
|

MNepeaHAnA naHenb
@ Nepexknioyatens [(H]

(PEXXUM OXKUAAHUA/BKIL.) ..o cTp. 9
@® Perynatop rpomkoctu [MASTER VOLUME] ...... cTp. 9
© Knronka [1 LISTEN & LEARN] ..............cccocennee. cTp. 24
O KHonKa[2 TIMING] ........coccveeriieceeeeeceeeee cTp. 24
O KHonka [3 WAITING].........cccooveveieeeeeeeeeeeee cTp. 24
O UYACTb YPOKA

KHONKA [L]....eeiiiiiiiiiii e cTp. 25

KHONKA [R] .....oveiiiieiiiiee e cTp. 25
© Kuonka [METRONOME] ............ccccooevevevereennenes cTp. 27
O KHonka [TEMPO/TAP] .......ccocooveueeeeieeeeeeeenn cTp. 27
O KHONKA[SONG] ........ccocoovevrireceeeeeeeee cTp. 12, 22
@ KHonKa [VOICE].........c.cocooveereeerieeereeeea cTp. 12, 14
® KHONKA[STYLE] .......cooovveeeceeeeee cTp. 12, 16
® Uudposbie kHonku [0]-[9], [+], [] .....ccveveeennnen. cTp. 12
® Kronka [FUNCTION] ........cccooooviveireieeieeeeeee cTp. 28
@ Kuonka [DEMO/BGM]..........c.coccovuvererereriennnns cTp. 23
® Kuonka [A-B REPEAT] ......c.ooeoveeeeeeeeeeene CTp. 26
O KHONKA [REW].......ccoocviii e cTp. 22
® KHONKA[FF]......cooiviieiiee e cTp. 22
® KHonKa [PAUSE] .........cooooeeeeeeeeeeeeeeeee e cTp. 22
® KHonka [ACMP ON/OFF]........c.cccccevvvverirerirnnnnn. cTp. 17
® Kuonka [INTRO/ENDING/rt.] .......ccccccveveveuennnnen. cTp. 18
® Knonka [MAIN/AUTO FILL] ........ccccoevvevenireane. cTp. 18
® KHonka [SYNC START]......ccccoevevereeeeecercree e cTp. 17
® KHonka [START/STOPY......ovvemvemrerireseresines cTp. 12, 22
@ KHonka [PORTABLE GRAND]............covvvrvvrnrnnn. cTp. 15
@ Kuonka [SOUND EFFECT]........cccovvvvveeeeerennnn. cTp. 15
@ KHonka [ULTRA-WIDE STEREO]...........ccoo......... cTp. 15
@ Habop YOAPHDBIX............ccccuveeereeeereieereeeereeeereeeeaenas cTp. 14
3agHAA naHenb
@ Pasbembl MIDIIN/OUT ..........cccoeeveeeeeieeeeene, cTp. 31
@ THe380 SUSTAIN............oooeevieeeeeeee e cTp. 9
@ He3po PHONES/OUTPUT ........c.ocvevveeeeeeee cTp. 9
@ THe3RO DCIN ... cTp. 8

10 PykosopacTso nonb3osatens PSR-E233/YPT-230

MepeaHAAa naHenb

00

( MASTER VOLUME 1 LISTEN & LEARN

0
g « 2 TIMING LESSOM
MAX e - 3 WAITING

"Zonon

ﬁ

A-B REW FF PAUSE
|_SONG_| REPEAT - "

oog

ACMP _INTRO/  MAIN/
STYLE [ S N

® © ® ®

® EEEwoaImansrssmaIRIRI@E

\IHHH}




Cnucok Komno3suuum

MaHenb ynpaBneHnsa u pasbembl
[ |

Cnucok tembpoB

i cTp. 41) (cTp. 34) i
Oucnnen (ctp. 13) (cTp p Cnucok cTunem (crp. 42)
SONG VOICE STYLE
001~TOP PICKS 001-~PIANO 046 ~CHOIR 113 ~WORLD 001-~8 BEAT 055 ~COUNTRY
004 ~ORCHESTRA 006 ~E.PIANO 049 ~SAXOPHONE 122~DUAL 011-~16 BEAT 059 ~LATIN
012~PIANIST 010~O0RGAN 057 ~ TRUMPET 132~SOUND EFFECTS 017 ~BALLAD 067 ~BALLROOM
032~PRACTICE 015~ ACCORDION KITS 078~ D
YAMAHA 056 ~DUET 018 ~GUITAR 065~FLUTE 153 -~385 XGlite 036 ~DISCO 18 ~
070~102 CHORD 026 ~BASS 073 ~SYNTH 000 OTS 040 ~SWING&JAZZ 093 ~100 PIANIST

0_0

034~STRINGS 097~

PERCUSSION 048~R&B

£._PRESS AND HOLD FOR A WHILE,

METRONOME TEMPO/TAP

i e

l L © PART © R |
(6]

<@> ESONG
VOIC|
B

@ ESTYLE

START/STOP

®

#STVE VOLUNE

PORTABLE SOUND ULTRA-WID RESET-
STEREO

GRAND EFFECT

D

TYPE

®®@

FUNCTION DEMOZZBGM

® O

3apHAA naHenb

©YAMAHA

- - ENENENEEERLENNFENEEEEEEEREEEEEEEREENENNNN I

METRONOME

C

=~
2 1IVE SIGNATURE

0O603HaueHue «Haxatb u nogepxarb»
KHorku, umeroye 3Ty HHIUKALHUIO,
MOXKHO HCIIONB30BATh IS BBI30Ba
A ETEpHATHBHON QYHKUMHM IyTEM
HAXKaTusl M yepPKUBaHUSA
COOTBETCTBYIOILECH KHONKHU. YaepKUBaiTe
JaHHYIO KHOIIKY Ha)KaTo} 10 BBI30Ba (DyHKIIHH.

PykoBoacTeo nonb3osatensa PSR-E233/YPT-230 11




OcHOBHbIE onepaunun n oro6pa)|(aeMb|e JKpaHbl

OcHoBHbIe onepauum

HaxmuTe KHOIKY, 4TOOBI BEIOpaTh OCHOBHYIO (DYHKINIO: TeMOpP, CTHIIb MIIM KOMIIO3UIHIO. [l cMeHBI TeMOpa
HMHCTPYMEHTA, KOTOPBIH 3BY4UT IIPU UTPe Ha Ki1aBuarype, Haxmute kHonky [VOICE]. Eciu xotute urpars

C aBTOAKKOMIIaHEMEHTOM, HaxkmuTe KHONKY [STYLE]. Eciiu TpebyeTcs npocityaTh KOMIIO3UIHIO, HAKMHUTE
kHOTIKY [SONG].

3 Oucnnen
(cTp. 13)

@ ©YAMAHA

MASTER VOLUME ‘ LISTEN & LEARN METRONOME TEMPO/TAP.

.0.0
BT

s WATING.

FUNCTION DEMO/£BGM

=i

REW  FE PAUSE START/STOP
[ sonc Rt

lil

ACMP INTRO/  MAN/  SYNC
BRI o\6F enbie/i ASTOFLL - START

‘I Bbi6epute 0CHOBHYIO hYHKLMUIO.

KHonka [SONG]............ AnAa Bbibopa KoMNo3numu.
Knonka [VOICE] ........... anAa Bolbopa Tembpa.
KHonka [STYLE]........... ana sblbopa cTunA.

[Ipu BEIOOpE OCHOBHOH (PyHKUINHU 0TOOpakaeTcs Ha3BaHUE U HOMEP TEKyIeil KOMIO3UIINY, CTHIIS WM TeMOpa.

2 Bbibepute anemeHT unu 3HadyeHue undposbiMu KHonkamu [0]-[9], [+], [-].

CM. CIIMCOK KOMITO3HITHH, TEMOPOB 1 cTHIIEH Ha cTp. 34-42.

LincdpoBble KHONKK Mpumep: KHonkw [+], [-]

[0]-[9] (B;:;?\%pp-li-zrgg a 002, JIsl yBenUUeHNst 3HaYeHUs Ha | HAKMUTE U Cpasy
[TudpoBbie KHOMKH CITyKat ’ OTITyCTHTE KHOMKY [+], a sl yMEHBIIICHHS

JUISL IPSIMOTO BBOZIA HOMeEpa 3Ha4eHUS Ha | HAKMHTE U cpasy OTIyCTHTE
KOMITO3UIIMH, CTHJIS, @ @ KHOTIKY [-]. Jl71st HerpepbIBHOTO YBEJIMYEHUS WIN
TeMOpa WM 3HAYECHHSI YMEHBILIEHUS] 3HAYE€HNS YCP/KUBANTE HAXKaToN

napamerpa. ) COOTBETCTBYIOIILYIO KHOIIKY.

Ecmu HOMEP HAYMHACTCA

C OTHOTO WJIM [IBYX HYJEH, .
3THU HyJ'II/I MOXKXHO OHyCTI/ITL.

Ha)KMVITe n cpasy HaxwuuTe n cpasy

Haxxmnte uncbpoBble
oTnycTute AnA oTnycTuTe AnA
KHonkwu [0], [0], [2].
YMEHbLUEHNA 3HAYEHMA. YBENUYEHUA 3HAYEHNA.

3 3anycTtute hyHKLUMIO MU UrpanTe Ha KnasumaTtype.

LIV o] o R WUrpante Ha knaBuarype.
Komnoauuusa.................. HaxumanTe kHonky [START/STOP] ana Bocnpon3seneHna KOMMo3uLmia.
CTUMD e HaxumanTe kHonky [START/STOP] ana Bocnpov3BeaeHnA putma CTuna.

Menoauio MOXKHO OCTaHOBUTS B JII000# MOMeHT, HaxkaB KHoOnKy [START/STOP].

12 PykosopacTso nonb3osatens PSR-E233/YPT-230



Ancnnei

OcHOBHble onepaummn 1 oTobpaxkaeMble dKpaHbl

Ha ocHOBHOM 3KpaHe 0TOOpaxaroTcs Bce TEKYIINE OCHOBHBIE TapaMeTPhbl KOMIIO3UIMH, CTUIIA U TeMOpa. Kpome
TOr0, Ha HEM OTOOPaXKarOTCsI MHIUKATOPB! COCTOSHUN Pa3IUUHbIX (yHKIHH.

HoTtbl

OroOpaxaroTcst HOTb 8va
KOMIIO3HILIMH U aKKOPJIOB
KOMIIO3HLIMH, KOI/[a
HCTIONB3yeTCst (DyHKIHS
pasy4nBaHusL
KOMIIO3HILIUH, HIIH HOTBI
3a/IaHHBIX aKKOPJIOB,

OrpaskaeT pabouee coCTOSIHUE
nHCTpyMeHTa (cTp. 12).

SONG/VOICE/STYLE

KOIJIa HCIIOMB3yeTCs]
(yHKUWS CIoBapst ava
aKKOpZIOB. B potuBHOM

cilydae 0ToOpaXaroTcs

HOTBI KOMIIO3HIIHH, KOTOPYIO BBI
HCTIONHSETE Ha KIIABHATYPE.

[ IPHMEYAHHE |

® Bce HOTbI 3@ npeAenamm HOTHOro
cTaHa yKasblBaloTCsl CUMBOJIOM
«8va» B HOTHOW 3anncy.

® [lnf HEKOTOPbIX aKKOPAOB He BCE
HOTbI MOTYT 6bITb OKa3aHb!
B pasjesie HOTHOM 3anucy dKpaHa.
OT0 06bACHAETCA OrPaHNYEHHbIM
POCTPaHCTBOM 3KpaHa.

ULTRA-WIDE STEREO

TlosiBnsiercst, eciti BKItoUYeHa GyHKIUS WIDE

ULTRA-WIDE STEREO (ctp. 15).

ACMP ON

TlosiBrsiercs, Koraa BKITIOUECH
aBTOAKKOMMaHeMeHT (ctp. 17). ACMEION

‘. 8va —
‘. ===
Lot

Dl

TEKYIIEro akkop/a,
TakT

KOTOPBIii BOCIIPOU3BO-
OrobpaXkaeT TeKyIHii TaKT BO

OTob6pakeHne aKKkopaoB
OtobpaxxaeT Ha3BaHUE [
JIUTCS WA UTPACTCA Ha
KJIaBHarype.
BpEMs BOCIIPON3BEACHUSA
KOMITIO3UIIMH.
I

]
MEASURE LILJ _I

PyHKUMA

Orobpaxaer HoMep (DYHKIMU BO BPeMs
€€ HCIIONE30BaHHs.

137
Funcion 7=t

OTo6pakeHue KnasumaTtypbl

Orobpaxkaer TeKyIue HOTHI.
Oto0OpaxkaeT HOTBI MEJIOJIUH U aKKOPJIOB
KOMITO3HILUH, €CITH UCTIONB3YETCs
(byHKIHS pa3ydHBaHusT KOMITO3HLIHH.
Taroke 0T00paXkaeT HOTBI aKKOp/Ia —
KOIJIa BOCIIPOM3BOIUTCST aKKOPJL HITH
UCnonb3yercst GyHKLHS CIOBaps.

il

3KpaH AOPOXKU KOMno3nuumn

TloxassiBaet HHpOpMALHIO, [(L[R]
OTHOCSILYIOCS K JIOPOXKKAM
kommosutmn. (Cum. ctp. 26.)

IEB Cserurcsi: JOPOXKKA CONEPIKUT AaHHBIE

He cBeTuTCsI: JOPOXKKA C OTKIFOYEHHBIM
3BYKOM MJIU HE COAEPIKAIIasi JaHHBIX

OTobpakeHue gonewn

OtobpakaeT I0JU TEKYIETo CTHIIS

P . Ky »®»®»
WM KOMIIO3ULIMH MUTAFOIUMH
CTpEJIKaMH.

PykoBoacTBo nonb3oBaTtena PSR-E233/YPT-230
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BOCI‘IPOMBBEAEHME Pa3NUYHbIX UHCTPYMEHTA/NIbHbIX TEMGPOB

MHCTPYMEHT ocHallleH pAAOM peasiIuCTUYHbIX BCTPOEHHbIX TeM6poB. Mpu BKNoYeHuu
nUTaHUA aBTOMaTUYECKU BblbUpaeTca Temop poAsnAa, HO ero MOXXHO 6bICTPO 3aMEHUTb
Ha TeMmbp rutapbl, yaapHbIX unu noboun apyrom us MHo)xectea TeMmbpoB.

Tembp

© ©YAMAHA
@Q @ £2.0 | |emu w0 &
n o <>>.Wm Qe On e AT )] < > / ©
PAUSE  START/STOP i -

sonc JEN

STYLE [

| y
==yl () 3naukm nepkyccun u yaapHeix Tem6p poana 3BYKOBOWM Ceepxwmpoknit
SPOEKT cTepeo3ByK

Bbi6op Tem6pa v urpa B Bbi6paHHom Tembpe

Haxxmute kHonky [ VOICE] u BeIOEpHTE HYKHBIN TeMOp, 00paTHBIIKCH 38 HHCTPYKIUSIMH B pasnen « OCHOBHBIC
ornepauun» Ha cTp. 12.
CM. «Crnucok TeMOpoB» Ha cTp. 34.

Homep Tembpa

== ho HasBaHue Tembpa
e == YKasaHHbIii TEeMEp CTaHOBUTCA
— v 207 OCHOBHbIM TEMGPOM UHCTPYMEHTA.
= L

c3

Tunbl BCTPOEHHBIX TeMOPOB

001-139 HHcTpyMeHTalbHbIE TEMOPEI

OTaenbHBIM KJIaBUIIAM MPUCBANBAESTCS 3BYK YAAPHOTO WIIM MTEPKYCCHOHHOTO
HHCTPYMEHTA, KOTOPBII BOCIIPOU3BOAUTCS IPH HAXKaTHH COOTBETCTBYIOIIUX
knasu. [TogpoOHble cBeneHns 00 MHCTPYMEHTaX M Ha3HAYCHHUSX KIIABHIII
MOYKHO HalTH B CIIUCKE YIapHBIX HHCTPYMEHTOB Ha cTp. 38.

140-152 (HabGop ynmapHbIX)

153-385 TemOps1 XGlite

Hacrpoiika «B onno kacanue» (OTS)

@DyHKIMS HACTPOIKHU B OHO KaCaHHE aBTOMATHYECKHU BBIOMpaeT Hanboree
HOIXOAMINIT TeMOP IpU BEIOOPE KOMIIO3HIUU MWITH CTHIIS. UTOOBI BKIIFOYUTH
9Ty (YHKIUIO, IPOCTO BeIOepuTe TeMOp HoMep «000».

000
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BocnpousseaeHne pasnuyHbiX UHCTPYMEHTasIbHbIX TEMOPOB
[

Urpa B Tembpe poana

Ecnu BeI X0THTE IIpOCTO UT'paTh B TeM6pe posiig, TO BCC, YTO HY)KHO CACIATh — 3TO HAXXKaTb OAHY KHOIIKY.

Haxwmure kaonky [PORTABLE GRAND].
TemOp «Posib» aBTOMAaTHYECKH CTAaHET OCHOBHBIM TEMOPOM.

3ByKoBble 3¢ peKTbl

Ha kaBnarype MOXXHO BOCIIPOM3BECTH pa3IMuHbIe 3BYKOBBIC d(eKTHI: Jai, BOH, ONesHue, KpUKH 1 MHOTOE
JIpyToe.

Haxwmmure kaonky [SOUND EFFECT].
IMompoOyiiTe HaXkaTh O OUepey BCe KIABUINU U HACIaJUTeCh 3BykamMu. He 3a0ynbpre npo YepHble KiIaBULIN!

IMTocne npocnymnBanus 3TUX 3ByKoB HaxkMuTe KHOTIKY [PORTABLE GRAND], uT0OBI BEepHYTH TEMODP
HMHCTPYMEHTa K HaCTPOHKe 0 yMOIYaHuio — TeMOpy posuis «Grand Pianol».

MonpoGyiiTe ynyyweHHbIN fUHAMUYECKUIA 3BYK (CBepXLUMPOKMIA CTepeO3BYK)

Mo:kHO HTpaTh Ha KIaBHaType ¢ 3¢ (PeKToM CBOOOAHOTO JHHAMIYECKOTO 3ByKa, KOTOPBII JaeT ONIyIIeHHe 3ByKa
BHE JUHAMUKOB.

Bxirounte 3hexT CBEPXIIUPOKOro CTEPE03BYKa, U BBl IOUYBCTBYETE, KAK 3BYK 3aHUMAET IPOCTPAHCTBO BOKPYT
Bac, KaK ecJIi ObI AMHAMHUK PAcIIONarayics BHe HHCTPYMEHTA.

Haxwmure knonky [ULTRA-WIDE STEREO]. [TIPHMEIAHNE |

© Tun wmpokoro aghgpekTa
MOXKHO yCTaHOBUTb
B HacTpo#kax yHKUi
(cTp. 29, pyHKUMA 014).

WIDE KOMBUHALIA KITABULL

MoABNAETCA, €CNN BKMIOYeHa hyHKUMA Moxto npsmo nepesitn

CBEPXLUMPOKOro CTEPE03ByKa. K HaCTpO/KaM byHKLH,
HaxkaB u yaep xnBas

kHorky [ULTRA-WIDE
Yro6sl BeikIrounTh GyHKIHIO ULTRA-WIDE STEREOQ, emie pa3 Ha)XMUTE KHOTIKY STEREO] 60nee oaHoit

[ULTRA-WIDE STEREO]. CeKyHAbI.

g
MEASURE LILI 1

Job6aBnenue k 3ByKy Apyrux 3¢¢ekToB

Taxoke MOXKHO UTpaTh 3BYKH HHCTpPYMEHTa ¢ 3 {ekTaMu peBepOepali, Xopyca U CycTeHa.

W neansHbI THI peBepOepaiiy 1 Xopyca yCTaHABIHBACTCS aBTOMATHIECKH TIPH BEIOOPE KOMIO3HIIN HITH
CTWJISA, OTHAKO MOXKHO BBIOpaTh JII00OH TOCTYIHBIN TUII peBepOepalivu niu xopyca. ITH 3¢ GEeKThl MOXKHO
YCTaHOBUTH B HacTporkax QyHKIwmi (cTp. 29). JlononHUTENbHYI0 HH()OPMALIMIO CM. B CIIUCKAX THIIOB
peBepbOepaliuu U xopyca Ha ctp. 43.

PeBepGepanusi ........... 310t 3 deKT 106aBIIET K 3ByKY IPOCTPAHCTBEHHOE OIIYIICHHUE, KaK IPH UIPe
B KOMHATE WJIH B KOHLICPTHOM 3aJIe.
D €1] 1) {HS R Orot 3¢ deKT nenaet 3ByyaHue reMopa doraue, Teriee 1 00beMHee.

ekt cycTeiina, BKJIIOYAEMBIi ¢ MaHeIH
...................................... Ota QyHKUMA 100aBIsIET K TEeMOpaM KIIaBHATYPhl QUKCHPOBAHHYIO JIHTEIBHOCTS.

DYHKIHUIO CyCTelHa TaK)Ke MOKHO IPUMEHHUTD C IOMOIIBIO IOTIOTHUTEIBHOTO MENATBLHOTO
nepekiroyarens (crp. 9).

PykoBoacTBo nonb3oBaTtena PSR-E233/YPT-230
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Urpa co ctunem
|

BnaroaapA ¢yHKLUUM aBTOaKKOMMNaHeMeHTa MOXHO BKITIOUUTb My3blKasibHOe
COMpPOBOXXAeHUe aKKOPAOB, UrpaemMbix NIEBOW PYKOM, B BbiIGpaHHOM BaMu cTune (pUTm

+ 6ac + akkopabl). MoXxHO BbIGupaTb cTUIM U3 Habopa, cogepx
KOTOpble COOTBETCTBYIOT Pa3finiHbIM My3blKasibHbIM YXaHpam 1

Haxmute kHonky [STYLE] anA nepexoaa
K OYyHKLUMAM CTUNA (YKa3aHbl HUXeE).

awero 100 ctunen,
TaKTOBbIM pa3mepam.

5

MASTER VOLUME

M MAX

©YAMAHA

METRONOME TEMPO/TAP

1 LISTEN & LEARN

Lo v

i

Nolulel

AL

WSTYLE

e oot
(OJOXON
Chre

INCTION DEMO/£BGM

'SONG AB  REW  FF PAUSE START/STOP PORTABLE  SOUND ULTRAWIDE
REPEAT GRAND = EFFECT  STEREG

o0

ACMP _INTRO/  MAN/  SYNC :
SR G0 enbivo/r AT FiLL  START |

2 35

Bbi6op putma ctuns

BonbIMHCTBO CTUNEH BKIIOYAIOT B €0 pUTMHUUECKYIO apTHio. IJis Havaia IpociIylaeM IpocToi 0a30Bblil
pUTM. OTa pUTMUUECKas IapTUsl BOCIPOU3BOAUTCS TOJIBKO NEPKYCCUOHHBIMU UHCTPYMEHTAMHU.

Haxxmute kHonky [STYLE] u Be1OepuTe HYXHBII CTHITb, 00pPaTHBIINCH 38 HHCTPYKIHUAMH B pa3en « OCHOBHBIC

onepaunuu» Ha crp. 12.
Cwm. «Criucok ctuein» Ha ctp. 42.

Homep ctuna HassaHue ctuna

mr
MEASURE LILI

N

c3

Haxunmaiite kHonky [START/STOP] mist Bocipou3BeieH!UsI pUT™Ma CTHIIS.
JIyst 0cTaHOBKH BOCTIPOU3BE/ICHHSI TOBTOPHO HaxkmuTe KHOTKY [START/STOP].

PykoBoacTBo nonb3oBatena PSR-E233/YPT-230

[ TIPHMEYAHHE |
® [lna nony4eHuns
UHpopmaumm
0 perynnpoBke CTUA
cM. CcTp. 27.

[TIPHMEYAHHE |

® [lockosnbKy CTUn
kateropuwm Pianist (093-100)
HE UMEeIT PUTMUHECKNX
napTui, ecrin HayaTtb
BOCMpouU3BeeHne TObKO
B PUTMUYECKOM PEXNME, HE
6yaeT CrbILLHO HN 3ByKa.
YHrobbI ncnonb3osatb 3TH
CTUN, BKIIOYNTE
aBTOaKKOMMaHeMeHT
u urpaiite Ha KnaBmarype,
Kak onmcaHo Ha cTp. 17.
(ByayT 3By4aTb TOMLKO
b6acoBas u akkopaHasa
4acTn akKoMnaHemeHTa.)




Mrpa ONHOBpPeMeHHO C BocnpousBefeHuem ctuna

Urpa co ctunem
[

HpI/IBeZ[eHHLIe HWKXE MHCTPYKIHU ITO3BOJIAIOT CO34aTh SBy'{HHﬁ MOJHBINA aKKOMIIAHEMEHT JJIA CONPOBOKACHU S
HUCTIOJIHSIEMOM MECJIOOUH ITYTEM ,I[O6aBJIeHI/I$[ 6acoBoif MapTHHA U aKKOPAOB aKKOMIIaHEMEHTA K 6330BOMy pUTMY.

1
2

Ha>kmute kHonky [STYLE] u Bbibepute HYy>XHbIA CTUNb.
Jliis nomyueHust HHCTpYKUUH o BBIOOPY cTHIIEH cM. cTp. 12.

Haxxmute kHonky [ACMP ON/OFF], 4To6b1 BKNIOYUTH
aBTOaKKOMMaHeMeHT.

HpI/I TIOBTOPHOM Ha>XXaTun 3TOU KHOIKA (l)yHKHI/ISI ABTOMAaTU4YCCKOI'O
AKKOMITAaHEMECHTA OTKJIKOUYACTCA.

MoABnAeTcA npu BKNKOYEHHOM
aBTOaKKOMMaHeMeHTe.

Korna aBroakkoMnaHeMeHT BKJIIOYEH...
Ha knaBuinax cnepa oT ToukH paszenenus (54; F#2) urparorcs Tobko
AKKOPABL. DTH KIIABHIIN Ha3bIBAIOTCS «IUANa30HOM aBTOAKKOMIIAHEMEHTa.

Touka pasfeneHus.....Nno ymonyanmio: 54 (F$2)

36 48 60 72

[OunanasoH J
aBToakkommna-
HeMeHTa

Haxmute kHonky [SYNC START] anA Bknto4yeHUA pyHKLUU
CUHXPOHHOIO 3anycka.

|
MuraeT B pexxume CUHXPOHHOTO 3anycKa.

HayHuTe urpatb.

CTuiib HaYHET BOCIIPOM3BOAUTHCS, KaK TOJIBKO Bbl ChII'PAacTe HCpBbIﬁ aKKopa
B /IMaria30He aKKOMIIaHEMEHTa KJ1aBuarypsl. [lonpolyiite urparb akkopsl
JIEBOU PYKOM, a KOMIIO3HIIUIO — IIPABOM.

OcTtaHoBMTE Urpy.

BocmnpousseeHne 0CTaHOBUTCSI, KaK TOJIBKO BbI HaxkMeTe KHOTIKY [START/STOP].

Taxoke MOXHO OCTaHOBHTH BOCIIPOHM3BEICHHE, HAXKAB KHOIKY
[INTRO/ENDING/rit.] 11t BOCIIpOH3BEICHHS COOTBETCTBYIOIIETO
¢duHaIa U OCHIenyIONEeH 0CTaHOBKH BOCHIPOU3BeNeHUs CTHIA (cTp. 18).

[ IIPUMEYAHHE |

® HacTpo#iKy To4YKku
paszaeneHns MOXXHO U3MEHNTL
B HacTpoyikax (hyHKUMi
(cTp. 29, yHKuma 005).

[ ITIPHMEYAHHE |

o Takxxe MOXHO HaxxaTb KHOMKY
[START/STOP], ut0bbI Ha4YaTb
BOCnponsBeeHne
PUTMUYECKOI YacTn
BbI6paHHoro ctunsA. bacosas
napTUA 1 akKopAbl 3a3Byqat
TOJILKO MOC/IE TOro, Kak Bbl
chbirpaete Ha Knasuiue B
AnanasoHe akKoMnaHeMeHTa
KnaBuaTypsbl.

[ ITIPHMEYAHHE |

o OTperynupoBatb rpPOMKOCTb
CTUNA MOXHO B HAaCTPOMKax
yHKUMI (CTP. 29, hyHKUMA
001).

KOMBUHALINA KITABULL
MokHo npsamo nepenTn

K HacTpovikam QyHKLNM,
HaxkaB n yaepxxusas KHOMKYy
[STYLE] 6onee ogHoi
CeKyHAbI.
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Urpa co ctunem
|

Bapuauua ¢ppasbi (pazgenbi)

WHCTpYMEHT COepKUT MUPOKOe pa3HOOOpa3ne «pa3aesioBy (4acTeil) CTUII, TO3BOJISIOIUX MEHATh
apaHXUPOBKY aKKOMIIAHEMEHTA COINIACHO MCITOIHAEMON KOMITO3UIIHH.

[do6aBneHue BCTynneHUA MepeknioyeHne OCHOBHbIX
Haxatue kronku [INTRO/ENDING/rit.] nepes pasaenos
BOCMPOM3BEAEHNEM CTUNA aBTOMATUYECKU AoHaBNAET KOPOTKoe MpefycMOTpeHo ABe BapuaLmm1 6a3oBoit
BCTyM/IeHMe nepej 3anyckoM (HakTUHeCKoro (OCHOBHOMO) puTMa. yactv (A u B).
Mocne BCTynNneHnA Ha4YMHaeTCA OCHOBHOW pasaen CTunA. HaxaThe Ha 3Ty KHOMKY Bbi3blBaeT
nepekoYeHne ¢ OAHOTO FNaBHOroO pasaena
Dob6aBneHne KOHLOBKU Ha apyroii. Mpn 9TOM AnA NNaBHOTO
- nepexoAa K HOBOMY FfaBHOMY pasgaeny
Haxxmute kHonky [INTRO/ENDING/rit.], 4To6bl Ha4aTb ABTOMATUYECKM MPOUTPLIBAETCA BCTaBKA.
BOCTPOV3BEeAeHNE KOHLIOBKM. VcnonHeHne 3akoH4mMTCA, Korpa TnaeHblil pasaen A unm B MOXHO Takxe
KOHLiOBKa 6yeT NMOSTHOCTHIO BOCMPOU3BEAEHa. BbIGPATH, HAXAaB NEpes 3anyCKoM CTUAA
| kHonky [MAIN/AUTO FILL].
7/
Ecnu noBTopHO HaxkaTb kHonky [INTRO/ENDING/rit.] (npu Ho6aBneHue BCTaBKU
MCTONHEHWN KOHLIOBKW), oHa ByAeT UCMoNHeHa B Temne
«pUTapAaHao», T. €. C NOCTEeNeHHbIM 3aMeAneHneMm. Bcrapka aBToMaTM4eCKM A0GaBNACTCA
nepeg nepexoaom K 4actu A unm B.
STYLE [y T A

PexomenayemMpblii MeTOJ HCIOJIB30BAHUS Pa31e/iOB

B Hactpoiika
1. Haxmwute kHonKy [STYLE] u Bbi6Gepute cTunb.

Haxmute kHonky [ACMP ON/OFF], 4To6bl BKNIOYMTb aBTOAKKOMMaHEMEHT.

Haxmute kHonky [INTRO ENDING G/rit.].

Haxxmute kHonky [MAIN/AUTO FILL] ana Bbibopa rnaBHoro pasaena A unv rnasHoro pasaena B.
Haxxmute kHonky [SYNC START] AnA BKMOYEHUA peXXumMa CUHXPOHHOrO 3anycka.

o, ODd

Tenepf, MO’KHO UI'paThb BCTYIJICHUE.

B HayHuTe urpatb
6. BocnpousBeaeHue BCTYNNeHUA C UCNONb30BaHWEM BbIGPaHHOIO CTUIIA Ha4YHETCA Nocse TOro, Kak Bbl
cbirpaeTe akKkoppa, J1IeBOi PyKOiA.

7. Haxmwute kHonky [MAIN/AUTO FILL]. (MepeknioueHue mexay rnaBsHbiMU pasgenamu/gobaBneHne BCTaBKM)

B KoHuoBKa
8. Haxmute kHonkKy [INTRO ENDING G/rit.]. (lo6aBneHme KOHLOBKM)
Bocnpousseaenue cTuis 3aKOHYUTCS TIOCTIE ITOJTHOTO BOCIIPOU3BEICHHS KOHIIOBKH.

IocrenenHoe 3amenenue (pUTapaaHI0) JOCTUraeTcs myTeM nosropHoro Haxaryst KHonky [INTRO/ENDING/rit]
BO BPeMsI BOCIIPOM3BEACHHS KOHIIOBKH.

18
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Axkopabi

Urpa co ctunem

JU1st HOBUUKOB B 00J1aCTH aKKOP/IOB Ha ATOI CXeMe ISt CIIPaBKU yIOOHO MOKa3aHbl 4aCTO IPUMEHSEMBbIE aKKOPBL.

Tak Kak CyIIecTBYET MHO)KECTBO aKKOP/JIOB M MHOJKECTBO CIIOCOOOB MX MCIIONB30BAHUS B MY3bIKE, IOMIOIHHTEIBHYIO
nH(pOPMAINIO CM. B HMEIOIINXCS B IPOfiake KHUTaX Mo akkopaaM. Taxske MOXKHO HAHTH aKKOP/BI C ITOMOIIBIO CIIOBapst
aKKOPIIOB 3TOTO HHCTpYMeHTa (cTp. 20).

* YKasblBaeT OCHOBHOW TOH.

MaxxopHoe Tpe3By4une MuHopHoe Tpe3By4ue [domuHaHTCenT- MuHOpPHbBIN Bonbluoi MaX>KOpHbINA
aKkopa cenTtakkopn cenTtakkopn
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® [ToMMMO MO3uLMM OT OCHOBHOIO TOHA AOMYCKAKTCA TaKXKe 06PaLLEHUS CO CIEAYIOLUNMM UCKITIOHEHNIMM:
m7, m755, 6, m6, sus4, aug, dim7, 755, 6(9), sus2

* Ob6patyeHne akkopaos 7sus4 n m7(11) He pacrno3HaeTCcA, eC/im HOTbl OyLUEHbI.
* AKKOpAbI SUS2 0603Ha4aroTCA TONIbKO Ha3BaHMeM OCHOBHOIO TOHa.
o [lpu npourpbiBaHnM HECYLLECTBYIOLLEro akkopAa Ha3BaHNe akkopaa He 0Tob6pakaeTCs Ha 9KpaHe, U CTUIIb BOCPON3BOAUT TOJIbKO

PUTM 1 6achbl.

TpeMs HaJabLaMH.
[lnA OCHOBHOro ToHa «C»

C

BocnpoussepneHue
Ma)OpHOro akkopaa
Haxxmute knasuwy
OCHOBHOrO TOHa (%)
akkopga.

YupoueHHbIe AaKKOPABI
Dr1oT criocob obecreunBaer y}JO6H06 TMPOUTPLIBAHUE aKKOPAOB B 00JIaCTH aKKOMIIaHEMEHTAa OIHUM, NBYMs UIIA

Cm

BocnpousseneHune
MWHOPHOrO aKkopaa
OAHOBPEMEHHO HaXXMUTE
Kf1aBu1LlYy OCHOBHOMO TOHa
1 6Nn>KanLLyio YepHyto
KnaBsuLly crieBa OT Hee.

C7

BocnpousseneHue
cenTakkoppa
OAHOBPEMEHHO HaXXMUTE
Kf1laBu1LlY OCHOBHOIO TOHAa
n 6nuxxanwyio 6enyto
KnaBuLly crieBa OT Hee.

Cmy

MwuHOpHBIN cenTakkopa,
O[HOBPEMEHHO HaXMUTE
KNnaBwLly OCHOBHOFO TOHa

¢ 6nkaniumm 6enom n HepHom
KnaBwuwwamu cnesa oT Hee.

PykoBoacTBo nonb3oBaTtena PSR-E233/YPT-230
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Urpa co ctunem
|

NMouck aKKOpAOB B CIOBape aKKOPAOB

®daxrryecky GYHKLUS CI0Bapsl — 3TO BCTPOSHHBIN CIIOBAPh aKKOPJIOB, O3BOJISIONINN BUJIETh OTAEIbHBIE HOTHI
aKkopzaa. DTo yIOOHO, ecii H3BECTHO Ha3BaHKE aKKOpa U TpeOyeTcs OBICTPO HAYYUTHCS €r0 UrpaTh.

‘I Haxxmute u yaepxuBante kHonky [3 WAITING] 6onblue ogHomn
CeKyHAbl.
Ha skpane nosBurcs coobuienue «Dict.» (cioBaps).

«4 CHORD I YaepxvBanTe gosbLue
CeKyHApl.

2 B kayectBe npumepa pa3y4yum akkopa GM7 (centakkoppg conb
ma)xop). Haxkmurte knasuuwy «G» B 4acTu knasuatypbl «<ROOT P »
(HoTa He 6yaeT 3By4aTh).
3aZ[aHHBIﬁ OCHOBHOM TOH 0T06pa>1<aeTcs{ Ha 5KpaHe.

Knasuwum
Knasuwwn gnAa Ana cnosapsa

’7 CrioBaps akKopAoB ‘” OC:C())HB(;'BbIX 1

KpanHAas npasaa
KnasuLia

ROOT» C
Wi ilintintat, 7

WD B T 2 5

= z
v =

3 Haxxmute knasuuwy «M7» (MUHOPHbINA cenTakKopA) B 4acTu
knasuatypbl «CHORD TYPE > » (HOoTa He 6yaeT 3By4athb).
Hortsl, koTOpBIe HAaZO CHITPaTh B YKa3aHHOM aKKoOp/e (OCHOBHOM TOH M THUI
aKKOlea), ITOKa3aHbl Ha 3KpaHC B BUAC HOTHOM 3aIlMCH, a TaK)KC Ha CXEME
KJIaBHATYPBL.

HasBaHue akkopza (OCHOBHOWM TOH M Tun)

. 75
b M 00

HoTHaA 3anucb
akkopga

OT,Ele.ﬂbeIe HOTbl akkopaa
Ha Knasmartype

YToObI BEI3BaTh CIUCOK BO3MOXKHBIX O0paIleHNil aKKOpAa, HAKMHTE
kHomKH [+]/[-].

4 CbirpanTte akkopa B o6nactu asBToakkomnaHemeHta (cm. cTp. 17)
KnaBuaTypbl, criefA 3a UHAUKaLuuen Ha aKpaHe.
Ecnu akkop chirpal npaBUWIIbHO, pa3AacTcs 3ByK KOJIOKOJIBIMKA, U 3aMUTAET
Ha3BaHUC aKKopAa.
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[TIPAMEYAHHE |

® MaxxopHble akkopabl
06b14HO 0603Ha4YarTCA
6yKBOV OCHOBHOIO TOHa.
Hanpumep, HanmcaHne «C»
B napTutype obo3Hayaet
akkopa «40 Maxop». Ytobbl
HaniT annavkaTtypy Ans
Ma>kopHOro akkopAa,
Ha>XMUTEe KNaBuLLly TOHUKH,
a 3aTem — KnasuLy Tina
akkopaa M.

® DT aKKopAbl He nokasaHbl
B crioBape akkopaos: 6(9),
M7(9), M7(#11), b5, M7 45,
M7aug, m7(11), mM7(9),
mM?7 45, 755, sus2




Urpa co ctunem

|
CbirpanTe KOMNO3ULMIO €O cTUNEM!
JlaBaiiTe chirpaeM KOMIO3HLUIO co cTiiieM «Aura Lee». MHpopManuio o npourpeiBaHUM CTHIIEH C TIOMOILBIO
aKKopaoB cM. Ha cTp. 17 u 18.
[TonpoOyiiTe UrpaTh aKKOP/IbI JICBOW PYKOW, a MEJIOJIHIO — ITPABOA.
YpaxxHeHue
Aura Lee
PexomennoBanubiii ctuib: 018 LoveSong
PexomennoBannbiii TeMOp: 034 Strings 1 Kommosutop: I. ITynsron
OO0bIYHbIE AKKOPIBI
Cc D G F A G7
x| (o |® x| ° *| (o |® x| o |® * o *| (o o |®
YnpoueHHbie aKKOPAbI
C D G F A G7
* %| * * * o %
4=170
C D G C
Ya) 1\ | |
17 I I I N ]
I 1
I | | I I 1 I )
PY) I | I I | | I
C D G C
/) L | |
1V I P o I I N N ]
A1V b I I I I } i } I } I I 1 I )
.) I | I ' i I | | I
Cc F C
, 3
v I — o . ¢ f
[ (anY I I I 1 I I 7 I I | I r |
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.) I
A D G7 Cc
| 4 |
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() 1 1 ‘ 1 — p— — j \ — i |
oJ I I I I
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BocnpousBeeHne KOMNO3nLmii

B 9TOM MHCTpyMeHTe 3anucaHbl 102 BCTpoeHHble Komno3uuun. MpuMeHUTeNbHO K AaHHOMY
MHCTPYMEHTY C/IOBO «KOMMNO3ULMA» O3Ha4aeT Habop AaHHbIX, U3 KOTOPbIX COCTOUT
My3blKaNbHOe BocrnpousseaeHue. BoibepuTe n npocnyluaiTe pasnuiHble KOMMNO3ULIUK.

3anyck/ocTaHoBKa

Komno3suuyua

DEMO/BGM

©YAMAHA

MASTER VOLUME METRONOME TEMPO/TAP

<>>- 1 LISTEN & LEARN
cOm»Or

3 WATING
Loomver

036-8A%%
034”STrncs

SONG

7 pause | sarT/sTor

mla/>

ACME—INTHD/ AN, SYNC
ON/OFF ENDING/. AT FLL - START

a8 R
REPEAT a4

STYLE

PORTABLE
‘GRAND.

SOUND ULTRAWIDE
Errect V'STEREO

o

o73-snim
057 PERCUsSION

STYLE
s
fusney

FUNCTION DEMO/ZBGN

Haxxmute kHonky [SONG] anA nepexoaa K PYHKLMAM
KOMMNO3MUMIA (HaneyaTaHbl Bbllle KHOMOK).

Bbi60op ¥ NpocylIMBaHME KOHKPETHOI KOMMO3ULMH

Haxxwmute kaonky [SONG] u BeIOepUTE HY)KHYIO KOMIIO3HIIAIO, OOPATUBIIKCH 32

WHCTPYKUUSAMU B pazaen « OCHOBHBIE Omeparum» Ha cTp. 12.
Crucok KOMIO3UIMIA CM. Ha cTp. 41.

Homep komnosuumn HaseaHue KomMnosvumm

[aTal:

i

R e

[

Jlns BocTipou3BeicHHsI KOMTIO3UIH HaxkMuTe KHotKy [START/STOP].
Menoauo MOXKHO OCTaHOBHTSH B JIF000I MOMeHT, HaxkaB KHONIKY [START/STOP].

[ IIPHMEYAHHE |

© [lpu BKIOYEHUN NMNTAHUA
aBTOMaTUYECKN BbIOGUPaEeTCH
KOMIMO3nLmA ¢ HoMepom «004»,
[nsa Boi6bopa oaHow n3
KOMMo3unumii n3 Homepos 0071-003
UCMONb3YITE UMGPOBBLIE KHOMKN
[0]-[9], [+], [-].

* O TOM, KaKk HaCTPOUTb TeMrl
BOCMPON3BEAEHNA KOMITO3NLMM,
MOXXHO y3HaTb Ha CTp. 27.

® YcraHaBnmBas rpOMKOCTb
BOCMPON3BEAEHNA KOMITO3NLUM,
MOJXKHO HacTpomnTk 6anaHc Mexay
rPOMKOCTbIO KOMMO3ULMN
U FPOMKOCTbIO HOT, KOTOPbIE Bbl
urpaete Ha Knasmartype (cTp. 29,
pyHKumsa 002).

KOMBUHALIMA KITABULL
MoxxHo npsamMo nepeiTn

K HacTpovikam hyHKUWI, HaxaB
v ynepxxusas kHorky [SONG]
6or1ee 0A4HOV CEKYHAbI.

IlepemoTka Ha3an/Bnepen/maysa

SONG

A-B FF

REPEAT

REW
<«

>

PAUSE
n

Kunonka [REW]

Kuonka [FF]

YBCIMYNUBACT HOMCP TaKTa.

Knonka [PAUSE]

START/STOP

Hasxatue Bo BpEMs1 BOCIIPOU3BECACHUS YCKOPECHHO NMEPEMATHIBACT KOMITO3UIIUIO Ha3a/g
(3ByK IIpH 5TOM HE CJ'II)IIJ_IGH). Ecnu 9Ty KHOIIKY Ha)XXaTb IIPHU OCTaHOBJICHHOM
BOCIIPOU3BCACHUHN, OHA YMCHBIIACT HOMED TAKTA.

Haxarue Bo BpeMsi BOCIIPOM3BEICHHS YCKOPEHHO NIEpEMaThIBaeT KOMITO3UIIHIO
BIiepen. Eciau 3Ty KHONKY HaXaTh IPU OCTaHOBJICHHOM BOCIIPOM3BEICHUH, OHA

IIpuocranasnusaeT BocnpousBeneHue. [I0BTOpHOE HaxaTHe Ha 3TY KHOIIKY
IPOAOJDKAET BOCIPOU3BEACHUE C MOMEHTA IPUOCTAHOBKU.
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BocnpousBeneHne Komnosnuun
[

H3menenune TeMOpa MeJjoauu

MOoXHO U3MEHUTH TEMOP MEIOIUH KOMITO3UIIMHU Ha 000 IpyToi.

Bribepute HykHbIH TeMOp nudpossivu krHonkamu [0]-[9], [+], [-].

ITocne BEIOOpa KOMITO3UIIMH U €€ BOCIIPOU3BENICHUS HAXMUTE U yaepkuBaiite kHOTKY [ VOICE] Gonee
OJTHOW CEKYH/IbI.

Ha skpane Ha Heckonbko cekyH[ mosiBUTCs coodenne «SONG MELODY VOICEy, o3nauaroree, 4to
BBIOpaHHBII TeMOpP 3aMEHIIT IEPBOHAYATBHBIA TEMOP METOIUH KOMITO3UIINH.

I'IpocnymuBaHue AE€MOHCTPALNOHHDbIX KOMNOo3nuuia

Haxxmute kHonky [DEMO].

Kommozumuu 001, 002, 003 OymyT HUKIMIECKH BOCIPOU3BOIUTELCS, HAUMHas ¢ IepBoi kommosuimu 001.
KoMno3unuro MOKHO OCTaHOBUTH B J1I0001 MOMEHT, HaxaB KHonky [DEMO] wim [START/STOP].

Bocnpoussepenne BGM

HacTtpoiika o yMoI4aHHIO IPeyCMaTpuBaeT BOCIIPOU3BEICHHUE U IOBTOPEHHE TOJIBKO HECKOIBKUX BCTPOCHHBIX
KoMIo3unuii npu Haxkatuu kHonku [DEMO/BGM]. Oty HacTpoiiky MOXKHO U3MEHUTH TaK, YTOObI IPOUTPHIBATIUCD
BCE BHYTPEHHHE KOMIIO3UIIUH.

IMonnep>xuBatoTCst 4eThIpe IPYIIBI HACTPOEK BOCIIPOU3BEAEHHUS. BribepuTe o1y U3 HUX B COOTBETCTBHHU CO
CBOMMHU IOTPEOHOCTAMU.

‘| Haxxmute kHonky [DEMO/BGM] n yaep>xuBaiTe ee HaxxaToin [ APHMETAHHE |
6onee CeKyHAbl. ® [leMOHCTPaLMOHHYIO rpynmy
Ha skpane Ha HECKOJIBKO CeKyH1 oToOpakaeTcs coobuenue «DemoGrpy, ;a:a)l';en:’g;;:i (};Cyﬁ:i,sﬁmb

3aTeM BLI6paHHa;I B JIAHHBI MOMEHT JACMOHCTpallMOHHAaA I'pyIia JJisd (cTp. 30, pyHKuMs 021).
BOCIIPOM3BECACHUA C TIOBTOPCHUCM.

DEMO/ZBGM
k} YaepxwvBawTte gonbLie
CEKyHApbI.

2 C nomouibto KHOMKU [+] unwm [-] BbIGepuTe rpynny anA
NOBTOPHOIro BOCNPOM3BEAEHUA U3 NPUBEAEHHON HUXe Tabnuubl.

Demo

Berpoennsie kommosumun (001-003)
(JleMoHCTpaIMOHHEIE)
Preset (Bctpoennsie) Bce Bctpoennsie komnosunuu (001-102)

3 Haxxmute kHonky [DEMO/BGM]. [TIPAMEYAHHE |
Kommno3uiu B BEIOpaHHOH rpyIine OyIyT UCIIOIHATHCS 0 OYEPEH. ¢ ﬂg;( 55’7_690550’;‘;"”’}277_’%‘;’7 o
KoMno3unuio MO>KHO OCTaHOBHUTH B JII000W MOMEHT, HaxaB KHonKy [DEMOY] HaXaTus KHO”K,{,/ [DEMO/
nmu [START/STOP]. BGM)]. KHoriky [-] MOXHO

ucnonb3oBartb A
nepexofa Ha3aj K Havasny
BbI6PaHHOM KOMIO3ULMH.

BocnpousBenenne KOMIO3ULMHA B CIy4aiiHOM NOpsIKe

OTOT pexuM 00ecreunBaeT BOCIIPOU3BEICHNE B CITydaifHOM TOPSIIKE KOMIO3HIWH, BEIOPAHHBIX IS
BocrpomsBeneHus B pexxume BGM. (Kommosurmn nemoHcTpanuonHoi rpymmsl [Berpoennsie kommozumum 001-003]
HE BOCIIPOU3BOJIATCS B CIIy4aifHOM MOPSIKE. )

Hactpoiika pexxiuma BOCIIPOU3BEACHHUS B CIIy4aiiHOM MOPAAKE YCTAHABIUBAETCS B HACTPOHKaxX (QPyHKUIUI
(ctp. 30, dpynkims 022).

PykoBoacTBo nonb3oBaTtena PSR-E233/YPT-230
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Ucnonb3oBanne GyHKLUN 06yueHus

PasyunBaHue KOMNO3MLMi

MosxHO BBIOpaTh J1H00YI0 KOMITO3UIIMIO, KOTOpasi HpABUTCS, U UCIIOJIB30BATh €€ ISl YIPaKHEHUH 115 JIEBOH,
paBoif mim obenx pyk. @yHKIUS pa3ydrBaHus koMIo3uuil Song Lesson moMoraer 3a TpH NPOCTHIX ACUCTBHS
HAy4YUTbCS UCTIONHATH KOMIIO3UIIUIO.

Pe>xumbl ypoka:

B Vpok 1 (Caywaii u yuuch)

B sToM pexume He 00s3aTeIbHO UrpaTh Ha KiIaBuaTrype. B Hem Oyner 3Byuarsb
o0paser] MeJTOIUH HITH aKKOPAOB BEIOPAHHOI MapTHH (IPYTUMH CIIOBaMH,
My3bIKaJIbHBIH MaTepua, KOTOPIH Hy>KHO pa3yuyuTs). Ciyiaiite BHUMATEIbHO
U 3aIIOMHHaiiTe.

Y
N
Il
-
C2

<1 LISTEN & LEARN e mEs
& "
\

Ha akpaHe oTobpaxatoTcA HOTbl Menoamn
¥ annnvkartypa.

B VYpoxk 2 (Purmuka)

B sToM pexume nonpoOyiTe CHIrpaTh HOTHI, COOIIONAst IPABHIBHBIN PHTM.

IIpocTo cocpenoTousTech Ha CBOEBPEMEHHOM BOCIIPOU3BEICHUH KaX10H HOTHI

B COOTBETCTBHU C PUTMOM akkoMnaHeMeHTa. [Toka Bbl coOIonaere 3a/JaHHbIH pUTM,
Menoaus OyAeT 3By4aTh IPaBHIBHO, JAXKE €CITH BbI OepeTe HeNpaBHIbHBIE HOTHL.
CrIrpaiiTe HOTBI, IOKA3aHHBIE HA dKPaHe.

< 2 TIMING p—
& =

5

albasdidhun

3

il

B VYpok 3 (Oxunanue) [ IPHMEYAHHE |
B stoM pexume nonpoOyiTe Urpats NpaBuiIbHbIE HOTHL. HysKHbIE HOTBI * Ec/m Bbl XOTUTE N3MEHNTD
HOSBILIOTCS Ha NApTUTYPE U KJIaBUAType, KOTOPbIE 0TOOPaxaloTcs Ha 3KpaHe. TeMi BOCTIpON3BeaeHns
BocnponsBe/ieHie KOMIIO3HIIIHN TIPHOCTAHABIHBAETCS JI0 TEX TOP, MOKA BEI HE KOMPOSHLIAN W U3YiNTh
KOMIMO3NLNIO B UCXOJHOM
CBITPaeTe NPABUIBHYIO HOTY. TOMII8, STY HACTPOMKY
Put™m BocpousBeeHUs KOMIIO3UIUY OYJEeT OTINYAThCSl B COOTBETCTBUU CO MOXHO U3MEHUT
CKOPOCTBIO BamIeil Urpsl. CKOPOCTh BOCIIPOU3BEAEHHUS OylIeT IIOHIKATHCS, B HACTPOVKax QoyHKLMi
€CJIU IPOUTPBIBAIOTCS HETIPABUIIbHBIE HOTHI, IO3TOMY, MOXKHO IO00paTh (cTp. 30, pyHkuma 020).

COOCTBEHHBIN TEMII.
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Wcnonb3oBaHue (pyHKUMKU 06y4eHuA
[

Pa6boTta ¢ ypokom

‘I BbibepuTe KOMNO3nULMIO ANA pa3y4yuBaHuA.
WHeTpykuuy 10 BEIOOPY KOMITO3ULMH CM. Ha cTp. 12.

Bbibepute napTuio, KOTOPYHO XOTUTE pPa3yyuTb.

Haxxmure xnonky [R] 11 mapruu npaBoit pyku, kHonKy [L] Ui maptuu jaeBoi
PYKH UM OZIHOBPEMEHHO HaxkMuTe KHONKH [R] u [L], 4ToOBI BEIOpaTh ypOK JUis
obeunx pyk.

OtoOpaskaeTcs BHIOpaHHAs HapTHsL.

Ypok AnA neBow pyku Ypok anA npaBom pyku

Ypok anAa obenx pyk

XoL{o]
N

BbibepuTte pexxum ypoka.
Haxwmure onny u3 cinenyromux kHomnok: [1 LISTEN & LEARN], [2 TIMING]
wmn [3 WAITING]. Cwm. pazgen «Pexxumsr ypoka» Ha cTp. 24.

04 1 LISTEN & LEARN
@ <20 \ia

< 3 WAITING
44 CHORD DICT.

3

MpucTynuTe K ypokKy.
BOCl‘IpOH?,BCZ[CHI/IC KOMITIO3MIIMH HAYUHACTCSA aBTOMAaTHYCCKHU I10CJIC Bbl60pa
pexHMa ypoKa, Ha SKpaHe 0TOOpakaeTcsl COOTBETCTBYIOIIEE COOOIEHHUE.

Bbiiaute us peXkuma ypoka.

5

PYHKLMA OLeHKU

W3 pexuma ypoka MOXKHO BBIITH B 1I000i MOMEHT, HaxkaB kHOIKy [START/STOP].

Korya koMIo3unus ypoka pa3yuuBaeTcs TOJIBKO B pexkrMe ypoka 2 (Purmuka) wim
3 (Oxupanue), Balie HCIIOJHEHUE OIICHUBACTCS 110 YeThIpexOamibHoit mkane: OK
(mopmaieHO), Good (xopomro), Very Good (ouens xopomio) u Excellent (oTmiuHO).

[ TIPHMEYAHME |

o CriegyroLume KoMnosnLmm
npeaHa3HadYeHb! Ansa
pasy4mBaHus napTM Npasoit
PYKHN, NX HeNb3A
MCronb30BaTh A/A NaPTIN
1I€BOV PYKV M AJ1A UTPbl
obenmm pykamu. [pu Bbibope
YpOKa 1o KOMMo3numm Ansa
paBoVi PyKu Ha KpaHe
0T06pasnTCA CoobLLEeHNE
«No LPart> (Maptna ana
11eBOVi PYyKU OTCYTCTBYET).

Homepa kommnosunywii: 001

[ IPHMEYAHHE ||

® Eciiv MeHAETCA TeMOp
menoany, nonoxxeHne
KNaBuLL, yKa3aHHoe Ha
9KpaHe, MOXXHO CABUHYTb
(Ha paccTosiHne, kpaTHoe
OKTaBe) B 3aBUCUMOCTH OT
BbI6paHHOro Tembpa.

[ TIPHMEYAHHE |

® Ypoku 1-3 MOXHO BbIGPaTh,
HaxxaB kHorku [LISTEN &
LEARN] (cnywwaii n y4uce),
[TIMING] (putmuka)
n [WAITING] (oxupaHue)
COOTBETCTBEHHO.

[ TIPAMEYAHHE |

o Toyka pasgeneHvs
KnaBuartypbl hukcupyeTcs,
M3MEHATb ee Henb3A. [na
YrpaKHeHWi napTum J1eBoi
PyKu oHa chukcupyeTca
B M0/10XKeHnn 59 unv Ha Hote
B2, ansa ynpaxxHeHwi Ha
aKKopAbl J1eBOV PYKu OHa
b1KCHpPyeTCA B MOOXEHNN
54 um Ha Hote F#2.

[ JIPHMEYAHHE ||

® He3aBucumo ot curbl
HaXxaTusl Ha KraBuLLn, 3BYK
He MeHsAeTcA. B pesynbTare
BaLLIE UCMOTHEHNE MOXKET
3ByyaTb He Tak, Kak
B OPUrNHaNIbHOM BapuaHTe —
9TO 3aBUCUT OT BbIOPAHHON
KOMMO3MLMM.

PykoBoacTBo nonb3oBaTtena PSR-E233/YPT-230

25



Wcnonb3oBaHne pyHKUMM 06ydeHmnA
|

MoBTopeHne A-B

OTa (l)yHKHI/Iﬂ IMO3BOJIFICT YKa3aTh MOBTOPACMYIO YaCTh KOMIIO3UIINHU: «A» 03HaYaeT Ha4YaJIbHYIO TOUKY JTOM
4JacTu, a «B» — KOHEYHY1O.

MoBTOPUTL BOCMPOU3BEAEHME 3TOIN YacTh

Urpast komro3uiwio, Haxmute KHONKy [A-B REPEAT] B Hauase yyacTka, KOTOpbId [ HPHMEYAHHE |

TpeOyeTcs HOBTOPSTH (TOUKa «A»), 3aTeM BTOPOH pa3 HaKMHUTE KHOIIKY * Haqanunas n KoHeuHan

o TOYKM MNOBTOPEHNA MOryT
[A-B REPEAT] B KOHIIE y1acTKa, KOTOPbIH TpebyeTcs NOBTOPSTH (Touka «By). OnpenensTECH ¢ Warom
Tenepk 3a1anHbIi parMeHT KOMIO3UIUU A-B OyaeT BOCIIPOHU3BOAUTHCS TOBTOPHO. B OAMH TaKT.

QyHkumio «[osTop ot A g0 B»
MOXKHO TaKXe BK/TIOYNTb,

SONG A-B REW FF PAUSE Korga KoMrnoanumsi
REPEAT << > n ocTaHoBneHa. [MpocTo

[ ” ‘ BbIGEPUTE HYXKHbIE TaKTbl

C rMomolLLibto KHorku [REW]
u [FF], HaxaB kHonky [A-B
REPEAT] pns kaxaou To4Yku,
U Ha4YHUTE BOCPON3BEAEHME.
® Ecnn HaYasnbHYyI0 TOYKY «A»
HY>KHO yCTaHOBUTb B CamMoM
Hayase KoMno3numm, To
nepes TeM, Kak Ha4aTb ee
BOCNPON3BEAEHNE, HAXKMUTE
kHonKy [A-B REPEAT].

OCTaHOBUTH ITOBTOPHOE BOCIIPOU3BEICHUE MOXKHO B JIFOOOH MOMEHT, Ha)KaB KHOIKY [ HIPHMEYAHHE |

[A-B REPEAT]. » QyHKuns A-B Repeat
Ha skpane nosisutcs coobrienue «oFF REPEAT». Pexxum «A-B REPEAT» (TosTop A-B) oTMeHsETCA
rpu BbIGOPE APYroro

OTMCHSACTCA, U IPOAOJDKACTC 00BIYHOE BOCITPOM3BCACHNUC KOMITO3UIIUH. DexXMMa KOMAO3MLY.

Mute (npurnywenue)

Komro3umus 3annceIBaeTcs Ha HECKOJIIBKUX TOPOXKKAX.

Bo Bpewmst Bocripon3BeieHIs] KOMIIO3UIIMK MOXKHO OTKITFOUUTH 3BYK TOPOKKH | mimu nopokku 2. [1o sxemanuio
MOXXHO OTKJIFOUUTH MAPTHH JIEBOH, TIPAaBO MK 00EHX PYK, YTO AaeT BOZMOXKHOCTb IPOCIYIIHBATh
COOTBETCTBYIOLIYIO MAPTHUIO (KOTOpast BKIIIOUSHA) WIIK Pa3ydrBaTh COOTBETCTBYIOIIYIO MTAPTHIO (KOTOpast
OTKJIIOYEHA) Ha KJIaBUATYPE.

* BocnpousBenenue 10poxKH | MOXHO NPUIIYIINTh, HAXKaB KHOIIKY [R] Bo Bpemst Bocipon3BeieHUs
KOMIIO3UITUH.

* 3BYK JIOPOXKH 2 MJIH JJOPOJKKU CTUIJISL MOXKHO OTKITIOUUTb, HaXKaB KHONKY [L] Bo Bpemst BOCIIpon3BeieHUs
KOMITO3HIIUH.

[TpurnyueHre MOXXHO OTKITIOUUTh, BO BPEeMs BOCIIPOM3BEICHUS KOMITIO3UIIMY CHOBA HA)KaB COOTBETCTBYIOLIHE
KHOTIKH Jopokek [R] vmu [L] vimu BeIOpaB Mr00yI0 APYTYIO KOMITO3HIIUIO.

Bva a2
== Inla ] H
— [N A] win
L © PART @ R
S\ i T S
e b R il
HaxxaTne oaHOM U3 KHOMOK
nopoxek, [R] unm [L], Bo Bpema
BOCMPON3BEAEHNA KOMMO3ULAN Ve »
OTK/0HaeT 3ByK COOTBETCTBYtOLLEN CeTunTCA: OpOXKKa He cBeTuTCA: AOPOXKA C OTKIIIOYEHHBIM
AOPOXKHU. COOEPXUT AaHHble. 3BYKOM UNN He coaepkallan AaHHbIX.
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Wcnonb3oBaHue (pyHKUMKU 06y4eHuA

H
Ucnonb3oBaHne meTpoHoma
B nHCTpYMEHT BCTpOEH METPOHOM (YCTPOMCTBO, 33/1at011ee TEMIT), KOTOPBIH yI0OHO MCITIONb30BaTh IS
YIpaXHEHUH.
s 3ammycka MmeTpoHoMa Haxkmute kHonky [METRONOME]. [ IPHMEYAHHE |
* Mo)xHO 3aaTb 3Ha4YeHne

Jl1st ocraHoBKM MeTpoHOMa cHOBa HaxkmuTe kHonky [METRONOME]. TaKTOBOrO pasmepa

U rDOMKOCTY METPOHOMa
(cTp. 29, cbyHKumA 018-019).

METRONOME KOMBUHALINA KITABULL
@ MoskHo npaMo nepeiTu
K HacTpovikam QyHKLWI,
44 TIME SIGN HaxkaB n yaepxxnsan
kHonky [METRONOME]
60116 0HOM CEKYHAbI.
MOXHO OTpEeryJIupoBaTh TeMIT METpOHOMA HaxarrueM KHotiku [TEMPO/TAP] [ TIPHMEYATIE |
(cM. crenyrommii pasaen). o TaKTOBbI pasmep
MeTpOoHOMa [OJIXKeH
COO0TBEeTCTBOBAaTh

BoOCrnpounssoauMoMy CTUI1O
nnv Komrnosnumu, nosTomy
npu BoCcrnpounsseneHnn
CTUJIA NN KOMNo3nuynn 3T
napameTtpbl Hesb3A
N3MEHUTb.

N3meHeHMe TeMna

KOMH03I/IHI/I$I WM CTUJIb MOT'YT UCHIOJIHATHCA B JIF000M TEMIIC, 6])ICTp0M WM MCJJICHHOM.

‘| [nA BbiI30Ba Ha 9KpaH HACTPOWUKU TeMMa HAXKMUTE KHOMKY
[TEMPO/TAP].

Tekyliee 3Ha4eHve Temna

TEMPO/TAP ‘

717
@ Lo

2 YcraHoBUTe 3HauyeHMe Temna umdpoBbiMy KHonkamu [0]-[9], [+], [-]. [APHMEYAHHE ]
e [lna c6poca 3Ha4eHus
Temna v Bo3Bpara
3Ha4yeHunA ro ymos4aHuo
OAHOBPEMEeHHO Ha>kmMuTte
KHOMK [+] m [-].

3anyck noctykusaHuem

Jl1st Hadana 3amycka MOXHO 3aJaTh OTCUET B HY>KHOM Temrie. [IpocTo Haxkmute [ IIPHMEYAHHUE |
kHonky [TEMPO/TAP] B mr060omM Temrte — ueTbIpe pasa it pasmepa 4/4 u Tpu pasza * B criyqae cTuns BbIGpaHHbIN
o~ > PUTM CTUIIA HAYHEeT
JUTsE pasMepa 3/4, Ha4HeTCsl BOCIPOM3BEICHUE PUTMUYCCKOM YaCTH BRIOpaHHOM BOCTPOM3BOANTLCA FIEPBLIM,
KOMITIO3UIIMU U CTUJIA B 3aJTaHHOM TEMIIC. Bachkl n akkopAbl Ha4MHarT
BOCIPOU3BOANTECA cpasy
TEMPO/TAP nocne rpourpbiBaHnsa

akKopaa Ha Knasuarype
C://,/ 77 B AMAanasoHe aBToaKKoMMa-
HEMeHTa (Korga BK/TIOYeH

aBTOaKKoMriaHemMeH T).

Bo Bpemst BOCIIPOU3BEACHHUSI KOMITO3UIIUH WK CTHJISI MOKHO H3MECHHTH TEMII, HAKAB
9Ty KHOIIKY J[Ba pa3a.

PykoBoacTBo nonb3oBaTtena PSR-E233/YPT-230
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Hacrpouku ¢pyHkumun

KHonka [FUNCTION] npepoctaBnfaeT AOCTYN K pa3fiMyHbIM onepaumam,

OTHOCALIMMCA K HAaCTPOMKE UJTN pacLUMPEHUAM 3BYKa, a TaK)Xe K HacTpormKam
NOAKJTIOYEHUA BHELWHUX YCTPOMUCTB.
Mopnpo6Hyto uHopmaLmio 0 AOCTYMHbIX hYHKLUUAX CM. CNMCOK HacTPoeK (PyHKLUM,
npuBeAEHHbIN HUXE.

28

BbiGepuTe HaCTPOIKY M U3MEHUTE 3HaYeHune

‘I Heckonbko pa3 HaxxmuTte kHonkKy [FUNCTION], noka He
NOABUTCA HY)XXHbIN napameTp.
Ipu xaxxnom Haxatuu KHONIKA [FUNCTION] HOMep GyHKIMH YBEITHYHUBACTCS
C [I1aroM OJWH.
Takke MOXXHO yMEHBIIATh HOMEP (YHKIHH C [IarOM OJIMH KPaTKUM HaXKaTHeM
KHOIIKH [-], mpu 3ToM yaepxkwuBast Haxaroit kHonky [FUNCTION].

3HaueHne DyHKUMA

FUNCTION

Q 100
)

I
i

FUNCTION

Homep doyHKLMM

Ecnu dbyHKUUS cORepX UT NOAPEKUMBL, 3Ta (HYHKIUSI 0TOOpaskaeTCs Ha HKpaHe
HECKOJIBKO CEKYH]I, a 3aT€M 0TOOPaXKatOTCsI MOAPEKUMBI.

2 YcraHoBuUTe 3Ha4YeHWe, ucnosb3ya uudposblie KHonku [01-[9], [+], [-].

— HenocpencTeeHHbIin

BBOA 4YMCcnoeoro
3Ha4YeHuA.

@O
LH@

e

* YMEeHbLUEHNE 3HaYeHnA Ha 1. QO —RESET— * YBenn4yeHne 3HadeHunA Ha 1.
e Het e la
* BoiknoveH * BknioyeH

Mp» 0AHOBPEMEHHOM HaxkaTun
BbINOSHAETCA 3arpy3ka
3HaYeHNA NO YMOMYaHMIo.

PykoBoacTBo nonb3oBatena PSR-E233/YPT-230

[ IPHMEYAHHE |
* Bo Bpems

BOCpon3seaeHns
KOMMO31LMN, CTUNA NN
MEeTPOHOMa HOMeP (OyHKUMU
Ha 3KpaHe oTobpaxarbca
He 6ynet. BmecTo aT0r0
0T06pa3nNTCA HOMEp TaKTa.

[TIPHMEYAHHE |

o [Tou OTKIOHYEeHUN MUTaHNSA
BOCCTaHaBMBaloTCA
3aBOACKUE YCTaHOBKM 110
YMOJIYaHNIO A5 fII06bIX
HacTpoex.

® [/lnA Bbixoga M3 HACTPOEK
QYHKUMIA HaXKMUTE OfHY M3
criefyroLmnx KHOMOK:
[SONG], [VOICE], [STYLE]
unn [GRAND PIANO].




Cnucok HacTpoek GpyHKumii

HacTpoiku dyHKummr
[

[Ouana3oH/ 3HayeHuA no
Homep Mapametp OTo6paxeHue — yMon4aHmio Onucaxune
F'pomkocTb
001 | MpomkocTb cTUNA Stwlellnl | 000-127 100 OnpepenAeT rpoOMKOCTb CTUNA.
pomkocTb
002 KOMIO3MLIM 000-127 100 OnpepnenAeT rpOMKOCTb KOMMO3ULMK.
O6wue
OnpepnenAeT BbICOTY 3ByKa MHCTPYMEHTA C LUAroM B OA1H MOMYTOH.
003 | TpancriorupoBatue 12-00-12 0o NPUMEYAHME. Henb3A 3MEHATb BbICOTY 3ByKa TEMOPOB yAapHbIX.
4270-453.0 (H2) OnpenenAeT TOYHYIO NOACTPOVKY BbICOTbI 3ByKa BCETO MHCTPYMEHTa
004 | MoacTpoiika Turing T ) : 440,0 () ¢ Wwarom npumepHo 0,2 M.
u NPUMEYAHME. Henb3A 3MeHATb BLICOTY 3ByKa TEMOPOB yAapHbIX.
YcTaHaBNMBaET «TOYKY pa3AeneHna» KnaBuaTypbl — MHa4e roBopA,
000-127
005 | Toyka paspeneHua (C2-G8) 54 (F#2) KnasuLly, pa3aenaAtoLLyo Avanas3oH aBToaKKOMNaHeMeHTa
1 OCHOBHOrO Tembpa.
OCHOBHOW TEMGP
OnpeAenAeT rPOMKOCTb OCHOBHOTO TeMbpa [ANA HacTPOiKku 6anaHca
006 igzné}(gcm 0CHOBHOrO 000-127 * MeXAYy MPOMKOCTBIO KOMMO3ULIMK Y FPOMKOCTBIO HOT, KOTOpPbIE Bbl
P vrpaeTe Ha Knaeuarype.
007 %KJ;’:: OCHOBHOTO -2-0-2 * OnpepfenAeT avanasoH OKTaB A1A OCHOBHOTO Tembpa.
YpoBeHb nepenaiu OnpeaenAeT BeNNYMHY 4acTu CUrHana oCHOBHOrO Tembpa, K KOTOpoi
008 | xopyca OCHOBHOTO Mo Chorws | 000-127 FDVIMEHRETCA SDXISKT XOPYC.
Tembpa
AdpchexT
009 | Tvn pesep6epaLn 01-10 o OnpepnenAeT Tvn pesepbepaumu u ee oTkntoyeHve (10).
CM. cnucok Tunos peeepbepaumm Ha cTp. 43.
010 YpoBeHb Feulsus] | 000-127 64 OnpepfenAeT, Kakana YacTb curHana Tembpa byaet obpaboTaHa
peBepbepauum achdhekTom pesepbepaLmm.
0t1 | Tun xopyca Charus 1-5 o OnpepfenAeT Tvn xopyca v ero oTkno4eHue (05).
CM. CrMCOK TUMOB Xopyca Ha cTp. 43.
OnpepenAeT, Bceraa v NoOAKMoYaeMbli ¢ NaHeNM CycTenH
CyCTelnH, BKItoYaeMmbilit NPYMEHAETCA K OCHOBHbIM Tembpam. OdhheKT cycTenHa,
012 ON/OFF OFF J
€ naHenu BKJIIO4AEMbIV C NAHENN, NPUMEHAETCA HeNPepbIBHO, eCn (PyHKLMA
BksoyeHa (ON), unm He NpUMEHAETCA, ecnm oHa BbikntodeHa (OFF).
1 Speaker OnpepnenAeT aKBananaep, NPUMEHAEMbIN ANA BbIXOAHOMO CUrHana
(aMHaMuK) AVHamM1Ka AnA JOCTUXKEHUA ONTUMAsbHOMO 3BYHaHUA B PasfnyHbIX
TV 0CHOBHOTO 2 Flat 1 Speaker | GMTYaUMAX.
013 aKBANanzena [AvHaMuk: anA NpocnyLUMBaHNA Yepe3 BCTPOESHHbIE AHAMUKN
p (BHeLWHee (AMHaMUK) pre——
o6opy#o- BHeluHee 060pyAOBaHMe: [i/1A HaYLUHWKOB N NPOCIYLUMBAHMA
BaHue) 4yepes BHeLHVE AUHAMUKU.
014 | Tun wwpokoro ssyka 1-3 2 OnpepenAeT TviN CBEPXLUMPOKOro CTEPeo3ByKa.
YeM Bblle 3Ha4YEHUA, TeM Bonblue AEKT LMPOThI.
MIDI
Bkntouerue (ON) n otknioyenue (OFF) coyHKumm ynpasnexmnA
BHYTPEHHVM TOH-TeHepaTopoM C K/aBuaTypbl MHCTPYMEHTa.
Bkn.
BrioyeHme/ HoTbl, cbirpaHHble Ha KnasuaType UHCTPYMEHTA, a TakKe AaHHble,
nony4yeHHble Yepes pasbem MIDI uHcTpymeHTa, 6yayT
BbIKJIO4EeHVe
015 ON/OFF ON BOCMPOV3BOAUTLCA BHYTPEHHUM TOH-TeHepaTopoM.
JIOKasnbHOro Boikon
ynpasnexuAa i - .
PV 3TOV HACTPOIKE CaM MHCTPYMEHT HE M3AaeT 3BYKOB, HO
[[aHHble BbICTYNeHnA nepeaatoTca Yepesd pazbem MIDI. [laHHble,
nony4exHble Yepes pazbem MIDI, Takxe 6yayT BOCNPOM3BOANTLCA
BHYTPEHHUM TOH-TeHEepaTopoM.
BHelwuHAa TN CUHXPOHU3ALMM UHCTPYMeHTa: BHYTpeHHAA (OFF) nnn
016 CUHXPOHW3aumA ON/OFF OFF BHewwHAA (ON).
017 Mepepaya HacTpoek YES/NO _ Mo3sonAeT nepeaasaTh AaHHbLIE HACTPOEK NaHeNN Ha KOMMbIOTEP.
naHenn HaxxmnTe KHoMKy [+], 4To6bl Ha4aTb Nepeaady AaHHbIX.
MeTpoHom
OnpepenAeT TakTOBbLIA pa3mep METPOHOMA.
B nepBoit aone kaxaoro TakTa 3BYHUT KOMOKOMBYMK, B OCTaNbHbIX
018 | TakTOBbIN pa3mep 00-15 > [ONAX — LWen4yoK MeTpoHoMa. Ecnm npucsoutb aTOMy napameTpy
3HaveHue «00», To BO BCex AonAx OyAeT 3By4aTb TOMbKO LLENHOK
MeTpoHoMa 6e3 3ByKa KOMOKOMbYMKA B HAa4ane Kax/aoro Takra.
019 | FpoMKOCTb METpOHOMa 000127 100 OnpepfenAeT rPOMKOCTb METPOHOMA.

PykoBoacTBo nonb3oBaTtena PSR-E233/YPT-230
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HacTpoiku dyHKumr

L
[Avana3soH/ 3HaueHuA no
Homep Mapametp OtobpaxceHne — yMon4aHmio Onucaxue
O6yueHue
OnpepenAeT, AOMKEH N COBNaAaTh TeMN BOCNPOU3BEAEHNA
020 | Ceoit Temn ON/OFF ON KOMMMO3WLMK CO CKOPOCTbIO Mrpbl Ha knasumatype (ON) unm HeT (OFF)
npu “cnonb3oBaHun pexxnma ypoka Waiting (oxxuaaxue).
[emoHcTpaumna
1 Demo
(OemoHcTpa-
LIMOHHbIE)
2 Preset
[emoHcTpaLmoHHaA (BCTpOEHHbIE) 1 [lemoHcTpa-
021 3apaer rpynn: A MOBTOPHOTO BOCMPON3BEAEHMA.
rpynna 3 User LIMOHHbIE A pynny An P P A
(Monb3oBarens-
cKkue)
4 Download
(3arpy>xeHHble)
1 Normal
Pexwum gemoHcTpa- (062”“%6)
022 | LMOHHOrO BOCTPON3- affcd e 2 Random 1 O6blvHOE | 3afaeT pexxkyiM NOBTOPHOMO BOCTPOU3BEAEHNA.
BeaeHnA o
eAe (CnywaitHoe)
Otmena BkrtoyeHune v oTKnoYeHne PyHKLMM OTMEHBI AeMOHCTpaumn. Ecnn
023 LeMoHCTpaLM ON/OFF OFF 3afaHo 3HadveHne ON, gaxe npu HaxkaTum kKHonkv [DEMO/BGM]
p [EMOHCTPaLMOHHAA KOMMO3WULMA He BOCTIPOM3BOAUTCA.
OHeproc6epexxeHne
OnpepenAeT, BKIIOYEHa UK BbIKIIOHEeHa (PYHKLIMA aBTOMATUHECKOro
OTKJIOYEHNA NUTaHNA.
AsTOMaTU4eckoe
024 OTKNIOYEHME NNTaHNA ON/OFF ON Korpa ata thyHKUMA BKIKOYEHA, NMUTaHWe UHCTPYMeHTa
aBTOMATUYECKW OTKIIOYAETCA, ECIIN UHCTPYMEHT HE UCTONb3yeTCA
npuNN3nTenbHO B TedeHne 30 MUHYT.

30

*

OTnnyaeTca ANA KaXaon KoMbrHaumm Tembpos.

** OTnuyaeTcA ANA Kaxaon KoMeuHaumMm KOMno3uuum unm CTuna.
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0 MIDI-unTepdence

|
Ha nHcTpymeHTe umetotcA pa3bembl MIDI, K KOTOpPbIM MOXXHO NOAKITIOYUTL BHELUHMEe
MIDI-ycTponcTBa 1 UHCTPYMEHTbI B LiIeNAX paclimpeHua (pyHKLMOHaNbHOCTW.

Yro Takoe MIDI

MIDI (Musical Instrument Digital Interface, mudpoBoii mHTEpdeiic My3bIKaTbHBIX A BHUMAHUE
HWHCTPYMEHTORB) — 3TO MPHUHATHII BO BCEM MHUPE CTAaHIAPT KOMMYHHKAITHOHHOTO > MoakniouaiiTe HHCTPYMeHT
nuHTEpdetica MEXIY MEKTPOMY3BIKATEHBIMI HHCTPYMEHTAMHU H MY3bIKaJIbHBIMA K BHeLwHeMy 060pPyA0BaHIO
ycrpoiictBamu. Ecnu uHCTpyMeHTHI, nonaepxkuBatronue cranaapt MIDI, nocne BbIK/IOYEeHNA NUTaHNs
MOAKITIOUSHEI IPYT K ApyTy depe3 MIDI-kaberns, craHOBUTCS BO3MOXKHBIM II€PECHUIaTh Ha Bcex ycTpoyicTsax. [locre
HCTIOJTHUTEIIBCKUE JaHHBIC U IaHHBIE HACTPOEK, YTO 3HAUYUTEJILHO MOBBIIIAET KaueCTBO MOAKIIIOHEHNS TUTaHNE HYXHO

BKJIIOYUTb CHa4yasa Ha
MHCTPYMeHTe, a 3aTeM Ha
NoAKI0YEeHHOM BHeLHeM
o6opyaoBaHun. Bbikno4atb
nuTaHue cnegyet B o6paTHoM

nopsaAke.
SANGEA
[ IIPUMEYAHHE |

* [lna nogkmo4enns MIDI-
yCTPOHCTB HEOBXOAUMO
ucnonb3osats MIDI-kabenn
(nponaBaembie OTAENBHO).
lNprobpecTu ux MOXXHO
B My3blKa/lbHbIX MarasumHax u T. fi.

HCHOJIIHEHUA U NPOAYKTUBHOCTD.

Nepepava NCNONHUTENbCKNUX AAHHDIX HA APYTOi MHCTPYMEHT M 06paTHO

IoaxirounB HHCTPYMEHT K apyromy MIDI-ycTpoiicTBY MM KOMIBIOTEPY, MOXKHO [ IPHMEYAHHE |

HCIIOJIE30BAaTh UCIIONHUTENBCKUE JaHHBIE MHCTpyMeHTa Ha npyrux MIDI-ycrpoiicTeax * [lariHbie BCTPOEHHOI KOMMO3MLNM
MM KoMITbioTepe. Kpome Toro, MoskHO MOJTy4aTh HCHIOMHUTENBCKUE JaHHBIE C IPYTHX HEBOSMOXHO fepeaasars
MIDI-ycTpOICTB Ml KOMIIBIOTEPOB U 03BYYHBATh UX HA HHCTPYMEHTE. € MIHCTDYMEHTA C TIOMOLLEIO

o HKUWW BblBOA&A AaHHbIX
Jna MIDI-nopkmouenns HHCTpyMEHTa K KOMIIbIOTEPY ¢ noaaepxkoi USB Z:,y,v,,.,om,,u,,m_

noHanobutcs nepexoquuk USB-MIDI Yamaha UX16 nnu aHaqoruuHbIH
(mpuobpeTaeTcst OTIENBHO).

He 3a0ynsTe nmpuodpectu nepexonqauk USB-MIDI Yamaha UX16 wnu apyroit
BBICOKOKauecTBeHHBIN nepexogHuk USB-MIDI B My3bIkaabHOM UM KOMIIBIOTEPHOM
MarasuHe 1100 B MarazuHe 3JIeKTponpruOopoB.

Ecnu ucnonesyercs unrepderic UX16, ycTaHOBHUTE MPUIIaracMbIil K HEMY JpaiBep.
Hacrpoiiku MIDI B kxauecTBe (yHKIUIH JTOKaIbHOTO YIPABICHUS
YCTaHABJIMBAIOTCA B HacTpoikax pyHkuuii (ctp. 29, dyHkiws 015-017).

Eciu nHcTpyMeHT noakirodeH Kk agpyromy MIDI-ycTpoiicTBy, OH MOKeT nepeJaBaTh 1 IPUHUMATH
HCIOTHHTEIbCKHE TaHHbIe.

MIDI OUT, MIDIIN,
- pasbem —_ pasbem
I ‘ P\S(ETI_EQ%%S/ ’ |4> »—a— MIDI-ycTpoiicTBO
W\
TRTITATIITRIVYINT | com———— &
pasbem pasbem

Ecan HHCTPYMEHT NOAKJIIOYEH K KOMIILIOTEPY, OH MOKET nepeaaBarb U NIPUHUMATH UCIIOJIHUTE/IbCKUE TaHHbIC.

(Bua c3aam)

MIDI IN,

pasbe%L
4

PSR-E233/
YPT-230

MIDI OUT,
pasbem

MepexogHunk USB-MIDI
(Hanpumep, Yamaha UX16)

PykoBoacTBo nonb3oBaTtena PSR-E233/YPT-230
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Mounck 1 ycTpaneHne HemcnpaBHoOCTe

Henonapka

Bo3Mo)XXHbIe NpU4MHbI M CNOCO6bI YyCTPaHeHUA

I'IpM BKJTIOYEHUN U BbIKMIOYEHUN MHCTPYMEHTa
CnbiWwKnTCA KpaTKOBpeMeHHbIVI LLIEeSTHOK.

Tak 1 JOMKHO BbITb: 3TO NOKA3bIBAET, YTO UHCTPYMEHT nosyvaeT
3NEKTPUYECKUIN TOK.

Bo BpemA pa3roBopa no MoGunsHoMy TeneoHy
B CMHTE3aTOPe BO3HWKAET LUYM.

Ecnu pagom ¢ MHCTPYMEHTOM MCMOSb3yeTCA MOBUIbHbIA TENeOH, MOryT
BO3HMKaTb Nomexu. Bo nsbexkaHne aToro oTKoumMTe MobUbHbIA TenedoH
WK NOMNb3YyWTECh MM Ha AOCTATOYHOM PACCTOAHUM OT UHCTPYMEHTA.

OTCyTCTBYET 3BYK AaXe Npu HaxXaTuu Knasuil Ha
KnasuaType Ui BOCMpPONU3BEAEHUM KOMMO3ULMK
u CTUnA.

V6eauTech, 4To K BbixoaHOMY pazbemy PHONES/OUTPUT Ha 3aaHein
naHesny HUYero He NoAKIoYeHo. Ecnm K 3Tomy rHeaay noaKIIio4eHb!
HayLWHUKK, 3BYK HE BOCMPON3BOAUTCA.

MpoBepbTe, He OTKNIOYEHa N PYHKLMA NOKANBHOMO YNpaBieHnA.
(Cm. cTp. 29, pyHKuUmA 015).

3BYKM HEKOTOPbIX TEMOPOB He CrbILLHbI, UMK KaXKeTcA,
4TO 3BYK MNpepbIBaeTCA.

MonudoHnyeckne hyHKLUMN MHCTPYMEHTa NOAAEPXXMBAIOT OAHOBPEMEHHOE
3BYyYaHve He 6onee Yem 32 HOT. Ecnm cTunb u komnosuuma
BOCMPOW3BOAATCA OAHOBPEMEHHO, B aKKOMMNaHEMEHTE N KOMNo3uumm
HEKOTOPbIE HOTbI UMK 3BYKM MOFYT MPOMYCKaTbCA (MNN «CKPaAbIBATLCA»).

HeT 3ByKka npu HaXkxaTu KnaeuLL B NPaBOW 4acTu
KnasuaTtypbl.

Ecnu BknioyeHa hyHKUmMA cnosapA akkopaos (cTp. 20), Knasuwm B NpaBon
YacTu KnaBuaTypbl UCMOMNb3YIOTCA TOMLKO Af1A BBOAA OCHOBHOIO TOHA
1 TMNa aKkopaa.

CTunb 1N KOMMO3nLMA He BOCMPOM3BOAUTCA NpK
HaxkaTum kHomku [START/STOP].

MpoBepbTe, He BKIOYEHA NN BHELLHAA CUHXPOHM3aumA. OTKiounTe
BHELLHIOKO CUHXPOHM3ALMIO; CM. pa3aen «HacTponku yHKUmiA» Ha cTp. 29,
(cpyHKLMA 016).

He noasnaetca nnamkatop ACMP ON npu HaxaTum
kHonku [ACMP ON/OFF].

Bcerpa cHavana HaxumanTe kHonky [STYLE], ecnu cobupaeTech
MCMOMb30BaTh N06YI0 PYHKLMIO, CBA3AHHYIO CO CTUIIAMM.

Hu3koe ka4ecTBO BOCMPOM3BELEHNA CTUNA.

Y6eautech, 4TO YCTAHOBIIEH AOCTATOUHbI YPOBEHb FPOMKOCTM CTUNA
(cTp. 29, dyHKuUMA 001).

MpaBWnbHO N yCTaHOBMEHA TOYKa pa3aeneHna AnA NpourpbiBaeMblx
aKkkopAoB? 3apaiTe ANA TOYKM pa3AeneHnA COOTBETCTBYIOLYIO KNaBuLly
(cTp. 29, doyHKUMA 005).

OtobpaxaeTca M Ha 3kpaHe nHamkatop «<ACMP ON»? Ecnu HeT, HaxmuTe
kHornky [ACMP ON/OFF], 4Tobbl 3TOT MHAMKATOP NOABUNCA.

* B HEKOTOpbIX CMy4asAXx Mpy NocneAoBaTENbHOM NPOUTPbIBaHUM BIIN3KUX
Mo 3By4aHWIO aKKOPAOB (HanpuMep, MUHOPHOTO cenTakkopAa rnocne
HEKOTOPbIX MUHOPHBIX TPE3BYUMIY) aBTOAKKOMMAHEMEHT HE N3MEHAETCA.

e [py HaXaTuM ABYX KNaBuLL BOCMIPOU3BOANTCA aKKOP/, Ha OCHOBE
npeAblayLLero akkopaa.

e [lpy HaXaTuM ABYX KNaBULL OHOI 1 TOW XKe TOHUKU B Pa3HbIX OKTaBax
3BYYUT aKKOMMAHEMEHT, OCHOBAHHbI TOMIbKO Ha TOHMKE.

HaxxaTtune Ha neganb (AnA NpoAneHns 3ByYaHus)
NPUBOANUT K NPOTVUBOMOMOXHOMY pe3ynbTary.
Hanpumep, npu HaxaTum Ha nepanb 3ByK nponaaaer,
a npu OTNyCKaHWv — NPOASIEBaETCA.

MepenyTaHa NonAPHOCTL KOHTaKTOB Neaanu. MNepea BKOYEHUEM NUTAHUA
ybeauTech, 4TO Neaasb NpaBuIbHO NoacoeanHeHa K pasbemy SUSTAIN.

Hes3aBncuMo OT Cusibl HAXKaTUA Ha KNaBuLWK 3BYK He
MeHAeTCA.

Tak Kak ata KnaBuatypa He nMeeT Y4yBCTBUTENIbHOCTU K CUNe HaXXaTuA,
3BYK HE MEHAETCA B 3aBUCMMOCTU OT CUMbl HaXKaTuA.

¢ CIMLIKOM HWU3KaA rPOMKOCTb.

¢ HeynoenetsopuTesibHOE Ka4eCTBO 3ByHaHus.

* PUTM He 3BYHMUT UNIN HEOXMAAHHO
oCTaHaBnvBaeTcA.

* KOMMO31UWA 1 T.M. BOCTIPOM3BOAUTCA HEMPaBUIbHO.

BaTapeu paspsaxxeHbl. 3aMmeHnTe BCe WwecTb 6aTapen HOBbIMU UNn
MCMONb3yWTe [OMOMHUTESbHBIN aaanTep NepeMEHHOro ToKa.

MuTaHne BHE3aNHO N HEOXMAAHHO OTKIOYMIIOCH.

3T0 HOpManbHO, BO3MOXHO, aKT1BMpOBanach YHKLUMA aBTOMaTUHECKOro
oTKnto4eHnA nutanua Auto Power Off (cTp. 9). [nA oTKMtoYeHWA yHKLMK
aBTOMAaTUYECKOrO OTKIIKOYEHWA NUTaHWA BblbepuTe 3HaveHune «Off»

B HacTponkax yHkumia (cTp. 30, yHKuUmA 024).
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Cnucok Tembpos

Maximum Polyphony

The instrument has 32-note maximum polyphony. This
means that it can play a maximum of up to 32 notes at once,
regardless of what functions are used. Auto accompaniment
uses a number of the available notes, so when auto
accompaniment is used the total number of available notes
for playing on the keyboard is correspondingly reduced. The
same applies to the Split Voice and Song functions. If the
maximum polyphony is exceeded, earlier played notes will
be cut off and the most recent notes have priority (last note
priority).

Polyphonie maximale

Le PSR-E233/YPT-230 dispose d'une polyphonie maximale
de 32 notes. Cela signifie que I'instrument peut reproduire un
nombre maximal de 32 voix a la fois, indépendamment des
fonctions utilisées. L'accompagnement automatique fait
appel a un certain nombre de notes disponibles. Il s'ensuit
que lorsque I'accompagnement automatique est utilisé, le
nombre total de notes disponibles pour l'interprétation au
clavier est réduit en conséquence. Cela s'applique aussi aux
fonctions Split Voice (Voix partagées) et Song (Morceau).
Lorsque la polyphonie maximale est dépassée, les notes
jouées en premier ne produisent aucun son ; seules les notes
interprétées en dernier sont audibles (priorité a la derniere
note).

Polifonia maxima

El instrumento tiene una polifonia maxima de 32 notas. Esto
significa que puede tocar un méaximo de 32 notas a la vez,
independientemente de las funciones que se usen. El
acompafamiento automatico utiliza una parte de las notas
disponibles, de forma que cuando éste se utiliza el nimero de
notas disponibles se reduce proporcionalmente. Lo mismo
puede aplicarse a las funciones Split Voice (Voz de division)
y Song (Cancién). Si se excede la polifonia méaxima, las
notas tocadas con anterioridad se cortan y se da prioridad a
las notas mas recientes (prioridad de la ultima nota).

Polifonia maxima

O instrumento tem 32-notas de polifonia maxima. Isto
significa que pode tocar um méximo de até 32 notas,
independente da fun¢io usada. O acompanhamento
automatico usa varias notas disponiveis, assim quando o
acompanhamento automatico € usado o nimero total de
notas disponiveis por tocar no teclado ficara reduzido. O
mesmo se aplica as fungdes Split Voice e Song. Se o nimero
maximo de polifonia exceder, as primeira notas tocadas
serdo cortadas e as notas tocadas mais recentemente terdo
prioridade (prioridade para a tltima nota).
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[NOTE |

e The Voice List includes MIDI program change numbers for each
voice. Use these program change numbers when playing the
instrument via MIDI from an external device.

® Program Numbers 001 to 128 directly relate to MIDI Program
Change Numbers 000 to 127 That is, Program Numbers and Pro-
gram Change Numbers differ by a value of 1. Remember to take
this into consideration.

® Some voices may sound continuously or have a long decay after
the notes have been released while the sustain pedal (footswitch)
is held.

[ NOTE |

e [ a liste des voix comporte des numéros de changement de
programme MIDI pour chaque voix. Utilisez ces derniers pour
commander le PSR-E233/YPT-230 a partir d'un périphérique
MIDI.

e Les numéros de programme 001 a 128 correspondent aux
numéros de changement de programme MIDI 000 a 127, Cela
signifie que les numéros de programme et les numéros de
changement de programme sont décalés de 1. N'oubliez pas de
tenir compte de cet écart.

e Certaines voix peuvent avoir une sonorité prolongée ou un long
déclin aprés le reldchement des touches, et ceci pendant la
durée de maintien de la pédale de sustain (sélecteur au pied).

[ NOTA |

e L a lista de voces incluye numeros de cambio de programa MIDI
para cada voz. Utilice estos nimeros de cambio de programa
cuando toque el instrumento a través del MIDI desde un
dispositivo externo.

* Numeros de programa de 001 a 128 directamente relacionados
con los numeros de cambio de programa MIDI de 000 a 127 Esto
quiere decir que los numeros de programa y los numeros de
cambio de programa difieren en un valor de 1, elemento que se
debe tener en cuenta.

e Algunas voces podrian sonar de forma continuada o presentar
una larga disminucion después de soltar las notas mientras se
mantiene presionado el pedal de sostenido (interruptor de
pedal).

[ OBSERVACAO |

e A Lista de Voz inclui mudanga de numeros de programagdo MIDI
para cada voz. Use estes programas quando tocar o PSR-E233/
YPT-230 através de um dispositivo MIDI externo.

e Numeros de programacgéao 001 a 128 relecionam-se diretamente
com mudanga de numeros de programagdo MIDI 000 a 127
Quer dizer, Numeros de Programa e Numeros de Mudanga de
Programa diferem por um valor de 1. Lembre-se de levar isto em
conta.

® Algumas vozes podem soar continuamente ou podem ter uma
duragéo longa depois das notas serem liberadas quando o
pedal sustenido (footswitch) é segurado.
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Maximale Polyphonie

Das Instrument verfiigt iiber eine maximale Polyphonie von
32 Noten. Dies bedeutet, dass das Instrument unabhingig
von den aktivierten Funktionen maximal 32 Noten
gleichzeitig spielen kann. Eine bestimmte Anzahl der
verfiigbaren Noten wird von der automatischen Begleitung
belegt; bei deren Einsatz verringert sich somit die Anzahl der
fiir das Spiel auf der Tastatur erfiigharen Noten
entsprechend. Dasselbe gilt fiir die Song-Funktionen. Wenn
die maximale Polyphonie iiberschritten wird, werden die am
frithesten gespielten Noten ausgeschaltet und die zuletzt
gespielten Noten haben Vorrang (Last Note Priority).

MakcumanbHaAa nonudgoHuA

MakcumanbHas oau(pOHUS JAHHOTO HHCTpYMEeHTa — 32
HOTBL. DTO 3HAYUT, YTO HE3aBHCUMO OT HCIIONB3YEMBIX
(YHKIHUH HHCTPYMEHT MOXKET OJJHOBPEMEHHO IIPOUTPHIBATH
110 32-X HOT. 4aCTb HOT HCIIOJIB3yeTCs
ABTOAKKOMITAHEMEHTOM; TaKHM 00pa3oM, IPH BKIIOYCHHOM
ABTOAKKOMIIAHEMCHTE 00IIee KONUIECTBO HOT, JOCTYITHBIX
JUISL ITPBI Ha KJIABHATYPE, COKpalaeTcs. DTo 3aMeYaHne
OTHOCHUTCS TaKKe K QYHKIHAM pa3IelieHHOro TeMOpa u
KOMIIO3UIIMH. + CJIy4ae MPEBBIICHHS KOIMYCCTBA HOT,
COOTBETCTBYIOIIET0 MAKCHMAJIbHOH OIH(OHNH, paHee
CBITPaHHBIC HOTBI OTCEKAIOTCSI; @ HOTBI, ChIrPaHHbIC
MOCTICIHUMH, 00J1a1at0T O0JIee BHICOKHM IPHOPUTETOM
(IpHOPHUTET MOCNIeTHEH HOTBI).

Panel Voice List / Liste des voix de panneau / Lista de
voces del panel / Lista de vozes do painel / Liste der
Bedienfeld-Voices / Cnncox TeM0poB naseju

Voi Bank Select P MIDI
Ne€ | MSB | LSB | gpodram Voice Name
No- | o-127) | (0-127) | (inset
PIANO
1 0 112 1 Grand Piano1
2 0 0 1 Grand Piano2
3 0 0 2 Bright Piano
4 0 0 4 Honky-tonk Piano
5 0 0 7 Harpsichord
E.PIANO
6 0 0 5 Electric Piano 1
7 0 0 6 Electric Piano 2
8 0 0 3 Electric Grand Piano
9 0 0 8 Clavi
ORGAN
10 0 0 17 Drawbar Organ
11 0 0 18 Percussive Organ
12 0 0 19 Rock Organ
13 0 0 20 Church Organ
14 0 0 21 Reed Organ
ACCORDION
15 0 22 Accordion
16 0 0 24 Tango Accordion
17 0 23 Harmonica
GUITAR
18 0 0 25 Nylon Guitar
19 0 0 26 Steel Guitar
20 0 0 27 Jazz Guitar
21 0 0 28 Clean Guitar
22 0 0 29 Muted Guitar
23 0 0 30 Overdriven Guitar
24 0 0 31 Distortion Guitar
25 0 0 32 Guitar Harmonics
BASS
26 0 0 33 Acoustic Bass
27 0 0 34 Finger Bass
28 0 0 35 Pick Bass
29 0 0 36 Fretless Bass

Tembpos
|

[ HINWEIS |

e In der Liste der Voices sind fiir jede Voice MIDI-
Programmwechsel- Nummern enthalten. Verwenden Sie diese
Programmwechsel-Nummern, wenn Sie das Instrument liber
MIDI von einem externen Gerét aus ansteuern.

® Die Programmnummern 001 bis 128 hdngen direct mit den MIDI-
Programmwechsel-Nummern 000 bis 127 zusammen. Das
bedeutet: Programmnummern und Programmwechsel-Nummern
unterscheiden sich mit einem Wert von 1. Denken Sie bei diesen
Uberlegungen daran.

e Solange der Sustain-FuBschalter gedriickt ist, erténen einige
Voices nach dem Loslassen der Taste eventuell kontinuierlich
oder mit einer langen Abklingzeit (Decay).

[ TIPHMEYAHUE |

® B cnncok TembpoB BK/IHOYEHbI HOMEPa N3MEHEeHNA Nporpamm
MIDI gns kaxgoro Tembpa. 3T HOMepa UCOob3YIOTCA NMPU
BOCMpOU3BEAEHNN Ha MHCTPYMEHTE C BHELLHEro yCcTpocTaa
yepe3 uHtepgpeic MIDI.

® Homepa nporpamm ot 001 go 128 HanpsAamMyo COOTBETCTBYIOT
Homepam n3meHeHus nporpamvm MIDI ot 000 go 127 To ecTs,
HoMepa nporpamMm u Homepa U3MeHeHUs porpamm
oT/myaroTcA Ha 1. He 3abbiBaiiTe yunTbiBaTh 3TOT (haKT.

o HekoTopble TeMOPLI MOryT 3By4YaTb HEMPEPLIBHO MU [IOSIFO
3artyxaTb, €C/IM yAepXX1BaTh HaXXaTo negasb CycTenHa
(nepanbHbI NepeknoyaTens).

. Bank Select o MIDI
pice MSB LSB rogram Voice Name
No- | o-127) | (0127 | hseY
30 0 0 37 Slap Bass 1
31 0 0 38 Slap Bass 2
32 0 0 39 Synth Bass 1
33 0 0 40 Synth Bass 2
STRINGS
34 0 0 49 Strings 1
35 0 0 50 | Strings 2
36 0 0 51 Synth Strings 1
37 0 0 52 Synth Strings 2
38 0 0 45 Tremolo Strings
39 0 0 46 Pizzicato Strings
40 0 0 41 Violin
41 0 0 42 Viola
42 0 0 43 Cello
43 0 0 44 Contrabass
44 0 0 47 Orchestral Harp
45 0 0 56 Orchestra Hit
CHOIR
46 53 Choir Aahs
47 0 0 54 Voice Oohs
48 55 Synth Voice
SAXOPHONE
49 0 0 67 Tenor Sax
50 0 0 66 Alto Sax
51 0 0 65 Soprano Sax
52 0 0 68 Baritone Sax
53 0 0 69 Oboe
54 0 0 72 Clarinet
55 0 0 70 English Horn
56 0 0 71 Bassoon
TRUMPET
57 0 0 57 Trumpet
58 0 0 60 Muted Trumpet
59 0 0 58 Trombone
60 0 0 61 French Horn
61 0 0 59 Tuba
BRASS
62 0 0 62 Brass Section
63 0 0 63 Synth Brass 1
64 0 0 64 Synth Brass 2
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Tembpos
|
Voi Bank Select p MIDI Voi Bank Select P MIDI
oice | msB | LSB | .rogram Voice Name oice | msp LSB | gogram Voice Name
No. | (0-127) | (0-127) %‘f;‘g;# No. | (0-127) | (0-127) ‘i',‘f;‘gg)#
FLUTE 142 127 0 9 Room Kit
65 0 0 74 Flute 143 127 0 17 Rock Kit
66 0 0 73 Piccolo 144 127 0 25 Electronic Kit
67 0 0 76 Pan Flute 145 127 0 26 Analog Kit
68 0 0 75 Recorder 146 127 0 28 Dance Kit
69 0 0 77 Blown Bottle 147 127 0 33 Jazz Kit
70 0 0 78 Shakuhachi 148 127 0 4 Brush Kit
71 0 0 79 Whistle 149 127 0 49 Symphony Kit
72 0 0 80 Ocarina 150 126 0 1 SFXKit 1
SYNTH 151 126 0 2 SFXKit 2
73 0 0 81 Square Lead 152 126 0 118 | Sound Effect Kit
74 0 0 82 Sawtooth Lead XGlite
75 0 0 83 Calliope Lead 153 0 1 1 Grand Piano KSP
76 0 0 84 Chiff Lead 154 0 40 1 Piano Strings
77 0 0 85 Charang Lead 155 0 41 1 Dream
78 0 0 86 Voice Lead 156 0 1 2 Bright Piano KSP
79 0 0 87 Fifths Lead 157 0 1 3 Electric Grand Piano KSP
80 0 0 88 Bass & Lead 158 0 32 3 Detuned CP80
81 0 0 89 New Age Pad 159 0 1 4 Honky-tonk Piano KSP
82 0 0 90 Warm Pad 160 0 1 5 Electric Piano 1 KSP
83 0 0 91 Poly Synth Pad 161 0 32 5 Chorus Electric Piano 1
84 0 0 92 Choir Pad 162 0 1 6 Electric Piano 2 KSP
85 0 0 93 Bowed Pad 163 0 32 6 Chorus Electric Piano 2
86 0 0 94 Metallic Pad 164 0 41 6 DX + Analog Electric Piano
87 0 0 95 Halo Pad 165 0 1 7 Harpsichord KSP
88 0 0 96 Sweep Pad 166 0 35 7 Harpsichord 2
89 0 0 97 Rain 167 0 1 8 Clavi KSP
90 0 0 98 Sound Track 168 0 64 1 Orgel
91 0 0 99 Crystal 169 0 1 12 Vibraphone KSP
92 0 0 100 Atmosphere 170 0 1 13 Marimba KSP
93 0 0 101 Brightness 171 0 64 13 Sine Marimba
94 0 0 102 | Goblins 172 0 97 13 Balimba
95 0 0 103 | Echoes 173 0 98 13 Log Drums
96 0 0 104 Sci-Fi 174 0 96 15 Church Bells
PERCUSSION 175 0 97 15 Carillon
97 0 0 12 Vibraphone 176 0 35 16 Dulcimer 2
98 0 0 13 Marimba 177 0 96 16 Cimbalom
99 0 0 14 Xylophone 178 0 97 16 Santur
100 0 0 115 Steel Drums 179 0 32 17 Detuned Drawbar Organ
101 0 0 9 Celesta 180 0 33 17 60's Drawbar Organ 1
102 0 0 " Music Box 181 0 34 17 60's Drawbar Organ 2
103 0 0 15 Tubular Bells 182 0 35 17 70's Drawbar Organ 1
104 0 0 48 Timpani 183 0 37 17 60's Drawbar Organ 3
105 0 0 10 Glockenspiel 184 0 40 17 16+2'2/3
106 0 0 113 Tinkle Bell 185 0 64 17 Organ Bass
107 0 0 114 Agogo 186 0 65 17 70's Drawbar Organ 2
108 0 0 116 | Woodblock 187 0 66 17 Cheezy Organ
109 0 0 17 Taiko Drum 188 0 67 17 Drawbar Organ 2
110 0 0 118 Melodic Tom 189 0 24 18 70's Percussive Organ
111 0 0 119 Synth Drum 190 0 32 18 Detuned Percussive Organ
112 0 0 120 Reverse Cymbal 191 0 33 18 Light Organ
WORLD 192 0 37 18 Percussive Organ 2
113 0 0 105 Sitar 193 0 64 19 Rotary Organ
114 0 0 16 Dulcimer 194 0 65 19 Slow Rotary
115 0 0 106 Banjo 195 0 66 19 Fast Rotary
116 0 0 107 Shamisen 196 0 32 20 Church Organ 3
17 0 0 108 Koto 197 0 35 20 Church Organ 2
118 0 0 109 Kalimba 198 0 40 20 Notre Dame
119 0 0 110 Bagpipe 199 0 64 20 Organ Flute
120 0 0 m Fiddle 200 0 65 20 Tremolo Organ Flute
121 0 0 112 | Shanai 201 0 40 21 Puff Organ
DUAL 202 0 32 23 Harmonica 2
122 0 112 1 Octave Piano 203 0 64 24 Tango Accordion 2
123 0 112 1 Piano + Strings 204 0 43 25 Velocity Guitar Harmonics
124 0 112 1 Piano Pad 205 0 96 25 Ukulele
125 0 0 6 E.P. Pad 206 0 35 26 12-string Guitar
126 0 0 49 Octave Strings 207 0 40 26 Nylon & Steel Guitar
127 0 0 62 Orchestra Tutti 208 0 41 26 Steel Guitar with Body Sound
128 0 0 49 Octave Choir 209 0 96 26 Mandolin
129 0 0 53 Octave Brass 210 0 32 27 Jazz Amp
130 0 0 62 Jazz Section 211 0 32 28 Chorus Guitar
131 0 0 74 Flute & Clarinet 212 0 40 29 Funk Guitar
SOUND EFFECTS 213 0 41 29 Muted Steel Guitar
132 0 0 121 Fret Noise 214 0 45 29 Jazz Man
133 0 0 122 Breath Noise 215 0 43 30 Guitar Pinch
134 0 0 123 | Seashore 216 0 40 31 Feedback Guitar
135 0 0 124 Bird Tweet 217 0 41 31 Feedback Guitar 2
136 0 0 125 Telephone Ring 218 0 65 32 Guitar Feedback
137 0 0 126 Helicopter 219 0 66 32 Guitar Harmonics 2
138 0 0 127 | Applause 220 0 40 33 Jazz Rhythm
139 0 0 128 Gunshot 221 0 45 33 Velocity Crossfade Upright Bass
DRUM KITS 222 0 18 34 Finger Dark
140 127 0 [ 1 [StandardKit1 223 0 40 34  |Bass & Distorted Electric Guitar
141 127 0 | 2 [StandardKit2 224 0 43 34 |Finger Slap Bass
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Tembpos
|
Voi Bank Select p MIDI Voi Bank Select P MIDI
oice | msB | LSB | .rogram Voice Name oice | msp LSB | gogram Voice Name
No. | (0-127) | (0-127) %‘f;‘g;# No. | (0-127) | (0-127) ‘i',‘f;‘gg)#
225 0 45 34 Finger Bass 2 309 0 18 100 Warm Atmosphere
226 0 65 34 Modulated Bass 310 0 19 100 | Hollow Rel
227 0 28 35 Muted Pick Bass 311 0 40 100 Nylon Electric Piano
228 0 32 36 Fretless Bass 2 312 0 64 100 Nylon Harp
229 0 33 36 Fretless Bass 3 313 0 65 100 Harp Vox
230 0 34 36 Fretless Bass 4 314 0 66 100 Atmosphere Pad
231 0 32 37 Punch Thumb Bass 315 0 64 102 Goblins Synth
232 0 43 38 Velocity Switch Slap 316 0 65 102 Creeper
233 0 40 39 Techno Synth Bass 317 0 67 102 Ritual
234 0 6 40 Mellow Synth Bass 318 0 68 102 To Heaven
235 0 12 40 Sequenced Bass 319 0 70 102 | Night
236 0 18 40 Click Synth Bass 320 0 71 102 | Glisten
237 0 19 40 Synth Bass 2 Dark 321 0 96 102 | Bell Choir
238 0 40 40 Modular Synth Bass 322 0 32 105 Detuned Sitar
239 0 4 40 DX Bass 323 0 35 105 | Sitar2
240 0 8 41 Slow Violin 324 0 97 105 Tamboura
241 0 8 45 Slow Tremolo Strings 325 0 28 106 | Muted Banjo
242 0 40 45 Suspense Strings 326 0 96 106 Rabab
243 0 40 47 Yang Chin 327 0 97 106 Gopichant
244 0 3 49 Stereo Strings 328 0 98 106 Oud
245 0 8 49 Slow Strings 329 0 96 108 Taisho-kin
246 0 35 49 60's Strings 330 0 97 108 Kanoon
247 0 40 49 Orchestra 331 0 96 113 Bonang
248 0 41 49 Orchestra 2 332 0 97 118 | Altair
249 0 42 49 Tremolo Orchestra 333 0 98 113 Gamelan Gongs
250 0 45 49 Velocity Strings 334 0 99 113 Stereo Gamelan Gongs
251 0 3 50 Stereo Slow Strings 335 0 100 113 Rama Cymbal
252 0 8 50 Legato Strings 336 0 97 115 Glass Percussion
253 0 40 50 Warm Strings 337 0 98 115 Thai Bells
254 0 41 50 Kingdom 338 0 96 116 Castanets
255 0 3 53 Stereo Choir 339 0 96 17 Gran Cassa
256 0 32 53 Mellow Choir 340 0 64 118 Melodic Tom 2
257 0 40 53 Choir Strings 341 0 65 118 Real Tom
258 0 40 55 Synth Voice 2 342 0 66 118 Rock Tom
259 0 41 55 Choral 343 0 64 119 Analog Tom
260 0 64 55 Analog Voice 344 0 65 19 Electronic Percussion
261 0 35 56 Orchestra Hit 2 345 64 0 1 Cutting Noise
262 0 64 56 Impact 346 64 0 2 Cutting Noise 2
263 0 32 57 Warm Trumpet 347 64 0 4 String Slap
264 0 18 58 Trombone 2 348 64 0 17 Flute Key Click
265 0 6 61 French Horn Solo 349 64 0 33 Shower
266 0 32 61 French Horn 2 350 64 0 34 Thunder
267 0 37 61 Horn Orchestra 351 64 0 35 Wind
268 0 35 62 Trumpet & Trombone Section 352 64 0 36 Stream
269 0 20 63 Resonant Synth Brass 353 64 0 37 Bubble
270 0 18 64 Soft Brass 354 64 0 38 Feed
271 0 41 64 Choir Brass 355 64 0 49 Dog
272 0 40 66 Sax Section 356 64 0 50 Horse
273 0 40 67 Breathy Tenor Sax 357 64 0 51 Bird Tweet 2
274 0 6 81 Square Lead 2 358 64 0 56 Maou
275 0 8 81 LM Square 359 64 0 65 Phone Call
276 0 18 81 Hollow 360 64 0 66 Door Squeak
277 0 19 81 Shroud 361 64 0 67 Door Slam
278 0 64 81 Mellow 362 64 0 68 Scratch Cut
279 0 65 81 Solo Sine 363 64 0 69 Scratch Split
280 0 66 81 Sine Lead 364 64 0 70 Wind Chime
281 0 6 82 Sawtooth Lead 2 365 64 0 71 Telephone Ring 2
282 0 8 82 Thick Sawtooth 366 64 0 81 Car Engine Ignition
283 0 18 82 Dynamic Sawtooth 367 64 0 82 Car Tires Squeal
284 0 19 82 Digital Sawtooth 368 64 0 83 Car Passing
285 0 20 82 Big Lead 369 64 0 84 Car Crash
286 0 96 82 Sequenced Analog 370 64 0 85 Siren
287 0 65 83 Pure Lead 371 64 0 86 Train
288 0 64 85 Distorted Lead 372 64 0 87 Jet Plane
289 0 35 87 Big Five 373 64 0 88 Starship
290 0 16 88 Big & Low 374 64 0 89 Burst
291 0 64 88 Fat & Perky 375 64 0 90 Roller Coaster
292 0 65 88 Soft Whirl 376 64 0 91 Submarine
293 0 64 89 Fantasy 377 64 0 97 Laugh
294 0 66 92 Itopia 378 64 0 98 Scream
295 0 65 97 African Wind 379 64 0 99 Punch
296 0 66 97 Carib 380 64 0 100 |Heartbeat
297 0 27 98 Prologue 381 64 0 101 Footsteps
298 0 12 99 Synth Drum Comp 382 64 0 113 Machine Gun
299 0 14 99 Popcorn 383 64 0 114 Laser Gun
300 0 18 99 Tiny Bells 384 64 0 115 Explosion
301 0 35 99 Round Glockenspiel 385 64 0 116 Firework
302 0 40 99 Glockenspiel Chimes
303 0 41 99 Clear Bells
304 0 42 99 Chorus Bells
305 0 65 99 Soft Crystal
306 0 70 99 Air Bells
307 0 7 99 Bell Harp
308 0 72 99 Gamelimba
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o ” indicates that the drum sound is the same as “Standard Kit 1”. °« » indique que les sonorités de percussion sont identiques a celles
« Each percussion voice uses one note. de « Standard Kit 1 ».

 The MIDI Note # and Note are actually one octave lower than keyboard * Chaque voix de percussion utilise une note unique.

Note # and Note. For example, in “140: Standard Kit 17, the “Seq Click * Le numéro de note MIDI (Note #) et la note MIDI se situent en réalité a
H” (Note# 36/Note C1) corresponds to (Note# 24/Note CO0).

une octave inférieure a celle qui est indiquée dans la liste. Par exemple,

* Key Off: Keys marked “O” stop sounding the instant they are released. dans « 140 : Standard Kit 1 », « Seq Click H » (Note# 36/Note C1)

* Voices with the same Alternate Note Number (*1 ... 4) cannot be played correspond a (Note# 24/Note C0).
simultaneously. (They are designed to be played alternately with each * Key Off : pour les touches signalées par « O », I'émission de sons s'arréte
other.) instantanément aussitot que les touches sont relachées.

* Les voix portant un méme numéro de note alternative (*1 ... 4) ne peuvent
pas étre jouées simultanément. (Elles sont en effet congues pour étre
interprétées en alternance).

Voice No. 140 141 142 143
MSB (0-127) / LSB (0-127) / PC (1-128) 127/01 127/0/2 127/0/9 127/0117 127/0/25 127/0/26
Nof:zb"‘:q’:te o #M'D:Me 'gef}’ ‘(‘Jlfrec’.’:j"‘f Standard Kit 1 Standard Kit 2 Room Kit Rock Kit Electronic Kit Analog Kit
25 C: 0 13 [C& -1 3 Surdo Mute
26 D 0 14 |[D -1 3 Surdo Open
27 D# 0 15 |[D% -1 HiQ
28 |[E 0| 16 |[E -1 Whip Slap
29 F 0 17 |F A 4 Scratch Push
30 F¢ 0 18 [F& -1 4 Scratch Pull
31 G 0 19 |G -1 Finger Snap
32 GE 0 20 |G# -1 Click Noise
3 |A 0 21 |A A1 Metronome Click
34 [A% 0 22 |AE A1 Metronome Bell
35 B 0 23 |B -1 Seq Click L
c1 36 c 1 24 |C 0 Seq Click H
5l | 37 |[CE 1| 25 |[CE 0O Brush Tap
D1 38 |D 1 26 |[D 0] O Brush Swirl
—PEEl | 39 |[DF 1| 27 |[DE 0O Brush Slap
E1 40 |[E 1 28 |E 0| O Brush Tap Swirl Reverse Cymbal Reverse Cymbal
F1 4 F 1 29 |F 0] O Snare Roll
—IZ3M | 42 [F¢ 1] 30 |[F¢ 0 Castanet HiQ2 HiQ2
G1 43 |G 1 31 |G 0 Snare H Soft Snare H Soft 2 SD Rock H Snare L SD Rock H
Il | 44 |[GF 1| 32 [GF 0 Sticks
A1 45 |A 1 38 |A 0 Bass Drum Soft Bass Drum H Bass Drum H
PSRl | 46 |[AF 1| 34 |[AF O Open Rim Shot Open Rim Shot 2
B1 47 B 1 35 |B 0 Bass Drum Hard Bass Drum H BD Rock BD Analog L
c2 48 |C 2 36 |C 1 Bass Drum Bass Drum 2 BD Rock BD Gate BD Analog H
I8 | 49 [C# 2 | 37 |CE 1 Side Stick Analog Side Stick
D2 50 |D 2 38 |D 1 Snare M Snare M 2 SD Room L SD Rock L SD Rock L Analog Snare 1
—DEEA | 51 |DF 2 | 39 |DF 1 Hand Clap
E2 52 E 2 40 |E 1 Snare H Hard Snare H Hard 2 SD Room H SD Rock Rim SD Rock H Analog Snare 2
F2 53 F 2 41 F 1 Floor Tom L Room Tom 1 Rock Tom 1 E Tom 1 Analog Tom 1
2l [ 54 [FF 2| 42 [FF 1 1 Hi-Hat Closed Analog HH Closed 1
G2 55 |G 2 43 |G 1 Floor Tom H Room Tom 2 Rock Tom 2 E Tom 2 Analog Tom 2
B | 56 |GF 2 | 44 |GF 1 1 |Hi-Hat Pedal Analog HH Closed 2
A2 57 A 2 45 |A 1 Low Tom Room Tom 3 Rock Tom 3 E Tom 3 Analog Tom 3
—IXPN | 58 |AF 2 | 46 |AF 1 1 Hi-Hat Open Analog HH Open
B2 59 B 2 47 |B 1 Mid Tom L Room Tom 4 Rock Tom 4 E Tom 4 Analog Tom 4
c3 60 |C 3 48 |[C 2 Mid Tom H Room Tom 5 Rock Tom 5 E Tom 5 Analog Tom 5
—IER) | 61 |CF 3| 49 [CF 2 Crash Cymbal 1 Analog Cymbal
D3 62 D 3 50 |[D 2 High Tom Room Tom 6 Rock Tom 6 E Tom 6 Analog Tom 6
RN | 63 |D# 3 | 51 [DE 2 Ride Cymbal 1
E3 64 |[E 3| 52 |[E 2 Chinese Cymbal
F3 65 F 3 53 |F 2 Ride Cymbal Cup
—IEEl | 66 [F¢ 3| 54 |[F§ 2 Tambourine
G3 67 |G 3 55 |G 2 Splash Cymbal
IRl | 68 |[GE 3| 56 [G# 2 Cowbell Analog Cowbell
A3 69 A 3 57 |A 2 Crash Cymbal 2
PSRN | 70 [A% 3| 58 [AE 2 Vibraslap
B3 71 |B 3| 59 |B 2 Ride Cymbal 2
ca 72 Cc 4 60 |[C 3 Bongo H
Il | 73 [C# 4| 61 [CE 3 Bongo L
D4 74 D 4 62 |[D 3 Conga H Mute Analog Conga H
—pr 75 |D# 4 63 |Di 3 Conga H Open Analog Conga M
E4 76 |E 4| 64 [E 3 Conga L Analog Conga L
F4 77 F 4 65 |F 3 Timbale H
X | 78 [FF 4| 66 [FF 3 Timbale L
G4 79 G 4 67 |G 3 Agogo H
— 80 |G# 4| 68 [GE 3 Agogo L
A4 81 A 4 69 |A 3 Cabasa
—x 82 |AZ 4 70 |A%# 3 Maracas Analog Maracas
B4 83 B 4 71 B 3] O Samba Whistle H
cs5 84 C 5 72 |C 4] O Samba Whistle L
FoIEE | 85 |CF 5| 73 [CE 4 Guiro Short
D5 86 |D 5 74 |D 4| O Guiro Long
S—D:5 | 87 |D# 5 75 |D& 4 Claves Analog Claves
E5 88 E 5 76 |E 4 Wood Block H
= 89 F 5 77 _|F 4 Wood Block L
5 | 9 |F# 5 78 [F& 4 Cuica Mute Scratch Push Scratch Push
G5 91 G 5 79 |G 4 Cuica Open Scratch Pull Scratch Pull
—EE 92 |G# 5 80 |G# 4 2 Triangle Mute
A5 93 |A 5 81 |A 4 2 Triangle Open
% 94 [A% 5 82 |A% 4 Shaker
B5 95 B 5 83 |B 4 Jingle Bell
C6 9% [C 6 84 |C 5 Bell Tree
97 Cé 6 85 |C¢ 5
98 D 6 86 | D 5
99 D# 6 87 |D8 5
100 |E 6 88 |E 5
101 |F 6 89 |F 5
102 |FE 6 90 |F# 5
103 |G 6 91 G 5
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. ” indica que el sonido de bateria es el mismo que el “Standard Kit
17

» Cada sonido de percusién utiliza una nota.

« La nota MIDI # y la nota son en realidad una octava menos de lo que
aparece en la lista. Por ejemplo, en “140: Standard Kit 17, el “Seq Click
H” (Nota# 36/Nota C1) corresponde a (Nota# 24/Nota CO).

« Tecla desactivada: las teclas marcadas con “O” dejan de sonar en el
momento en que se sueltan.

« Los sonidos con el mismo niimero alterno de nota (*1 ... 4) no pueden
tocarse simultdneamente. (Estdn disefiados para tocarse alternativamente
el uno con el otro.)

“«

. ” indica que o som de bateria € igual ao do “Standard Kit 1”
(Conjunto padrao 1).

 Cada voz de percussdo usa uma nota.

* O nimero da nota MIDI (Note #) e a nota MIDI estdo, na verdade, uma
oitava abaixo das do teclado. Por exemplo, em “140: Standard Kit 17,
“Seq Click H” (Note# 36/Note C1) corresponde a (Note# 24/Note CO).

* Key Off (Tecla desativada): as teclas marcadas com “O” param de emitir
som no momento em que so soltas.

* As vozes com o mesmo Nimero de nota alternada (*1 ... 4) ndo podem
ser executadas simultaneamente. (Elas foram projetadas para serem
executadas alternando uma com a outra.)

Voice No. 140 148 149
MSB (0-127) / LSB (0-127) / PC (1-128) 127/01 127/0/28 127/0/33 127/0/41 127/0/49
No'::xbc'::te Noterm:\lote Igef}/ g":gﬁ:: Standard Kit 1 Dance Kit Jazz Kit Brush Kit Symphony Kit
25 C: 0 13 [C& -1 3 Surdo Mute
26 D 0 14 |D -1 3 Surdo Open
27 D# 0 15 |[D% -1 HiQ
28 |[E 0| 16 |[E -1 Whip Slap
29 F 0 17 |F A 4 Scratch Push
30 F¢ 0 18 [F& -1 4 Scratch Pull
31 G 0 19 |G -1 Finger Snap
32 GE 0 20 |G# -1 Click Noise
3 |A 0 21 |A A1 Metronome Click
34 [A% 0 22 |AE A1 Metronome Bell
35 B 0 23 |B -1 Seq Click L
c1 36 c 1 24 |C 0 Seq Click H
5l | 37 |[CE 1| 25 |[CE 0O Brush Tap
D1 38 |D 1 26 |[D 0] O Brush Swirl
—PEEl | 39 |[DF 1| 27 |[DE 0O Brush Slap
E1 40 |[E 1] 28 |[E 0] O Brush Tap Swirl Reverse Cymbal
F1 41 F 1 29 |F 0] O Snare Roll
—IZ3M | 42 [F¢ 1] 30 |[F¢ 0 Castanet HiQ2
G1 43 |G 1 31 |G 0 Snare H Soft AnSD Snappy SD Jazz H Light Brush Slap L
Il | 44 |[GF 1| 32 [GF 0 Sticks
A1 45 |A 1 38 |A 0 Bass Drum Soft AnBD Dance-1 Bass Drum L
ISRl | 46 |[AZ 1| 34 |[AF O Open Rim Shot AnSD OpenRim
B1 47 1B 1 3% [B 0 Bass Drum Hard AnBD Dance-2 Gran Cassa
c2 48 |C 2 36 |C 1 Bass Drum AnBD Dance-3 BD Jazz BD Jazz Gran Cassa Mute
I8 | 49 [C# 2 | 37 |CE 1 Side Stick Analog Side Stick
D2 50 |D 2 38 |D 1 Snare M AnSD Q SD Jazz L Brush Slap Marching Sn M
DA | 51 |DF 2 | 39 |DF 1 Hand Clap
E2 52 E 2 40 |E 1 Snare H Hard AnSD Ana+Acoustic | SD Jazz M Brush Tap Marching Sn H
F2 53 F 2 41 F 1 Floor Tom L Analog Tom 1 Jazz Tom 1 Brush Tom 1 Jazz Tom 1
2l | 54 [F% 2| 42 [FF 1 1 Hi-Hat Closed Analog HH Closed 3
G2 55 |G 2 43 |G 1 Floor Tom H Analog Tom 2 Jazz Tom 2 Brush Tom 2 Jazz Tom 2
A | 56 |GF 2 | 44 |GE 1 1 |Hi-Hat Pedal Analog HH Closed 4
A2 57 A 2 45 |A 1 Low Tom Analog Tom 3 Jazz Tom 3 Brush Tom 3 Jazz Tom 3
—IXPN | 58 |[AF 2 | 46 |AF 1 1 Hi-Hat Open Analog HH Open 2
B2 59 B 2 47 |B 1 Mid Tom L Analog Tom 4 Jazz Tom 4 Brush Tom 4 Jazz Tom 4
c3 60 |C 3 48 |[C 2 Mid Tom H Analog Tom 5 Jazz Tom 5 Brush Tom 5 Jazz Tom 5
—IER) | 61 |CF 3| 49 [CF 2 Crash Cymbal 1 Analog Cymbal Hand Cym. L
D3 62 D 3 50 |[D 2 High Tom Analog Tom 6 Jazz Tom 6 Brush Tom 6 Jazz Tom 6
RN | 63 |[D# 3 | 51 [DE 2 Ride Cymbal 1 Hand Cym.Short L
E3 64 |[E 3| 52 |[E 2 Chinese Cymbal
F3 65 F 3 53 |F 2 Ride Cymbal Cup
—IEEl | 66 [F¢ 3| 54 |[F§ 2 Tambourine
G3 67 |G 3 55 |G 2 Splash Cymbal
IRl | 68 |[GE 3| 56 [G# 2 Cowbell Analog Cowbell
A3 69 |A 3 57 |A 2 Crash Cymbal 2 Hand Cym. H
PSRN | 70 [A% 3| 58 [AE 2 Vibraslap
B3 71 B 3 59 |B 2 Ride Cymbal 2 Hand Cym.Short H
ca 72 Cc 4 60 |[C 3 Bongo H
Il | 73 [C# 4| 61 [CE 3 Bongo L
D4 74 D 4 62 |D 3 Conga H Mute Analog Conga H
—pr 75 |D# 4 63 |Di 3 Conga H Open Analog Conga M
E4 76 |E 4| 64 [E 3 Conga L Analog Conga L
F4 77 F 4 65 |F 3 Timbale H
X | 78 [FF 4| 66 [FF 3 Timbale L
G4 79 G 4 67 |G 3 Agogo H
— 80 |G# 4| 68 [GE 3 Agogo L
A4 81 A 4 69 |A 3 Cabasa
—x 82 |AZ 4 70 |A%# 3 Maracas Analog Maracas
B4 83 B 4 71 B 3] O Samba Whistle H
cs5 84 C 5 72 |C 4] O Samba Whistle L
FoIEE | 85 |CF 5| 73 [CE 4 Guiro Short
D5 86 |D 5 74 |D 4| O Guiro Long
S—D:5 | 87 |D# 5 75 |D& 4 Claves Analog Claves
E5 88 E 5 76 |E 4 Wood Block H
= 89 F 5 77 _|F 4 Wood Block L
5 | 9 |F# 5 78 [F& 4 Cuica Mute Scratch Push
G5 91 G 5 79 |G 4 Cuica Open Scratch Pull
—EE 92 |G# 5 80 |G# 4 2 Triangle Mute
A5 93 |A 5 81 |A 4 2 Triangle Open
% 94 [A% 5 82 |A% 4 Shaker
B5 95 B 5 83 |B 4 Jingle Bell
C6 9% [C 6 84 |C 5 Bell Tree
97 Cé 6 85 |C¢ 5
98 D 6 86 | D 5
99 D# 6 87 |D8 5
100 |E 6 88 |E 5
101 |F 6 89 |F 5
102 |FE 6 90 |F# 5
103 |G 6 91 G 5
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o ” bedeutet, dass der Schlagzeug-Sound dem des ,,Standard Kit 1« « » HOKa3bIBAET, 4TO 3BYK OapabaHa Takoi ke, KaKk B CTAHAAPTHOM
entspricht. Habope «Standard Kit 1».

« Jede Percussion-Voice belegt eine Note. * B Ka)J1oM TeMOpe EePKYCCHH HCIIONIb3YETCs OIHA HOTA.

« MIDI-Note # und MIDI Note sind in Wirklichkeit eine Oktave tiefer als * Homep MIDI-HOTHI ¥ HOTa B IEHCTBUTENLHOCTH HA OJIHY OKTaBY HUKE
hier aufgefiihrt. Im ,,140: Standard Kit 1 beispielsweise entspricht ,,Seq HOMEpa HOThI M HOTbI, YKa3aHHBIX Ha Ki1aBuarype. Hanpumep, B
Click H* (Note# 36/Note C1) den Werten (Note# 24/Note CO0). cranzaptHoM Habope «140: Standard Kit 1» mapamerp «Seq Click H»

 Key Off: Bei mit ,,0* gekennzeichneten Tasten wird die Klangerzeugung (Homep 36 u HoTa C1) coorBeTcTBYeT HOMEpy 24 u Hote CO.

in exakt dem Moment unterbrochen, in dem Sie die Taste loslassen.
« Voices mit der gleichen Alternate Note Number (*1 ... 4) kénnen nicht

gleichzeitig gespielt werden. (Diese Voices sind dazu gedacht,
wechselweise gespielt zu werden.)

* [Ipu oTnyckaHuy KiaBHIl ¢ IOMETKOH «O» 3ByyaHHEe COOTBETCTBYIOIMX
HOT Ccpa3sy K€ NpeKpamiacrcs.

* TeMOpbI ¢ OJIMHAKOBBHIM HOMEPOM AJILTEPHATHBHOM Kiapuim (*1 ... 4)
HeIb3s UCIOJIHATH OAHOBpeMeHHO (OHM IpeHa3HauYeHBbI IS
TONIEPEMEHHOTO BOCIIPOU3BEICHNSL. )

Voice No. 150 151

MSB (0-127)/ LSB (0-127)/ PC (1-128) 126/0/1 126/0/2 126/0/113

No'f:x‘""x;g Note:'"D:Me SFXKit 1 SFX Kit 2 Sound Effect Kit

25 |[CF 0| 13 |CF -1

26 D 0] 14 |D -

27 |DF 0| 15 |DF -1

28 [E 0| 16 |[E -1

29 [F 0| 17 [F -

30 [FF 0| 18 |[F§ -1

31 |G 0] 19 |G -

32 |GE 0| 20 |GF -1

33 |[A 0] 21 |A -

34 |[AF 0 | 22 |AF -1

3 (B 0| 23 [B -1
c1 3 |C 1] 24 [C 0
5l | 37 |[CE 1| 25 |[CE 0
D1 3 |[D 1] 26 |[D 0
—PEEl | 39 |[DF 1| 27 |[DE 0O
E1 20 [E 1] 28 [E 0O

41 [F 1] 29 [F_0
im 22 |[FE 1] 30 |[FE 0 Drum Loop
G1 43 |G 1] 31 |G 0
Il | 44 |[GF 1| 32 [GF 0
A1 45 A 1] 33 [A_ 0
XSl | 46 |[AE 1| 34 [AfE O
B1 47 |B 1] 3 |[B 0
c2 48 |C 2 36 |C 1 | Cutting Noise Phone Call Heartbeat
A 49 |C& 2 37 |CE 1] Cutting Noise 2 Door Squeak Footsteps
D2 50 |D 2 38 |D 1 Door Slam Door Squeak
—prA 51 |D# 2 39 |D# 1 [String Slap Scratch Cut Door Slam
E2 52 E 2 40 |E 1 Scratch Applause
F2 53 F 2 41 F 1 Wind Chime Camera
2l | 54 [F% 2| 42 [FF 1 Telephone Ring 2 Horn
G2 55 G 2 43 |G 1 Hiccup
A | 56 |GF 2 | 44 |GF 1 Cuckoo Clock
A2 57 |A 2 45 |A 1 Stream
—IXPN | 58 |AF 2 | 46 |AF 1 Frog
B2 59 [B 2| 47 [B 1 Rooster
c3 60 [C 3| 48 [C 2 Dog
—IER) | 61 |CF 3| 49 [CF 2 Cat
D3 62 |[D 3| 50 [D 2 Oowl
RN | 63 |[D# 3 | 51 [DE 2 Horse Gallop
E3 64 |E 3| 52 |E  2|Flute Key Click Car Engine Ignition Horse Neigh
F3 65 F 3 53 |F 2 Car Tires Squeal Cow
—IEEl | 66 [F§ 3| 54 |[F§ 2 Car Passing Lion
G3 67 |G 3 55 |G 2 Car Crash Scratch
IRl | 68 |[GE 3| 56 [G# 2 Siren Yol
A3 69 [A 3| 57 |[A 2 Train Go!
—IXEN | 70 [A¥ 3| 58 [AE 2 Jet Plane Get up!
B3 71 |B 3| 59 |B 2 Starship Whoow!
ca 72 |[C 4| 60 [C 3 Burst
Il | 73 [C# 4| 61 [CE 3 Roller Coaster
D4 74 D 4 62 |[D 3 Submarine
— Pl | 75 [DfF 4| 63 |[DF 3
E4 76 |E 4] 64 [E 3

77 |[F_4] 65 [F 3
™ ey [ 78 [F 4| 6 [FE 5 Huuaah!
G4 79 |G 4] 67 |G 3
— 80 |G# 4 | 68 [G# 3] Shower Laugh
A4 81 A 4 69 |A 3 | Thunder Scream
|7l | 82 [A¥ 4| 70 [AF 3| Wind Punch
B4 83 |[B 4| 71 |B_ 3|Stream Heartbeat
c5 84 C 5 72 |C 4 | Bubble Footsteps
HIE | 8 [C# 5| 73 [Ck 4|Feed
D5 86 |D 5| 74 |D 4
| [ | 87 [Df 5| 75 [DF 4
E5 8 |E 5| 76 |[E 4
5 89 [F 5| 77 |[F 4
F—IEE | 9 [F& 5[ 78 [F& 4 Uhl+Hit
G5 99 |G 5| 79 |G 4
I3 | % |GF 5| 80 [GF 4
A5 93 (A 5| 81 |A 4
X | 94 |A¥ 5| 82 [AF 4
B5 9%5 |[B 5| 83 |B 4
C6 9% |[C 6 84 |C  5]|Dog Machine Gun

97 [C% 6 85 |CE# 5 |[Horse Laser Gun

98 |D 6 86 |D 5 |Bird Tweet 2 Explosion

99 |[D# 6 87 |D8 5 Firework

100 [E 6| 8 [E 5

i1 [F 6| 8 [F 5

102 |[FF 6 | 90 [F§ 5

103 |G 6 91 |G 5| Maou




Song List / Liste des morceaux / Lista de canciones / Lista de misicas /
Liste der Sonys / Cnucok Komno3muun

Song No. Song Name Song No. Song Name
Top Picks 051 Piano Sonate op.27-2 “Mondschein” (L.v. Beethoven)
001 Demo 1 052 “The Surprise” Symphony (F.J. Haydn)
002 Demo 2 053 To a Wild Rose (E.A. MacDowell)
003 Demo 3 054 Chanson du Toreador (G. Bizet)
ORCHESTRA 055 O Mio Babbino Caro (G. Puccini)
004 Danse des Mirlitons from “The Nutcracker” DUET
(PI. Tchaikovsky) 056 Row Row Row Your Boat (Traditional)
005 “Orphée aux Enfers” Ouverture (J. Offenbach) 057 On Top of Old Smoky (Traditional)
006 Slavonic Dances No.10 (A. Dvofak) 058 We Wish You A Merry Christmas (Traditional)
007 La Primavera (from Le Quattro Stagioni) (A. Vivaldi) 059 Scarborough Fair (Traditional)
008 Méditation (Thais) (J. Massenet) 060 Im Mai (Traditional)
009 Guillaume Tell (G. Rossini) 061 O Christmas Tree (Traditional)
010 Frihlingslied (F. Mendelssohn) 062 Mary Had a Little Lamb (Traditional)
4] Ungarische Ténze Nr.5 (J. Brahms) 063 Ten Little Indians (Septimus Winner)
PIANIST 064 Pop Goes The Weasel (Traditional)
012 Dolly’s Dreaming and Awakening (T. Oesten) 065 Twinkle Twinkle Little Star (Traditional)
013 La Candeur (J.F. Burgmilller) 066 Close Your Hands, Open Your Hands (J.J. Rousseau)
014 Arabesque (J.F. Burgmdller) 067 The Cuckoo (Traditional)
015 Pastorale (J.F. Burgmdiller) 068 O du lieber Augustin (Traditional)
016 Petite Réunion (J.F. Burgmliller) 069 London Bridge (Traditional)
017 Innocence (J.F. Burgmiiller) CHORD LESSON
018 Progrés (J.F. Burgmiiller) 070 Bill Bailey (Won't You Please Come Home) (H. Cannon)
019 Tarentelle (J.F. Burgmiiller) 071 When Irish Eyes Are Smiling (E.R. Ball)
020 La Chevaleresque (J.F. Burgmiiller) 072 Down by the Riverside (Traditional)
021 Etude op.10-3 “Chanson de I'adieu” (F. Chopin) 073 When the Saints Go Marching In (Traditional)
022 Marcia alla Turca (L.v. Beethoven) 074 Fruhlingsstimmen (J. Strauss )
023 Turkish March (W.A. Mozart) 075 Camptown Races (S.C. Foster)
024 Valse op.64-1 “Petit Chien” (F. Chopin) 076 Little Brown Jug (Joseph Winner)
025 Menuett (L. Boccherini) 077 Loch Lomond (Traditional)
026 Nocturne op.9-2 (F. Chopin) 078 Oh! Susanna (S.C. Foster)
027 Moments Musicaux op.94-3 (F. Schubert) 079 Greensleeves (Traditional)
028 The Entertainer (S. Joplin) 080 Aura Lee (G. Poulton)
029 Prelude (Wohltemperierte Klavier 1-1) (J.S. Bach) 081 Silent Night (F. Gruber)
030 La Viollette (Streabbog) 082 The Danube Waves (1. lvanovici)
031 Fur Elise (L.v. Beethoven) 083 Twinkle Twinkle Little Star (Traditional)
PRACTICE 084 Close Your Hands, Open Your Hands (J.J. Rousseau)
032 America the Beautiful (S.A. Ward) 085 The Cuckoo (Traditional)
033 Londonderry Air (Traditional) 086 O du lieber Augustin (Traditional)
034 Ring de Banjo (S.C. Foster) 087 London Bridge (Traditional)
035 Wenn ich ein Véglein wér ? (Traditional) 088 American Patrol (FW. Meacham)
036 Die Lorelei (F. Silcher) 089 Beautiful Dreamer (S.C. Foster)
037 Funiculi Funicula (L. Denza) 090 Battle Hymn of the Republic (Traditional)
038 Turkey in the Straw (Traditional) 091 Home Sweet Home (H. Bishop)
039 Old Folks at Home (S.C. Foster) 092 Valse Des Fleurs (From “The Nutcracker”)
040 Jingle Bells (J.S. Pierpont) (P.I. Tchaikovsky)
041 Muss i denn (F. Silcher) 093 Aloha Oe (Q. Liliuokalani)
042 Liebestrdume Nr.3 (F. Liszt) 094 I've Been Working On The Railroad (Traditional)
043 Jesu, Joy Of Man’s Desiring (J.S. Bach) 095 My Darling Clementine (Traditional)
044 Ode to Joy (L.v. Beethoven) 096 Auld Lang Syne (Traditional)
045 Song of the Pearl Fisher (G. Bizet) 097 Grandfather’s Clock (H.C. Work)
046 Gavotte (F.J. Gossec) 098 Amazing Grace (Traditional)
047 String Quartet No.17 2nd mov. “Serenade” (F.J. Haydn) 099 My Bonnie (H.J Fulmer)
048 Menuett (J.S. Bach) 100 Yankee Doodle (Traditional)
049 Canon (J. Pachelbel) 101 Joy to the World (G.F. Handel)
050 From “The Magic Flute” (W.A Mozart) 102 Ave Maria (F. Schubert)

* Some songs have been edited for length or for ease in learning, and may
not be exactly the same as the original.

A song book (free downloadable scores) is available that includes scores

for all internal songs (excepting Songs 1-3). To obtain the Song Book,
complete the user registration at the following website.
https://member.yamaha.com/myproduct/regist/

« Certains morceaux ont été modifiés pour des raisons de longueur ou pour
en faciliter I'apprentissage et peuvent, de ce fait, &tre 1égerement différents
des originaux.

» Un recueil de morceaux est disponible, comprenant les partitions
(téléchargeables gratuitement) de 1'ensemble des morceaux internes (a
I'exception des morceaux 1 - 3). Pour obtenir le recueil de morceaux,

remplissez la fiche d'enregistrement utilisateur, accessible via le site Web

suivant.

https://member.yamaha.com/myproduct/regist/

« Algunas de las canciones han sido editadas adaptando la longitud o la

facilidad de interpretacién, por lo que pueden diferir de la pieza original.
« Se dispone de un libro de canciones (partituras descargables gratuitas) con

las partituras de todas las canciones internas (excepto de la 1 a la 3). Para

obtener el libro de canciones, cumplimente la inscripcién de usuario en el

siguiente sitio web.
https://member.yamaha.com/myproduct/regist/

* Algumas musicas foram editadas, na duragao ou para facilitar a
aprendizagem, e podem ndo ser exatamente iguais a original.

« Estd disponivel um livro de musicas (partituras para download gratuito)
que inclui partituras de todas as musicas internas (exceto as Mdsicas 1 a
3). Para obter o Song Book, preencha o registro do usudrio no site:

https://member.yamaha.com/myproduct/regist/

« Einige Songs wurden gekiirzt oder vereinfacht und weichen
moglicherweise vom Original ab.

« Es ist ein Notenheft (Song Book; kostenlose herunterladbare Noten)
erhiltlich, das die Noten aller integrierten Songs enthilt (auler Songs 1—
3). Um das Notenheft zu erhalten, fiillen Sie das Anwender-
Registrierungsformular auf der folgenden Website aus.

https://member.yamaha.com/myproduct/regist/

* HekoTopble KOMITO3HINH OBUIH OTPEAAKTHPOBAHBI C LENIBI0 YMECHBIICHUS
MPOJIOJKUTENBHOCTH WM [ 00JIeryeH s UCIIONHEHUS H,
CIIEZI0BATENIBHO, MOTYT HE COBIANATh C OPHTUHATIOM.

* MoxHO nosiy4uth cOopHUK komnoszuuui Song Book (naprutypsl,
GecIuIaTHO 3arpysaeMble ¢ BeO-caiita), coaepiKalliii mapTUTYPbl BCeX
BCTPOEHHBIX KOMITO3ULHIA (32 HCKITIOUeHHEM KoMnosuiuit 1-3). st
nosyyeHusi COOpHHKa KOMIIO3UIIMIA 3aII0IHUTE PErUCTPALIMOHHbIE
JIaHHbIE [OJIb30BATeNIs Ha CIIedyIOIeM Bed-caiiTe:

https://member.yamaha.com/myproduct/regist/

4
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Style List / Liste des styles / Lista de estilos / Lista de estilos / Liste der

Styles / Cnucok ctunen

Style No. Style Name Style No. Style Name Style No. ‘ Style Name
8Beat R&B Pianist
001 8BeatModern 048 Soul 093 Stride
002 60'sGtrPop 049 DetroitPop 094 PianoSwing
003 8BeatAdria 050 6/8Soul 095 Arpeggio
004 60's8Beat 051 CrocoTwist 096 Habanera
005 8Beat 052 Rock&Roll 097 SlowRock
006 OffBeat 053 ComboBoogie 098 8BeatPianoBallad
007 60'sRock 054 6/8Blues 099 6/8PianoMarch
008 HardRock Country 100 PianoWaltz
009 RockShuffle 055 CountryPop
010 8BeatRock 056 CountrySwing
16Beat 057 Country2/4
011 16Beat 058 Bluegrass
012 PopShuffle Latin
013 GuitarPop 059 BrazilianSamba
014 16BtUptempo 060 BossaNova
015 KoolShuffle 061 Forro
016 HipHopLight 062 Tijuana
Ballad 063 Mambo
017 PianoBallad 064 Salsa
018 LoveSong 065 Beguine
019 6/8ModernEP 066 Reggae
020 6/8SlowRock Ballroom
021 OrganBallad 067 VienneseWaltz
022 PopBallad 068 EnglishWaltz
023 16BeatBallad 069 Slowfox
Dance 070 Foxtrot
024 EuroTrance 071 Quickstep
025 Ibiza 072 Tango
026 SwingHouse 073 Pasodoble
027 Clubdance 074 Samba
028 ClubLatin 075 ChaChaCha
029 Garage1 076 Rumba
030 Garage2 077 Jive
031 TechnoParty Trad&World
032 UKPop 078 USMarch
033 HipHopGroove 079 6/8March
034 HipShuffle 080 GermanMarch
035 HipHopPop 081 PolkaPop
Disco 082 OberPolka
036 70'sDisco 083 Tarantella
037 LatinDisco 084 Showtune
038 SaturdayNight 085 ChristmasSwing
039 DiscoHands 086 ChristmasWaltz
Swing&Jazz 087 ScottishReel
040 BigBandFast Waltz
041 BigBandBallad 088 SwingWaltz
042 JazzClub 089 JazzWaltz
043 Swing1 090 CountryWaltz
044 Swing2 091 OberWalzer
045 Five/Four 092 Musette
046 Dixieland
047 Ragtime




Effect Type List / Liste des types d'effets / Lista de tipos de efectos /
Lista de tipos de efeitos / Effekttypenliste / Cnucok tvnoB achdekros

Reverb Types / Types d'effets Reverb / Tipos de reverberacion / Tipos de reverberacao /
Reverb-Effekttypen / Tunbi peBepéepanuu

No.

Reverb Type

Description

01-03

Hall 1-3

Concert hall reverb.

Réverbération d'une salle de concert.
Reverberacién de sala de conciertos.
Reverberagao de Sala de concertos.
Nachhall in einem Konzertsaal.
PeBepbepauuna KOHLEPTHOro 3ana.

04-05

Room 1-2

Small room reverb.

Réverbération d'une petite salle.
Reverberacion de sala pequefa.
Reverberagao de Sala pequena.

Nachhall in einem kleineren Raum.
PeBepbepauna He6oNbLWOro NOMeLLEeHWA.

06-07

Stage 1-2

Reverb for solo instruments.

Réverbération pour instruments solo.
Reverberacién para instrumentos solistas.
Reverberagao para Instrumentos. Solistas.
Halleffekte fur Soloinstrumente.
PeBepbepauua AnA ConbHbIX NUHCTPYMEHTOB.

08-09

Plate 1-2

Simulated steel plate reverb.

Simulation de la réverbération d'une plaque d'acier.
Reverberacion de plancha de acero simulada.
Reverberagao de placa metdlica simulada.
Simulation des Halls in einer Stahlplatte.
MmutaTop pesepbepaumu cTanbHON NNacTuHbI.

10

Off

No effect.

Pas d'effet.

Sin efecto.

Sem efeito.

Kein Effekt.
Hukakoro achdpekTa.

Chorus Types / Types d'effets Chorus / Tipos de coro / Tipos de coro / Chorus-Effekttypen / Tunbi 3¢ ¢pexra

Chorus

No.

Chorus Type

Description

01-02

Chorus 1-2

Conventional chorus program with rich, warm chorusing.

Programme de choeur classique avec un effet de choeur riche et chaud.
Programa de coros convencionales con coros calidos y complejos.
Programa de coros convencionais com coros quentes e complexos.
Herkémmlicher Chorus-Effekt mit vollem und warmem Klang).
TpaavumoHHaA xopoBaA NporpamMmma C HacbILLEHHbIM TemnbIM 3BYKOM.

03-04

Flanger 1-2

This produces a rich, animated wavering effect in the sound.

Vous obtenez un effet d'ondulation riche et animé dans le son.

Asi se produce en el sonido un efecto ondulacién completo y animado.
Produz um animado e avangado efeito de flutuagdo ao som.

Hiermit wird eine vollténende und lebhafte Tonhéhenschwankung erzeugt.
MpupaeT 3ByKy 60ratblin XXNBOWM 3PPEKT «APOKAHNA».

05

Off

No effect.

Pas d'effet.

Sin efecto.

Sem efeito.

Kein Effekt.
Hukakoro adpcpexTa.
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Specifications / Caractéristiques techniques / Especificaciones /
Especificacoes / Technische Daten / TexHuueckue xapakTepucTMKm

Included Accessories

Size/Weight Dimensions WxDxH 945 x 348 x 118 mm (37-3/16" x 13-11/16" x 4-5/8")
Weight 4.5 kg (9 Ibs. 15 0z.) (not including batteries)
Keyboard Number of Keys 61
. Type LCD display
Display Language English
Panel Language English
Tone Generation | Tone Generating Technology | AWM Stereo Sampling
Voices Polyphony Number of Polyphony (Max.) | 32
Preset Number of Voices 139 panel voices + 13 drum/SFX kits + 233 XGlite voices
Compatibility GM/XGlite
Reverb 9 types
Types Chorus 4 types
Effects Ultra-Wide Stereo 3 types
Function Panel Sustain Yes
Number of Preset Styles 100
. Fingering Multi fingering
Seyiog Paniment Proset Style Gontro ACMP ON/OFF, SYNC START, START/STOP, INTRO/ENDING/AL,
MAIN/AUTO FILL
Other Features One Touch Setting (OTS) Yes
Songs Preset Number of Preset Songs 102
Lesson [LISTEN & LEARN], [TIMING], [WAITING], [CHORD DICTIONARY],
[A-B REPEAT]
Metronome Yes
Functions Tempo Range 32 -280
Overall Controls Transpose 12-0-+12
Tuning 4270 - 440.0 - 453.0 Hz
Miscellaneous Portable Grand Button Yes
Connectivity Connectivity PHONES/OUTPUT, DC IN, MIDI IN/OUT, SUSTAIN
Amplifiers and Amplifiers 25W + 2.5W
Speakers Speakers 12cm x 2
* Adaptor: Users within U.S or Europe: PA-130 or an equivalent
Power Supply Others: PA-3C, PA-130 or an equivalent
Power Supply * Batteries:Six ‘AA’ size, LR6 or equivalent batteries
Power Consumption 6W (When using PA-130 power adaptor)
Auto Power Off Function Yes
* Music Rest

* Owner’s Manual

* My Yamaha Product User Registration

* AC Power adaptor* (PA-130 or an equivalent recommended by Yamaha)

* May not be included depending on your particular area. Please check with your
Yamaha dealer.

Optional Accessories

44

» Adaptor: Users within U.S or Europe: PA-130 or an equivalent
Others: PA-3C, PA-130 or an equivalent

* Footswitch: FC4/FC5

¢ Keyboard Stand: L-2C/L-2L

* Headphones: HPE-150/HPE-30

* Specifications and descriptions in this owner’s manual are for
information purposes only. Yamaha Corp. reserves the right to change
or modify products or specifications at any time without prior notice.
Since specifications, equipment or options may not be the same in
every locale, please check with your Yamaha dealer.

Les caractéristiques techniques et les descriptions du mode d'emploi
ne sont données que pour information. Yamaha Corp. se réserve le
droit de changer ou modifier les produits et leurs caractéristiques
techniques a tout moment sans aucun avis. Du fait que les
caractéristiques techniques, les équipements et les options peuvent
différer d'un pays a l'autre, adressez-vous au distributeur Yamaha le
plus proche.

Las especificaciones y descripciones de este manual del propietario
tienen sélo el propdsito de servir como informacion. Yamaha Corp. se
reserva el derecho a efectuar cambios o modificaciones en los
productos o especificaciones en cualquier momento sin previo aviso.
Puesto que las especificaciones, equipos u opciones pueden no ser
las mismas en todos los mercados, solicite informacién a su
distribuidor Yamaha.

*

*

* As especificagdes e as descri¢gdes contidas neste manual do
proprietario tém apenas fins informativos. A Yamaha Corp. reserva-se
o direito de alterar ou modificar produtos ou especificagdes a qualquer
momento, sem notificagdo prévia. Como as especificagoes, os
equipamentos ou as opgdes podem nao ser iguais em todas as
localidades, verifique esses itens com o revendedor Yamaha.

Die technischen Daten und Beschreibungen in dieser
Bedienungsanleitung dienen nur der Information. Yamaha Corp.
behalt sich das Recht vor, Produkte oder deren technische Daten
jederzeit ohne vorherige Ankiindigung zu verandern oder zu
modifizieren. Da die technischen Daten, das Gerat selbst oder
Sonderzubehdr nicht in jedem Land gleich sind, setzen Sie sich im
Zweifel bitte mit nrem Yamaha-Héndler in Verbindung.

TexHNYecKmne XxapakTepuCTUKN U NX ONUCAHUA B JAaHHOM
PYKOBOACTBE NoNb3oBaTenA npeaHasHaveHbl TONbKO AnA obLiero
cBefeHnA. Kopnopauua Yamaha coxpaHAeT 3a co6oii npaBo
MOANULIMPOBATL CBOM U3AENNA N MEHATL NX TEXHUYECKUe
XapaKTepucTukn 6e3 npeBapuTenbHOro yBeAoMIeHNA. MoCKONbKy
TEeXHUYeCKMe XxapaKTepucTuku, o6opynoBaHve n Habop
BO3MOXHOCTEN MOTYT 3aBUCETb OT pervoHa, obpawiantecs 3a
MHbopMaLmen K MECTHOMY NpeAcTaBuTenio kopropauun Yamaha.

*

*




Information for Users on Collection and Disposal of Old Equipment and used Batteries

g b

(2]
[-%

These symbols on the products, packaging, and/or accompanying documents mean that used electrical and electronic products and batteries should
not be mixed with general household waste.

For proper treatment, recovery and recycling of old products and used batteries, please take them to applicable collection points, in accordance with
your national legislation and the Directives 2002/96/EC and 2006/66/EC.

By disposing of these products and batteries correctly, you will help to save valuable resources and prevent any potential negative effects on human
health and the environment which could otherwise arise from inappropriate waste handling.

For more information about collection and recycling of old products and batteries, please contact your local municipality, your waste disposal service or
the point of sale where you purchased the items.

[For business users in the European Union]
If you wish to discard electrical and electronic equipment, please contact your dealer or supplier for further information.

[Information on Disposal in other Countries outside the European Union]
These symbols are only valid in the European Union. If you wish to discard these items, please contact your local authorities or dealer and ask for the
correct method of disposal.

Note for the battery symbol (bottom two symbol examples):
This symbol might be used in combination with a chemical symbol. In this case it complies with the requirement set by the Directive for the chemical
involved.

(weee_battery_eu_en)

Information concernant la Collecte et le Traitement des piles usagées et des déchets d'équipements électriques et électroniques

Jagg

Les symboles sur les produits, I'emballage et/ou les documents joints signifient que les produits électriques ou électroniques usagés ainsi que les
piles ne doivent pas étre mélangés avec les déchets domestiques habituels.

Pour un traitement, une récupération et un recyclage appropriés des déchets d'équipements électriques et électroniques et des piles usagées, veuillez les
déposer aux points de collecte prévus a cet effet, conformément a la réglementation nationale et aux Directives 2002/96/EC et 2006/66/EC.

En vous débarrassant correctement des déchets d'équipements électriques et électroniques et des piles usagées, vous contribuerez a la sauvegarde de
précieuses ressources et a la prévention de potentiels effets négatifs sur la santé humaine qui pourraient advenir lors d'un traitement inapproprié des déchets.

Pour plus d'informations & propos de la collecte et du recyclage des déchets d'équipements électriques et électroniques et des piles usagées, veuillez
contacter votre municipalité, votre service de traitement des déchets ou le point de vente ou vous avez acheté les produits.

[Pour les professionnels dans I'Union Européenne]
Si vous souhaitez vous débarrasser des déchets d'équipements électriques et électroniques veuillez contacter votre vendeur ou fournisseur pour plus d'informations.

[Information sur le traitement dans d'autres pays en dehors de I'Union Européenne]
Ces symboles sont seulement valables dans I'Union Européenne. Si vous souhaitez vous débarrasser de déchets d'équipements électriques et
électroniques ou de piles usagées, veuillez contacter les autorités locales ou votre fournisseur et demander la méthode de traitement appropriée.

Note pour le symbole "pile" (deux exemples de symbole ci-dessous):
Ce symbole peut étre utilisé en combinaison avec un symbole chimique. Dans ce cas il respecte les exigences établies par la Directive pour le produit
chimique en question.

(weee_battery_eu_fr)

Informacion para Usuarios sobre Recoleccion y Disposiciéon de Equipamiento Viejo y Baterias usadas

Sl

Estos simbolos en los productos, embalaje, y/o documentacién que se acompaiie significan que los productos electrénicos y eléctricos usados y las
baterias usadas no deben ser mezclados con desechos hogarefos corrientes.

Para el tratamiento, recuperacion y reciclado apropiado de los productos viejos y las baterias usadas, por favor llévelos a puntos de recoleccion
aplicables, de acuerdo a su legislacion nacional y las directivas 2002/96/EC y 2006/66/EC.

Al disponer de estos productos y baterias correctamente, ayudara a ahorrar recursos valiosos y a prevenir cualquier potencial efecto negativo sobre la
salud humana y el medio ambiente, el cual podria surgir de un inapropiado manejo de los desechos.

Para mayor informacién sobre recoleccién y reciclado de productos viejos y baterias, por favor contacte a su municipio local, su servicio de gestién de
residuos o el punto de venta en el cual usted adquirié los articulos.

[Para usuarios de negocios en la Unién Europea]

Si usted desea deshacerse de equipamiento eléctrico y electrénico, por favor contacte a su vendedor o proveedor para mayor informacion.
[Informacion sobre la Disposicion en otros paises fuera de la Unién Europea]

Estos simbolos sélo son validos en la Unién Europea. Si desea deshacerse de estos articulos, por favor contacte a sus autoridades locales y
pregunte por el método correcto de disposicion.

PN

Nota sobre el simbolo de la bateria (ejemplos de dos s de la parte inferior)
Este simbolo podria ser utilizado en combinacién con un simbolo quimico. En este caso el mismo obedece a un requerimiento dispuesto por la
Directiva para el elemento quimico involucrado.

(weee_battery_eu_es)

Informacgdes para usuarios sobre a coleta e o descarte de equipamentos antigos e de pilhas usadas

il b

(2]
[-%

Estes simbolos, exibidos em produtos, pacotes e/ou em documentos auxiliares, significam que os produtos elétricos e eletronicos e as pilhas usadas
nao devem ser misturados ao lixo doméstico geral.

Para tratamento, recuperagao e reciclagem apropriados de produtos antigos e pilhas usadas, leve-os até os pontos de coleta aplicaveis de acordo
com a sua legislagao nacional e com as Diretivas 2002/96/EC e 2006/66/EC.

Ao descartar estes produtos e pilhas corretamente, vocé ajudara a economizar valiosos recursos e evitara qualquer potencial efeito negativo sobre a
saude humana e sobre o ambiente que, caso contrario, poderia ocorrer devido a manipulagéo inadequada do lixo.

Para obter mais informagdes sobre a coleta e a reciclagem de produtos antigos e de pilhas, entre em contato com a sua camara municipal, com o
servigo de coleta e de tratamento de lixo ou com o ponto de venda onde os itens foram adquiridos.

[Para usuarios comerciais da Unido Européia]
Se vocé deseja descartar equipamento elétrico ou eletrdnico, entre em contato com o seu fornecedor para obter mais informagdes.

[Informacdes sobre descarte em outros paises fora da Unido Européia]
Estes simbolos sé sdo validos na Unido Européia. Se vocé deseja descartar estes itens, entre em contato com as autoridades locais ou com o seu
fornecedor e pergunte qual é o método de descarte correto.

Observacao sobre o simbolo da pilha (exemplos de dois simbolos inferiores):
Este simbolo pode ser usado combinado a um simbolo quimico. Neste caso, atende ao conjunto de requisitos da Diretiva para o elemento quimico
envolvido.

(weee_battery_eu_pt)
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Verbraucherinformation zur Sammlung und Entsorgung alter Elektrogeréite und benutzter Batterien

il b

Cd

Befinden sich diese Symbole auf den Produkten, der Verpackung und/oder beiliegenden Unterlagen, so sollten benutzte elektrische Geréte und
Batterien nicht mit dem normalen Haushaltsabfall entsorgt werden.

In Ubereinstimmung mit Ihren nationalen Bestimmungen und den Richtlinien 2002/96/EC und 2006/66/EC, bringen Sie alte Geréte und benutzte
Batterien bitte zur fachgerechten Entsorgung, Wiederaufbereitung und Wiederverwendung zu den entsprechenden Sammelstellen.

Durch die fachgerechte Entsorgung der Elektrogerate und Batterien helfen Sie, wertvolle Ressourcen zu schiitzen und verhindern mdgliche negative
Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt, die andernfalls durch unsachgerechte Miillentsorgung auftreten kénnten.

Fir weitere Informationen zum Sammeln und Wiederaufbereiten alter Elektrogerate und Batterien, kontaktieren Sie bitte lhre 6rtliche Stadt- oder
Gemeindeverwaltung, lhren Abfallentsorgungsdienst oder die Verkaufsstelle der Artikel.

[Information fiir geschéftliche Anwender in der Europaischen Union]
Wenn Sie Elektrogeréte ausrangieren méchten, kontaktieren Sie bitte Ihren Handler oder Zulieferer fiir weitere Informationen.

[Entsorgungsinformation fiir Linder auBerhalb der Européischen Union]
Diese Symbole gelten nur innerhalb der Europaischen Union. Wenn Sie solche Artikel ausrangieren mdchten, kontaktieren Sie bitte Ihre 6rtlichen
Behdérden oder Ihren Handler und fragen Sie nach der sachgerechten Entsorgungsmethode.

Anmerkung zum Batteriesymbol (untere zwei Symbolbeispiele):
Dieses Symbol kann auch in Kombination mit einem chemischen Symbol verwendet werden. In diesem Fall entspricht dies den Anforderungen der
Direktive zur Verwendung chemischer Stoffe.

(weee_battery_eu_de)

OBSERVERA!

Apparaten kopplas inte ur vaxelstrdmskallan (natet) sa lange
som den ar ansluten till vdgguttaget, &ven om sjélva apparaten
har sténgts av.

ADVARSEL: Netspzendingen til dette apparat er IKKE
afbrudt, saleenge netledningen sidder i en stikkontakt, som er
teendt — ogsa selvom der er slukket pa apparatets afbryder.
VAROITUS: Laitteen toisiopiiriin kytketty kayttokytkin ei irroita
koko laitetta verkosta.

Entsorgung leerer Batterien (nur innerhalb
Deutschlands)

Leisten Sie einen Beitrag zum Umweltschutz. Verbrauchte Bat-
terien oder Akkumulatoren dirfen nicht in den Hausmdill. Sie
kdnnen bei einer Sammelstelle fir Altbatterien bzw. Sondermdill
abgegeben werden. Informieren Sie sich bei Ihrer Kommune.

(standby)

(battery)

The serial number of this product may be found on the bottom
of the unit. You should note this serial number in the space
provided below and retain this manual as a permanent record
of your purchase to aid identification in the event of theft.

Model No.

Serial No.

Le numéro de série de ce produit est indiqué sur le bas de
I'unité. Notez-le dans I'espace fourni ci-dessous et conservez
ce manuel en tant que preuve permanente de votre achat afin
de faciliter I'identification du produit en cas de vol.

N° de modéle

N° de série

(bottom)

(partie inférieure)

O numero de série deste produto encontra-se na parte inferior
da unidade. Anote-0 no espaco reservado abaixo e guarde
este manual como registro de compra permanente para
auxiliar na identificagao do produto em caso de roubo.

N° do modelo

N° de série

El nimero de serie de este producto se encuentra en la parte
inferior de la unidad. Debe anotar dicho numero en el espacio
proporcionado a continuacién y conservar este manual como
comprobante permanente de su compra para facilitar la
identificacion en caso de robo.

N2 de modelo

Ne de serie

(parte inferior)

(parte inferior)

Die Seriennummer dieses Produkts befindet sich an der Unter-
seite des Geréts. Sie sollten diese Seriennummer an der unten
vorge-sehenen Stelle eintragen und dieses Handbuch als dau-
erhaften Beleg fur Ihren Kauf aufbewahren, um im Fall eines
Diebstahls die Identifikation zu erleichtern.

Modell Nr.

Seriennr.

CepuitHbIN HOMEP [aHHOro M3AeNNA NPUBEAEH Ha HVXKHEN NaHenm
YCTpOWCTBA. 3anuLmnTe CEPUHbIA HOMEP B PACMONOXEHHOM HUXE
rnore 1 coxpaHuTe AaHHOe PyKOBOACTBO Kak NOATBepXAeHUe
NOKYMKK; 3TO MOMOXET UAEHTU(ULMPOBATL NPUHAANEXHOCTb
YCTPOICTBA B CNyYae Kpaxu.

Homep moaenu.

CepuitHbIin Homep.
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For details of products, please contact your nearest Yamaha
representative or the authorized distributor listed below.

Pour plus de détails sur les produits, veuillez-vous adresser a Yamaha
ou au distributeur le plus proche de vous figurant dans la liste suivante.

Para obter detalhes de produtos, entre em contato com o
representante mais proximo da Yamaha ou com o distribuidor

autorizado relacionado a seguir.

Para detalles sobre productos, contacte su tienda Yamaha mds
cercana o el distribuidor autorizado que se lista debajo.

Die Einzelheiten zu Produkten sind bei Threr unten aufgefiihrten
Niederlassung und bei Yamaha Vertragshéndlern in den jeweiligen
Bestimmungsldndern erhaltlich.

nO,ﬂpOﬁHble cBeneHuns 06 WHCTPYMEHTE MO>XHO NONy4nUTb y MECTHOIoO

npeAcTaBuTENA Kopriopaumn Yamaha unm ynonHoMo4YeHHOro
ANCTPUBHIOTOPA, YKa3aHHOTO B CRIEAYIOLLEM CTIUCKE.

| NORTH AMERICA

CANADA
Yamaha Canada Music Ltd.
135 Milner Avenue, Scarborough, Ontario,
MIS 3R1, Canada
Tel: 416-298-1311

US.A.
Yamaha Corporation of America
6600 Orangethorpe Ave., Buena Park, Calif. 90620,
US.A.
Tel: 714-522-9011

[ CENTRAL & SOUTH AMERICA |

MEXICO
Yamaha de México S.A. de C.V.
Calz. Javier Rojo Gomez #1149,
Col. Guadalupe del Moral
C.P. 09300, México, D.F., México
Tel: 55-5804-0600

BRAZIL
‘Yamaha Musical do Brasil Ltda.
Rua Joaquim Floriano, 913 - 4' andar, Itaim Bibi,
CEP 04534-013 Sao Paulo, SP. BRAZIL
Tel: 011-3704-1377

ARGENTINA
Yamaha Music Latin America, S.A.
Sucursal de Argentina
Olga Cossettini 1553, Piso 4 Norte
Madero Este-C1107CEK
Buenos Aires, Argentina
Tel: 011-4119-7000
PANAMA AND OTHER LATIN
AMERICAN COUNTRIES/
CARIBBEAN COUNTRIES
Yamaha Music Latin America, S.A.
Torre Banco General, Piso 7, Urbanizacién Marbella,
Calle 47 y Aquilino de la Guardia,
Ciudad de Panamd, Panama
Tel: +507-269-5311

EUROPE |

THE UNITED KINGDOM/IRELAND
Yamaha Music UK. Ltd.
Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes,
MK?7 8BL, England
Tel: 01908-366700

GERMANY
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrafle 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: 04101-3030

SWITZERLAND/LIECHTENSTEIN
Yamaha Music Europe GmbH
Branch Switzerland in Ziirich
Seefeldstrasse 94, 8008 Ziirich, Switzerland
Tel: 01-383 3990
AUSTRIA
Yamaha Music Europe GmbH Branch Austria
Schleiergasse 20, A-1100 Wien, Austria
Tel: 01-60203900
CZECH REPUBLIC/SLOVAKIA/
HUNGARY/SLOVENIA
Yamaha Music Europe GmbH Branch Austria
Schleiergasse 20, A-1100 Wien, Austria
Tel: 01-602039025
POLAND/LITHUANIA/LATVIA/ESTO-
NIA
Yamaha Music Europe GmbH
Branch Sp.z 0.0. Oddzial w Polsce
ul. 17 Stycznia 56, PL-02-146 Warszawa, Poland
Tel: 022-500-2925

THE NETHERLANDS/
BELGIUM/LUXEMBOURG
Yamaha Music Europe Branch Benelux
Clarissenhof 5-b, 4133 AB Vianen, The Netherlands
Tel: 0347-358 040

FRANCE
Yamaha Musique France
BP 70-77312 Marne-la-Vallée Cedex 2, France
Tel: 01-64-61-4000

ITALY
Yamaha Musica Italia S.P.A.
Viale Italia 88, 20020 Lainate (Milano), Italy
Tel: 02-935-771

SPAIN/PORTUGAL
Yamaha Musica Ibérica, S.A.
Ctra. de la Coruna km. 17, 200, 28230
Las Rozas (Madrid), Spain
Tel: 91-639-8888

GREECE
Philippos Nakas S.A. The Music House
147 Skiathou Street, 112-55 Athens, Greece
Tel: 01-228 2160

SWEDEN
Yamaha Scandinavia AB
J. A. Wettergrens Gata 1, Box 30053
S-400 43 Goteborg, Sweden
Tel: 031 89 34 00

DENMARK
YS Copenhagen Liaison Office
Generatorvej 6A, DK-2730 Herlev, Denmark
Tel: 44 92 49 00

FINLAND
F-Musiikki Oy
Kluuvikatu 6, P.O. Box 260,
SF-00101 Helsinki, Finland
Tel: 09 618511

NORWAY
Norsk filial av Yamaha Scandinavia AB
Grini Neringspark 1, N-1345 @sterds, Norway
Tel: 67 16 77 70

ICELAND
Skifan HF
Skeifan 17 P.O. Box 8120, IS-128 Reykjavik, Iceland
Tel: 525 5000

RUSSIA
Yamaha Music (Russia)
Room 37, bld. 7, Kievskaya street, Moscow,
121059, Russia
Tel: 495 626 5005

OTHER EUROPEAN COUNTRIES
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrale 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-3030

AFRICA

Yamaha Corporation,

Asia-Pacific Sales & Marketing Group
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu,
Japan 430-8650

Tel: +81-53-460-2317

MIDDLE EAST |

TURKEY/CYPRUS
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrale 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: 04101-3030

OTHER COUNTRIES
Yamaha Music Gulf FZE
LOB 16-513, P.O.Box 17328, Jubel Ali,
Dubai, United Arab Emirates
Tel: +971-4-881-5868

| ASIA |

THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Yamaha Music & Electronics (China) Co.,Ltd.
2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu,
Shanghai, China
Tel: 021-6247-2211

HONG KONG
Tom Lee Music Co., Ltd.
11/F., Silvercord Tower 1, 30 Canton Road,
Tsimshatsui, Kowloon, Hong Kong
Tel: 2737-7688

INDIA
Yamaha Music India Pvt. Ltd.
5F Ambience Corporate Tower Ambience Mall Complex
Ambience Island, NH-8, Gurgaon-122001, Haryana, India
Tel: 0124-466-5551

INDONESIA
PT. Yamaha Musik Indonesia (Distributor)
PT. Nusantik
Gedung Yamaha Music Center, Jalan Jend. Gatot
Subroto Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia
Tel: 021-520-2577

KOREA
Yamaha Music Korea Ltd.
8F, 9F, Dongsung Bldg. 158-9 Samsung-Dong,
Kangnam-Gu, Seoul, Korea
Tel: 02-3467-3300

MALAYSIA
‘Yamaha Music (Malaysia) Sdn., Bhd.
Lot 8, Jalan Perbandaran, 47301 Kelana Jaya,
Petaling Jaya, Selangor, Malaysia
Tel: 03-78030900
PHILIPPINES
Yupangco Music Corporation
339 Gil J. Puyat Avenue, P.O. Box 885 MCPO,
Makati, Metro Manila, Philippines
Tel: 819-7551
SINGAPORE
Yamaha Music (Asia) Pte., Ltd.
#03-11 A-Z Building
140 Paya Lebor Road, Singapore 409015
Tel: 6747-4374

TAIWAN
Yamaha KHS Music Co., Ltd.
3F, #6, Sec.2, Nan Jing E. Rd. Taipei.
Taiwan 104, R.0.C.
Tel: 02-2511-8688

THAILAND
Siam Music Yamaha Co., Ltd.
4, 6, 15 and 16th floor, Siam Motors Building,
891/1 Rama 1 Road, Wangmai,
Pathumwan, Bangkok 10330, Thailand
Tel: 02-215-2622

OTHER ASIAN COUNTRIES
Yamaha Corporation,
Asia-Pacific Sales & Marketing Group
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu,
Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2317

| OCEANIA

AUSTRALIA
Yamaha Music Australia Pty. Ltd.
Level 1, 99 Queensbridge Street, Southbank,
Victoria 3006, Australia
Tel: 3-9693-5111
NEW ZEALAND
Music Works LTD
P.O.BOX 6246 Wellesley, Auckland 4680,
New Zealand
Tel: 9-634-0099

COUNTRIES AND TRUST
TERRITORIES IN PACIFIC OCEAN
Yamaha Corporation,
Asia-Pacific Sales & Marketing Group
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu,
Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2317

EKB54

HEAD OFFICE Yamaha Corporation, Digital Musical Instruments Division
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu, Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-3273
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